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Foreword

research to secure the decisions of court proceedings against the hig
the communist dictatorship in Albania. They are widely known as the
the nomenclature being convicted for minor abuses of power rather(l
The documents included in this book prove that but they also indicate
new justice system to punish the persons responsib
politically persecuted expected a “Nuremberg”,
who were responsible for tens of thousands
thousands of killed and missing individuals,
required legal framework that would prevent

¢ persecutors,
olitical prisoners, iwed families and
is did not happén. A¥discussion on the

escape their onsibility was not held

for luxurious life and less for the specifi
society-wide reflection on the causes an a repressive regime surviving for nearly

ers to those questions highly debated in

This publication sheds
i the documents included here look like a

1990s, but faded i

ical partiality and if the legal framework was based on
responsible persons would not be later freed from the

and the authors ot claim to provide a full judicial explanation of court proceedings,
but to present court'decisions as resource materials within the context such trials were held.
The readers are free to judge on their own the weight, advantages and disadvantages of the
arguments presented by the defense party and prosecution party.

A valuable contribution for this publication was given by some individuals and
institutions, who we would like to thank whole-heartedly. The decisions were secured thanks
to the cooperation with the Institute for the Study of Communist Crimes and Consequences
(ISKK), which avails their original copies. The Albanian Radio and Television (ART) and
the Albanian Telegraphic Agency (ATA) assisted with film and photographic materials, some
of which are used in this publication. The National Library staff made us available, within
a short period of time, the periodicals of 1990s to examine the context of that time. The
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IDMC would like to extend particular thanks to this project coordinator, Oriada Dajko and
Besmir Godole, who, thanks to their dedication and professionalism, transcribed and edited
all the decisions included in this publication. Sincere thanks also go to Laura Skénderasi for
her precious judicial advices during the publication’s preparation phase.

Finally, this publication is not only a documentation of events but a contribution
for discussion and reflection on transitional justice in the context of Albania. The review
of these processes and their lessons learnt can help in the future strengthening of the justice
system and consolidation of a more just and transparent society in Albani

Dr. Jonila Godole
Director of the Institute for Democracy, Media & Culture (IDMC)




Editorial notes

The court decisions are listed chronologically, starting from the earlié
(2002). Every judicial decision is accompanied by a summary table wi
The reader will be presented with eight transcribed cisions, with t¥ em being
a decision of innocence (No. 279 of 1997) a ecision on compensation for unjust
sentencing (No. 1018 of 2002).279 of 1997) a decision on com ation for unjust
sentencing (No.1018 of 2002). These decisio anisms followed by the
Court after 1997 to overrule the previgus de ensate the former high-
ranking officials for the years served i
progress of transitional justice in Alba

be consulted in the Annex

The photographs mcluded in
authentic moment i :

of Finance and Economy, Genc Ruli, provides an detailed analysis of expenses
mmunist high-ranking leaders in Albania during the period 1985-1991. This
report is essential to understand the context prior to the arrests and convictions that followed.

3. Facsimile of Decision No. 16: It illustrates a judicial decision against the defendants N.
Hoxha and K. Buxheli, as an example of the criminal decisions process.

4. Nominal list of the convicted individuals: It includes the names of all individuals
convicted in those judicial proceedings alphabetically.

5. Table of judicial proceedings: It provides details on all judicial proceedings, their
respective years, and the changes to decisions for each convicted individual.

1 Decision No. 811, dated 30.12.1993, against the defendants: Foto Cami, Besnik Bekteshi, Hajredin Celiku, Lenka Cuko, Llambi
Gegprifti, Muho Asllani, Pali Miska, Prokop Murra, Qiriako Mihali, Vangjel Cérrava.
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The transcribed decisions of criminal trials have been processed while staying loyal to the
original, based on the following principles:

Subject to corrections were the orthography and punctuation, names or last names with
random spelling mistakes in the source material.

The dates, which appear as numbers and as letters in the sources, are unillied in the entire
document, usually by using numbers.

The underlined words or those printed in a special format in the original material are
kept the same.

The numbering of pages of individual documents is not kept
readability purposes.
There might still be mistakes in the source documents related t

names, in particular the names of places and streets, thus the editors
suggestion for corrections.



Introduction

The dictatorship trials: Efforts for accountability in the post-comry

The most important trials in the history of the Albanian justice %we
during the period 1993-1996. The high-ranking leaders of the co
the most powerful people in Albania for almost

and terror.
Among the convicted persons were the followi

e The leader of the PLA, Ramiz
the party leader, but who has iti ce 1944;

e The widow of the dictator, Nexhmi been the chairperson of the
Democratic Front for a long time, owerful organization following the PLA;

e The prime ministe ini i al affairs of that time, still alive’;

e The members of the i highest body of the PLA Central Committee,
j rosecutors, and offlicials of other high ranks;

Many more pe crimes committed during the dictatorship, could have been

ystem decided to act rapidly at first, without pursuing any
strategy a amework to guarantee the principle Nulla poena sine lege and
to allow th dings of crimes without leading to decisions being later faced

with constituti challenges or being declared illegal. The rush and lack of strategy reflect
the problems tha new institutions encountered in a short period of time following the
collapse of the commiunist regime and the fragility of the judicial and prosecution structures.

However, the punishment of former high-ranking officials of the dictatorship? in such

1 During the period 1944-1991 Albania had three prime ministers and six ministers of internal affairs. Prime
ministers: Enver Hoxha (1944-1954), died of natural causes on 11 April 1985; Mehmet Shehu (1954-1981),
whose accurate death circumstances from non-natural causes in 1981 have not been yet clarified; Adil Carcani
(1982-1991) was alive at that time and was brought to justice. Ministers of internal affairs: The first minister, Kogi
Xoxe, was executed by his ruling colleagues (11 July 1949); the second, Mehmet Shehu, became prime minister
in 1954 and (committed suicide) was killed(?) in 1981; the third, Kadri Hazbiu (1954-1980), was executed on
10 September 1983; the fourth, Fegorr Shehu (1980-1982), was executed on 15 September 1983. The last two
ministers of internal affairs brought to justice were Hekuran Isai (1982-1989, 1990-1991) and Simon Stefani
(1989-1990).

2 The terms ‘high-ranking officials’, ‘nomenclature’, ‘former high-ranking functionaries’, ‘PLA leadership’ will
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large numbers and of that high level of hierarchy remains an unprecedented case in former
communist countries of the Eastern Europe. A large number of high-ranking officials of the
communist regime were brought before the court after the fall of the communism even in
Romania, but their case was related to the violence exerted during the 1989 protests, which
led to the collapse of the communist regime and the execution of the Nicolae Ceausescu and
his wife.

The efforts to prosecute communist injustices in Albania and to bring the responsible ones
to justice can be divided into various phases, which were affected by the golitical power of
the time: when the democrats ruled, progress was made, and the efforts i
former communists.

“Trials of nomenclature” (1993-1996)

Prior to allowing the political pluralism, the communist leaders

of imprisonment.? The cause for that was
ce and Economy at time, read in the
lifestyle and privileges of
ing the high consumption

a report from Genc Ruli, the Minister of Fi
Parliament on 27 July 1991.% The report de
26 families of nomenclature, Hoxha’sgamily
of food and drinks, frequent travels
a fenced neighborhood in the center ng the Kremlin model for the
soviet political leading class. Blloku (t was protected by soldiers, policemen and
230 State Security employ,
Directorate, established in
Committee. The economic
large governmenta

g functionaries of the PLA and Central
ivity of the Reception Directorate absorbed
illion (about 2 million dollars) in the last
, with the majority of them in foreign currency.

h 1992 led to undertaking some further legal steps
ials. Between September 1992 and 1993, the first former
n, and other members of the Political Bureau were arrested

imprisonment. ormer chairperson of the High Court, Aranit Cela, was sentenced to
seven years of imprisonment in 1994; the last director of the Security, Zylyftar Ramizi,
was sentenced to six years imprisonment and the former general prosecutor, Rrapi Mino,
to four years imprisonment. However, the majority of such decisions were revoked a few

hereinafter be used as synonyms to describe the same thing: high-ranking leaders and the persons responsible for
the dictatorship crimes in Albania.

3 Ramiz Alia would later write in his memoirs that he had not given any order and had not been aware of her
arrest. In addition, read: Ramiz Alia, Shpresa dhe zhgénjime [Hopes and disappointments] (Tirana: Dituria, 1993),
p- 89.

4 Read the full report in the Annex of this publication, p. 125.

5 Kastriot Dervishi, Sigurimi i Shtetit 1944-1991. Historia e policisé politike té regjimit komunist [State Security
1944-1991. The history of the communist regime’s political police] (Tirana: Publishing House 55, 2012).
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years later. Alia was released in 199 5. Apart from Nexhmije Hoxha, who did not appeal the
court decision and served the sentence, the others appealed to the High Court and Court
of Cassation, gaining their innocence and compensation for the time they served in prison.

These processes provoked strong public debates on the criminal proceedings. Many
former political prisoners expressed their disappointment that the Albanian justice system
focused on financial abuses of the leadership and not on their criminal acts committed
during the regime. The DP chairperson and the President of the Republic at that t1me Sali
Berisha, was against the criminal trials, which recalled him the Hoxha peri
him, only the high-ranking functionaries like Nexhmije Hoxha, who “fatten
of the people” should have been sentenced.®

expense

“Trials for genocide” (1995-1996)

In the years following, the efforts to prosecute those responsi
dictatorship were intensified. On 22 September 1995, three years aff
came to power, the parliamentary majority of the Democratic Party, e¥
i d Genocide Law No0. 8ootr “On
Genocide and Crimes against Humanity Commj in Albania during munist Rule for
Political, Ideological and Religious Motives”. The, ided for'severe punishments
on crimes agamst humanity but also the excl the political life until
i aries were arrested until

]anuary 1996, some of whom being pre
the former president, Alia, was arrested against him was for “crimes
against humanity”, “ordering the expulsi est of thousands of citizens before 19917
and “ordering the killing of, i he country in the period 1990-1991”.

severe § ally imposed for appropriation and other crime charges,
were r ty of such sentences was reduced to the appeal processes.
A special i : ela, who was initially sentenced to death for crimes against

ater, this sentence reduced to 25 years of imprisonment. The
ylyftar Ramizi and Rrapi Mino.”® On the other hand, some other
nces varying from five years of imprisonment to life imprisonment.

same happene
officials received s

But, there were also cases when sentences were not served. For instance, in July 1996,
the Court of Appeal decided to release Haxhi Lleshi, the chairperson of the People’s Council
up to 1982, and Manush Myftiu, former prime minister and chairperson of the Internment
and Expulsion Committee due to the old age and health conditions. Their life imprisonment
sentences changed to five years of imprisonment, on bail.

6 Elez Biberaj, Albania in Transition: The Rocky Road to Democracy (Boulder Colorado: Westview Press, 1998).
P. 125.

7 “Albania: Jugde in Albania revokes death sentences on three former communist officials convicted of crimes
against humanity”, https://reuters.screenocean.com/record/566071 (accessed on 25.12.2023)
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Former functionaries regaining innocence (1997-1999)

With the return of the Socialist Party to power in 1997, the processes were reviewed
leading to the dismissal of some charges against some former high-ranking functionaries,
including Ramiz Alia. The Court of Appeal decided on 20 October 1997 to dismiss the
charges against the former president Alia and other high-ranking officials. According to
the court, they “could not be sentenced for actions that were not illegal in the time they were
committed” %

In 1999, the rest of the former functionaries arrested were declared now@uilty: Foto Cami,
chief of propaganda, member of the Central Committee (1971-19971); Proko rra, former
Minister of Defense (1982-1990); Muho Asllani, former Minister of Agriculture 6-1990);
Gaqo Nesho, high-ranking functionary of the party in Pogradec, Vlora, Be to the
end of 1980s; Zef Loka, director in various posts at the Ministry of Inter
and Dilaver Bengasi, deputy officer of the state since 1973 and poli

Legal Framework of Judicial Proceedings

The first judicial proceedings against for ionaries of the unist regime
were based on the 1977 Criminal Code. This Crifaithal Code, adopted bww No. 5591, dated
15.6.1977, included:

e Article 106 - Abuse of power: “Inte
proper performance of the s
the duty, when they have b
consequences to the state or
citizens, is punished with re-ed
10 years™.

ghts and legal interests of the
ough work or liberty deprivation up to

e Article 107 - ity of the citizens: “Creation of privileges,
national inequali nviolating the rights of national minorities,

entered into force¥on 1.6.1995, brought significant changes in addressing crimes of the
communist regime. This new Criminal Code included:
e Article 25 - Meaning of complicity: “Complicity shall mean the commitment of a
criminal offense by two or more persons who agree upon between themselves.”

e Article 67 - Non-stipulation of prosecution: “The war crimes and crimes against
humanity shall not be subject to the prescription of prosecution.”

8 Bledar Abdurrahmani, “Transitional Justice in Albania: The Lustration Reform and Information on Communism
Files”. In:

Interdisciplinary Journal of Research and Development, Vol. 5, no. 3 (Durrés: Aleksandér Moisiu, 2018), p. 123. See
also Austin/ Ellison, 2009, p. 192-193.
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e Article 73 - Genocide “The execution of a premeditated plan aiming at the total or
partial destruction of a national, ethnic, racial or religious group directed towards
its members, and combined with the following offenses, such as: intentionally
killing group’s members, serious physical and psychological harm, placement in
difficult living conditions which cause physical destruction, applying birth preventing
measures, as well as the obligatory transfer of children from one group to anotber, is
sentenced with no less than ten years, or with life imprisonment.”

o Article 74 - Crimes against humanity “Murder, enforced disappearanc

duty by the person holding public functio they have resulted™m giving him
or other persons unfair material or non-gi@terial beneits, or haveddamaged the legal
interests of the state, citizens or other legdlpersons, if not c titutl% another criminal
offense, shall be punished with up to sevenyears imprisonm

These legal changes reflect an re and scale of abuses of
power during the communist regime in ed manner. Upon the entry into
force of the 1995 Criminal iented towards a more comprehensive
imi esponsible for serious crimes during

the prosecufiomya within the legal framework of that time. Regardless of

the political te i 1990s and the fragility of democratic institutions, the
judicia i y criminal offenses that had happened in violation of the
communi ework. This is manifested through the treatment of various

of 22 persons concerning the bomb in the Soviet Union Embassy
(1951): This case ws serious charges, such as murders without trials, which reflect
violations of the fundamental human rights by the regime of that time. After the execution
of 22 persons without any trial being held, the communist regime did not stop with that,
they also expelled their families from Tirana. The court tried to justify such actions as
violations of laws of that time: “[...] with actions in contradiction to the normal performance
of the duty, the defendant Adil Cargani, holding the position of the Government’s Secretary-
General until 5.3.1951, by an oral order of the Prime Minister Enver Hoxha, has issued
letters no.7/130, 7/131, 7/132, 7/133, 7/134, dated 2.3.1951, which led to the transfer to
some cities of 18 families of individuals executed without trials, expelled from Tirana, called
by this defendant as reactionary families and under the ‘caution’ of “Yinding work to earn
the living”.

Letters on the expulsion of families of the executed persons (1951), which were issued
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without any grounded decision of the Special Expulsion Committee, violate the criterion of
the decree-law no. 649, dated 10.1.1949, “On the execution of expulsion and confiscation
decisions as administrative measures”, with Article 4 stating, among others, that: “Expulsion
shall be executed with a grounded decision made at the Ministry of Internal Affairs’”.

Activity of State Security: In addition, the court tried to treat the State Security
activity in accordance with the constitutional framework of that time. The court states that
the platforms of the Ministry of Internal Affairs, which were in fact work regulation for the
State Security, had acted in violation of the guarantees declared in Articl and 58 of the
Constitutions of 1950 and 1976 respectively, and the criminal law and cri procedural
law respectively. For instance, in the 1985 Platform of the Ministry of Intern i i

correspondence of internees and expelled individuals. The postal
correspondence was a general one. It includes the check of the en
packages circulating through postal and customs channels (letter and t
conversations, parcel posts, telexes, magnetic tapes, es, video tapes

e versa is made
in accordance with the rules set forth by the PLA ,the correspondence
check, the Internal Affairs Bodies shall have th iscate’the correspondence.
The check of correspondence shall be perform traces...”.

The court reasoning clarifies
Bodies has nothing in common with
are in flagrant contradiction to it. The
Constitution stipulates that “the secrec

citing that article 58 of the 1976
ondence and other communication means
ion, state of emergency or war”; article

addition, article 87 of the Cri Code sets forth the legal obligation that “the
sequestration of correspondence shall be performed by the investigator
upon the appn e court, and always in the presence of the respective
postal and

the court hesitated to recognize the unlawfulness of some
actio ion of the Internal Affairs Platforms, leading to the acquittal
of some d in accordance with them. While, in another case, the court
admits tha ere documents created beyond the constitutional framework,
meaning in vi n of it. In regard to that, the court states that it deems fair the position held

Ramizi on “approval of decision on withdrawal in secret cooperation with mandatory material”
of the national Sali Rama, considering it ungrounded, as according to the “Operational Work
Platform of the Internal Affairs Bodies” they had acted for its implementation. Ungrounded
is also the charge on abuse of power against the defendant Zylyftar Ramizi for the episode
of proposing changes to the Platform, its recognition and implementation. “The defendant
has performed such actions conform to the normal performance of his duty, thus he should not
be prosecuted for this episode.”

The platforms were documents prepared by the Central Committee of the CPA,
which had no authority to approve such documents. The investigation body, prosecution
and courts did not address in-depth the legal framework governing the work of the State
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Security in-depth, starting with the missing law on its establishment. However, such
limitations in recognizing the legal framework can be considered reasonable, but we should
take into account the fact that archives in Albania had been closed for half a century. In
the early 1990s, it had not been sufficient time to recognize the past. Many years later,
the historians discovered archival documents indicating that some of the defendants had
been aware of the State Security activity not being based on the law and, although the
Platforms of the Ministry of Internal Affairs were illegal, they had admitted to work for

situation.

If the court was aware of such a fact, then the defendants or so
be charged of participating and leading an illegal
performed acts of terror against the Albanian
against all, if the lawfulness of the PLA activ,
registered as a legal entity at the Ministry of I
No. 370, 6 December 1946, “On the es

would be pressed
hich was never
r the provisions of Law
s and cultural, scientiYic,

and they failed to have a di 190 between prosecutors and victims. With one

exception, when a forum of per iduals filed general charges, but it was a short-
term forum. Even 4 when the persecuted attested against the defendants,
their connectio ot direct. A reason for that might be the fear of
pressing cha g even'after the fall of the communist regime.

e selection of defendants process gave the idea of a hasty
criteria on the selection of individuals to be brought to

all have held positions and have given their approval on arrests and internment,
all should have b ummoned as defendants, without differentiating some of them. The
same applied for the State Security leaders as well, with only some of them being selectively
chosen.

Use of genocide charges: The courts hesitated to use the genocide charge, preferring
to be supported more on the concept of crimes against humanity. This position must have
been an intentional choice to avoid the complexity and need for a more in-depth and detailed
reasoning required for the genocide charge, which is based on the international conventions
Albania was a signatory party. For instance, the slavery and forced labor practices, which
were applied against former political prisoners and internees of the communist regime,
could be considered as the basis for charges based on the international conventions. These

9 Central State Archive, P. 14AP/OU, V. 1990, D. 12, Journal 51. Meeting minutes of the PLA Central Committee’s
Political Bureau, 1 June 1990.
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actions, which include the exploitation of forced labor and severe living conditions, are
prohibited according to the international human rights standards. Addressing such matters
in the context of trials would identify the severe violation of the communist regime and
contribute to a firmer reasoning on the responsibility of regime’s high-ranking officials on
crimes against humanity.

High Court Plenum processes: The processes of regaining innocence or jury
nullification by the High Court Plenum were also problematic. The arguments put forward
on innocence were often not convincing and reflected more the politigal spirit of time
rather than clear facts and evidence. Regaining innocence interrupted a n

judicial system.

These characteristics of adjudications indicate a process fu

Albania emerged as an attempt for accountabili
by the political and social context of the tim
on their effectiveness and justice.

eaving room for intefpfetations and critics

d justice, but they iere deeply impacted

Conclusions

crimes was not @ i media and was influenced by politics, thus focusing
more on econ an rights violations. This lack of professionalism in
reporting cal impact lead to sensationalizing and discrediting judicial
proceedings, ew media institutions of 199os, which were often financed

ormer communist regime. This media approach avoided the
d fair reporting on these processes, thus further hindering the

used for politicaliplirposes of the ruling government as well. The organization of judicial
proceedings coincided with two major electoral events: Constitutional referendum (1994)
and general elections (1996). The government’s interests to use this event for electoral
purposes are understandable.

By the time trials against the communist regime functionaries were held, the
Albania’s judicial system was facing major challenges. The majority of jurists, who had
worked during the communist regime as prosecutors, judges, etc., and were trained under
the socialist law doctrine, were found unprepared to address crimes committed by their
previous regime. This led to a limitation of the law interpretation and implementation in the
changed political and social context. On the other hand, many young jurists educated and
employed in courts after 1990s were assigned based on their partisanship and connection
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to the ruling party, serving more to its interests rather than the independent justice. Such
submission of justice bodies by the government, which continued the communism tradition,
still remains a wound for the fragile democracy in Albania. The lack of a judicial system
independent of the government and political power has seriously impeded the development
of justice and rule of law.

Finally, while judicial proceedings in Albania during 1990s against high-ranking
functionaries of the communist regime indicated an unprecedented efforg in Europe to
punish the communism crimes, they also identified major lacks in transiti justice and
judicial system. The majority of convicted individuals including the wife o former

bania rested
with two persons: the dictator, Enver Hoxha, wn violently by
protesters on 20 February 1991, and his wife, ij ho, unlike other former
innocence, nor financial
eroism or reflection, but

the communist regime crimes where s n important protagonist. She
continued protecting and honoring the co egime and role of her husband until her
death in 2020, never admi i es or abuses performed during that
period. On the contrary, her to escape the responsibility and benefit from
ot guilty and continued their life normally,

never held in ia and no one was declared guilty.

Dr. Celo Hoxha
Dr. Jonila Godole
Kastriot Dervishi






Decision No. |16

against the defendants:
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SUMMARY SHEET
Title of the Decision Basic Register No. 709 / Decision No. 16
Trial Panel Chairperson of the session: Muharrem Kushi Maksim

Shuaipi, Uk Cena

Prosecutor Teodor Mosko

Defendants (3) Nexhmije Tefik Xhuglini, Kino Dalan Buxh

Attorneys Dhimitér Beshiri, Pérparim Sanxhaku

Witnesses More than 45

Session 9 sessions in dates: 8, 9, 11, 12, #3, 14 27

January 1993

Charges Acquisition of state properties in large on and in
complicity.

Decision mije Hoxha is feliad guilty of the

e Criminal Code.

Aggravating circumstances iti social duties

Mitigating circumstances
e extent by the irregularities allowed by service
irectors of the Reception Directorate.

Sentence being sentenced to 9 years of imprisonment (N.

4 years of imprisonment (K. Buxheli). (Tirana,
27.01.1993)

cquitted on the abuse of power, provided for by Article
06 of the Criminal Code. Obligation to return ALL 29.490.
Obligation to return to the state 3 Zadrima scarf pieces, etc.
Amended by Decision No. 63, dated 17.5.1993, of Tirana
Court of Appeal, requesting the return of an amount of ALL
549030, sentencing with 11 years of imprisonment. Upheld
by Decision No. 149, dated 26.8.1993, of the Court of
Cassation.

Appeal against the decision ~ NA

Sentence reduction Out of 11 years imprisonment, Nexhmije Hoxha served
5 years and 37 days thanks to the amnesty and pardon for
prisoners.

Release of Nexhmije Hoxha 10 January 1997
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REPUBLIC OF ALBANIA
TIRANA DISTRICT COURT

BASIC REGISTER NO. 709 DECISION NO. 16

DECISION
“IN THE NAME OF THE PEOPLE”

The Tirana District Court composed of:

Muharrem Kushi Deputy Chairperson of the 12
Maksim Shuaipi Assistant Judge
Uk Cena Assistant Judge
assisted by the secretaries, Flutura Kadiu and Valentina Papi, with the p ation of the

and 27.1.199
o the defendants:
f Tefik and Naxhij€; born in 1921, in
arrested on 4.%2.1991, defended in the

prosecutor, Teodor Mosko, on 8, 9, 11, 12, 13, T
door review for the criminal matter no. 709 rela

1. NEXHMIJE HOXHA, the daught
Manastir and resident in Tirana, unconvict
court by the attorney Dhimitér Beshirj

CHARGED WITH: In compli i persons committed the crime of
appropriating state property amounti abuse of power, causing
damage to the state amounting to ALL out of which ALL 89,822 in complicity
with the defendant Kino B for in articles 625 106 and 13 of the
Criminal Code.

2. KINO BUXHELI,
in Tirana, arrested os
Sanxhaku.

d an open-

nd Tike, born in 1954, born and resident
in the court by the attorney Pérparim

nting to ALL 3,261,888 and abuse of power, causing an
ALL 2,135,682; offenses provided for in articles 62; 106

state property in proportions amounting to ALL 752,623 and pursuant to article 62
of the Criminal Code she is sentenced to 14 years of imprisonment.

Obligation of the defendant to compensate the state for the amount of ALL 752,623
For the rest of the damage, the affected legal person should be recognized the right of
damage compensation and the case should be addressed to the civil court for review. In the
enforcement phase, the value of gifts should be deducted as material evidence.

2. Declaring the defendant, Kino Buxheli, guilty of the crime of abuse of power
and pursuant to article 106 of the Criminal Code he is sentenced to 4 (four) years of
imprisonment.

3. Declaring the defendant, Kino Buxheli, guilty of the crime of appropriating state
property and pursuant to article 62 of the Criminal Code he is sentenced to 7 (seven) years
of imprisonment.
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Pursuant to article 35 of the Criminal Code, the defendant, Kino Buxheli, shall be
sentenced to 9 (nine) years of imprisonment.

The damaged legal person shall be recognized the right to compensation for the
damage caused and the civil lawsuit shall be addressed to the civil court.

The court, after hearing the defense of defendants and their defense attorneys, who
requested:

The defendant, Nexhmije Hoxha, and her defense attorney - innocence

The defendant, Kino Buxheli, and his defense attorney - innocence

FOUND

During the period 1986-1990, the defendant, Nexhmije Hoxha, had elected in
important party and state positions as a member of the PLA Central Committee, ber of
the People’s Assembly, chairperson of the Democratic Front of Albani me,
she has been the director of the Institute of Marxist-Leninist Stud al
Committee.

Since April 1986, the defendant, Kino Buxheli, has been assig of the
Director of Reception Directorate, whose scope of work was to meet t conditions

of former party and state high-ranking figures i d.

Both defendants were sent for adjudic by the prosecutor’spoffice of the Tirana
District Court charged with: in complicity w, othé®'persons, for whom
the criminal matter has been separated, ha i es of appropriating state
i ificant economic damage

-party system pe

to the state, as provided for in articl
More specifically, the defenda

of state property; during the period 1 , she has organized lunches and dinners,
receptions and cocktails rious pe nting to ALL 506,704 (12,158 people
have been invited for lun i i ota of ALL 35 per person and 21,662

persons with a quota of ALL
Based on th i
districts of the
spending ALL 235,553 related to the daily quota of
accompanying her; ALL 6,439 including ALL 3,2 per day
or the amount of ALL 143,290 representing the difference
in cash currency; ALL 25,051 spent on gifts sent to doctors

e defendant, Nexhmije Hoxha, has also been charged with the crime
of abuse of power causing to the state a significant damage amounting to ALL 121,738.

The judicial investigation proved that the defendant, Nexhmije Hoxha, has committed
the crime of appropriating state property, but not to the amount she has been accused of by
the Prosecution body.

With regards to receptions, lunches and dinners, the defendant, Nexhmije, as it was
proven in the adjudication, had been guided to host various individuals and delegations,
based on the functions and duties she has performed as the wife of Enver Hoxha too.

Such activity has been expanded immediately after the death of Enver Hoxha, such as in
cases of anniversaries, historical events, etc.

In organizing such receptions, the service personnel, based on the orders given by the
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defendant, Nexhmije, had accordingly prepared lunches, dinners, reception and cocktails,
and simple organizations, and according to the calculation, those expenses had been covered
by the state for each month.

From the subjective point of view, in those cases, the defendant, Nexhmije has not
carried out such actions to make profits for herself or for other persons, but she had been
informed, as proven during the adjudication process, by state and party high-ranking figures
that her family would have to be treated as before.

With regard to the issue of party or state acts, which have no date ef
they would regulate such activity, that was the duty of party or state bodies,
defendant. The latter has had no legal obligation to know whether such acts wer
competent bodies or not.

But with regard to this episode, the defendant, Nexhmije Hoxha
only for lunches and dinners organized for the New Year, such as: d
15 persons; on 31 December 1986 for 26 persons; on 1 January 1987 for
December 1987 for 24 persons; on 1 January 1988 for 15 persons; on 31 I
21 persons; on T January 1989 for 18 persons an December 1989 persons,
spending an amount of ALL 5,740, calculated
had been covered by the state.

She should also be held liable for hosti
family members and relatives, and the amount

The defendant, Nexhmije, sho riating state property for
lunches and dinners organized by her, ousehold she was obliged
to conduct monthly calculations of expe red by the state and by the household, as
such receptions were organized based on iven by her to the service personnel.

Therefore, aslong as ion between the defendant, Nexhmije
and the service personnel on ers mentioned above has not been proved,
for which the “officia te has been made, the court is convinced
that for the abovg

ely and that

en covered by the state.

the adjudication process for such episodes clarified that
zed for the New Year events, but only preparations for

not entitled to it, and she will also be held liable for such gifts because she gave them to third
parties in her name and on behalf of her and not of the state.

As for the differences in prices of goods purchased in cash currency (in 40 cases),
amounting to ALL 143,290, the defendant, Nexhmije, should not be prosecuted as the price
of goods has been set by competent specialists, who were not under her influence. As those
specialists explained, summoned in the capacity of witnesses, the prices of goods were set based
on the manual of prices of that period. If the specialists had made any infringement, they would
still face civil obligation for that case and not criminal responsibility.

The fact that the defendant, Nexhmije, has received medicaments free of charge
during the period 1986-1990 is true, but such a thing has been set forth in the regulation
of the former Special Clinic, approved by the former Minister of Health and, in fact, all the
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members and candidates of the Party of Labor’s Central Committee have acted this way,
although based on the Political Bureau Decision No. 1 of 1983, they do not enjoy this right.

Therefore, the defendant, Nexhmije, from the subject point of view, has not intended
to appropriate the state property, but she thought she was entitled to that right as others
have also acted.

With regard to another fact, as mentioned in the indictment, that her family members
have also taken medicaments free of charge, the court, based on the administered evidence,
did not reach to the conclusion reached by the prosecution body. Not ondy receipts in the
name of the defendant’s family members were found in the former Speci inic, proving
that medicaments were purchased with cash, but the statements of witnesse
charge is based on for this episode are not considered reliable by the court.

charged with material responsibility, tried to blame the defendant, Ne
as proven during the adjudication process, she and the doctor Isuf

eri, shed light on¥*and presented
s when he had takea medicaments from
t such”activity continued
rom the pharmacy to the
ectively downloaded and

With regard to this activity, the witness,
a personal notebook, in which some of the
the pharmacy to the ward were noted do
until the early t990. Therefore, whlle medi
ward, without any exit document,
the inventory result was achieved b
medicaments in the defendant’s patie

a real chance that abuses
Drita Andoni, or others
Finally, for
patient infor
civilly requg

notes made on the defendant’s (Nexhmije)
d in question, the damaged party has the right to
edicaments taken by her.

of ALL 6,439 concerning the holiday period, the defendant,

candidates have not paid the difference of ALL 3,2 per day because of the directors of
the Reception Directorate and, under such circumstances, the defendant should be civilly
obligated to compensate the state for the above-mentioned amount, but this should be
resolved by the civil court.

With regard to the crime of abuse of power related to the difference in inventory and
the amortization value of goods that the defendant were given for use, the case prosecutor
waived the charge for such crime and the court should mandatorily decide on case dismissal.

The claim raised by the defendant and her defense attorney that a special decision
was made for the “Hoxha” family, which, according to them, defined that the “treatment
was made without any restrictions”, is unjust. This claim is made to escape the criminal
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responsibility, but even if such a decision was made, in 1960s as pretended, it would be
effective for as long as E. Hoxha, who held the position of the Party of Labor Central
Committee’s first secretary, was alive. After its death and under the circumstances of a one-
party system, this decision would normally not be effective as after the death of Enver, his
family was not about to enjoy those privileges, which were gained due to that duty.

Under the circumstances mentioned above, the defendant, Nexhmije Hoxha, will
be held liable for the crime of appropriating state property amounting to ALL 32, 296 as
provided for by article 62 of the Criminal Code. In the judicial definitio
offense, the period of its commitment and the Albanian currency value should

The defendant’s guilt is proved by the witnesses’ statements, writte
administered during the adjudication and the accounting expertise act.

According to the indictment brought by the prosecution,
Buxheli, is charged with criminal offenses of state property appropria

indictment, through his illegal actions and omissions, he has caused to the
damage of ALL 2,135,682.

The prosecutor, as the prosecution represen
judicial investigation and, more specifically, on s
62,170 and abuse of power, as the defendant ad
damage of ALL 466,036.

As the adjudication process fo
1976, the right to organize receptions, cktails was also entitled to
Adil Carcani, who has held the position i inisters’ chairperson. The same
course of actions as in the exhmije Hoxha has been followed for
the organization of such r ference that ALL 25 would be spent
per person, not ALL 35. With ulation of such expenses by the cook Paskal
Kostari, interrogated i ss, neither daily nor monthly evidence were

narrowed the charge at the end of the
‘mounting to ALL

reau Decision No. 39 of

has not beer{ré i hly evidence kept by the head of finance sector, the witness
Kaje Tafaj, bu source such data were taken, the explanations given by
i in contradiction to those of the witness Paskal Kostari.

expenses to be ed by the state and those to be covered by Adil Carcani. This action,
as mentioned abo as not been performed by the witness Paskal Kostari, but during the
trial he stated that he was in touch with the witness Kaje Tafaj with regard to the number
of receptions and participants, whereas the latter pretends that data on them were taken by
the defendant Kino Buxheli.

The prosecution admits in the indictment that the defendant Kino Buxheli has
performed the crime of state property appropriation to the benefit of third parties and
more specifically to the benefit of Adil Carcani, thus fictitiously reflecting fake data on the
number of receptions and participants and, based on the indictment, the amounts to spent
by Adil Cargani had been covered by the state.

This is the conclusion of the prosecution representative to the court, whereas for
other episodes of state property appropriation the charge was withdrawn.

After objectively analyzing the evidence administered during the trial, the court is
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not convinced that the defendant Kino Buxheli has committed the crime of state property
appropriation.

As for the specific case, for the only episode this defendant is already charged with,
the court does not consider the statements of the witness Kaje Tafaj, who has her own
responsibility on this charge, reliable.

During the adjudication, this witness explained that the defendant Kino Buxheli
informed her about the number of receptions and persons taking part in Carcani family’s
organizations and based on them, she performed respective actions.

The witness Paskal Kostari has a different explanation of such acti
him, he was in contact with the head of finance sector, the witness Kaje Tafa not with
the defendant Kino Buxheli, as the above witness claims.

The explanations of this witness are closer to the truth as he
contact with the witness Kaje Tafaj; thus, as for the sake of an analo

Therefore, it is believed that the witness Kaje Tafaj has not said ghe ing the
investigation and the case adjudication, and this is understandable as s onsible for

The latter, in the capacity of a director, omnts of both families
mentioned above and of the former presiden iz Ali thf‘three families have
had the right to organize receptions in thei Therefore, the defendant
Kino Buxheli has signed documents y the witness Kaje Tafaj.
is signature in the expense
statement without requesting and loo ments, should, in this specific
case, be addressed as elements of abus

es as the defendant’s position is not
episodes of abuse of power for which the

t Kino Buxheli, in contradiction to the requirements of Law No. 6942,
dated 25.12.1984 and Decision of the Council of Ministers No. 70, dated 11.3.1985, “On
administration, documentation, circulation and preservation of material and monetary
values”, has not requested to regularly compile a physical inventory for the equipment that
former high-ranking figures had in use, but only accounting inventories were compiled.
Violations related to the circulation and movements of goods, in particular goods purchased
by cash currency, were allowed. In many cases, those goods were not entered in the
Reception Directorate’s warehouse, as the rule says, but they were taken to residencies by
persons, family members that had bought them abroad and the actions on setting prices
and entries and exits were mostly fictitious. In particular, violations were allowed in goods
valuation which, as the trial found, the price setting commission members frequently did



Trials Against the Communist Nomenclature 1993-1996 27

not take them into account, but have acted based on documents presented to them by the
interested parties.

Violations and irregularities were also allowed related to expenses covered by the
state, such as the cases of receptions in Cargani family, and by the expenses amounting to
ALL 3 per day. Based on the documents in the file and with regard to the amount of ALL
s12,111, which were covered by the state and represent the expenses of ALL 3, it has not
been clarified to whose benefit such expenses had been made.

Pursuant to the Decision of the Political Bureau of 1976, other acts

officials of the Party and state, he allowed large expenses for the furnishing
Thus, the inventory of such equipment in 1986 amo
end of 1990 it amounted to ALL 6,643,000.

With regard to purchasing goods on cas
on the management of this property but this
that were easily available in the country and so
in the inventory to persons who have
payment.

The defendant Kino has not
requirements on goods and aati
to donate them to doctors
some of those goods were n ctors but were left to embassies and other
premises, without compiling in the case of the witness Enver Miloti. In

llowed not only
used to purchase goods
es, etc., were transferred
to collect their counter-

the rigorous implementation of law
er party and state high-ranking figures

such cases, it is th n Directorate’s employees to issue a document for
those goods tg sies and the latter pay the counter-payment to the
Reception D bns have left room for various abuses and abuses.

i ns on residence rent, electricity and water, violations were
also al ctorate’s employees have not reflected the factual obligation
but only ¢ such a thing was stipulated by the Political Bureau decision of
1976. This ave been made so that expenses covered by the state were as lower

as possible.

In cases o lities (death), the defendant Kino has allowed that the state cover
various expenses, such as for F. Cani an amount of ALL 3,558, for LI. Gegprifti an amount
of ALL 4,247 and L. Cuko for an amount of ALL 644, at a time when the Political Bureau
Decision focuses only on services provided by the personnel and not to cover them, as it
was performed.

In addition, the defendant Kino Buxheli has allowed that for the summer period, the
obligation of ALL 3,2 per day was not paid for former members and candidates of the Party
of Labor’s Central Committee, which was in fact an addition to the daily food quota.

Those actions and omissions of the defendant constitute themselves elements of the
crime of abuse of power, as the normal activity of the institution he led was severely affected
and at the same time, an economic damage was caused to the state, which according to
experts asked during the adjudication process amounts to ALL 488,206.
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The guilt for the criminal offense the defendant is charged with is proved by the
statements of witnesses, written letters administered during the trial and the accounting
expertise act presented by experts.

As it was mentioned above, the defendants should have been declared guilty of
the following criminal offenses: the defendant Nexhmije Hoxha for the state property
appropriation and the defendant Kino Buxheli for the abuse of power.

In giving the sentence, the court considers the social dangerousness level of criminal
offenses committed and of the defendants themselves.

is considered an aggravating circumstance.
For the defendant Kino Buxheli, the court takes into accou

the Reception Directorate and has made efforts i ivity. srmore, the fact
that he was under the influence of former par, igh- ing figures, who made
frequent complaints to have a luxurious life, i i . ere&, under paragraph
“d” of article 30 of the Criminal Code, the c iminal offense under their
influence should be considered as a

With regard to his social da
were also committed by his subordina , and his possibilities to check
were somehow limited, although crimi

Lastly, the court ta

amaged party shall have the right to request

ha, the civil lawsuit on the appropriated amount
g the value of goods as material evidence sent by the
ing to ALL 2,806, from the total amount. Other liabilities

DECIDED

1. Defendant Nexhmije Hoxha is found guilty of the criminal offense of “state property
appropriation” and pursuant to article 62, 31/d of the Criminal Code, she is sentenced to 9
(nine) years of imprisonment.

Case dismissal for the defendant Nexhmije Hoxha for the criminal offense of “abuse
of power”, as provided for in article 106 of the Criminal Code, as the case prosecutor
withdrew the charge.

The sentence for the defendant Nexhmije Hoxha commences from the arrest date,
On 4.12.199T.

2. Defendant Kino Buxheli is found guilty of the criminal offense of “abuse of power”
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and pursuant to article 106, 30/d of the Criminal Code is sentenced to 4 (four) years of
imprisonment.

The sentence for the defendant Kino Buxheli commences from the arrest date, on
31.8.1991.

Obligation of the defendant Nexhmije Hoxha to return the amount of ALL 29.490
to the Directorate of Governmental Services.

The material evidence consists of three items: three pieces of Zadrima scarves, 4
pieces of wool rugs, two wool bags, one artistic cooper tray, a set of woodeh,casks, three
wooden pipes, one plastic bag and one (picture) painting should return to t i
of Governmental Services.

Separation of civil lawsuit in the criminal proceedings, obligatio
both defendants and its resolution by the court upon the damaged pa

An appeal and a protest can be lodged with the Tirana Court
decision within § days, from the third day of the decision announce

Announced this day of 27.1.1993

SECRETARY ]

uharrem Kushi

Flutura Kadiu Valentina Papi

(Signature) (Signature) (Signature)







Decision No. 505
against the defendants:
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SUMMARY SHEET

Title of the decision Decision No. 505, Act No. 705, dated 02.07.1994

Trial panel

Defendants (10)

Attorneys (10)

Sessions

Charges

Factual

circumstances

Sentences

Chairperson of the trial panel: Andi Celiku

Members of the trial panel: Barije Bitincka, Arben Kostandini Case
prosecutor Neshat Fana

Adil Carcani, Manush Myftiu, Ramiz Alia, Rita, Marko, Simon
Stefani, Hekuran Isai, Aranit Cela, Rrapi Mino, ftar Ramizi,
Veiz Hadéri

iet Embassy event,
without applyi d denying all the rights

2. Activity of i s was not based on judicial and
congtitutional n

ries of fundamental freedoms and rights
the Constitutions of 1950 and 1976, as well
d on them and for their implementation.

the Internment and Expulsion Committee, with

ily members were arrested or sentenced for agitation and
da, or their families were not well-aligned with the political

ncouraging violence against religion and religious freedom, and
issuing acts banning further continuation of the activity of religious
communities and years of religion.

6. Opening fire at the border.

7. Violence exercised against the convicts at the “Qafé Bari”
rebellion.

8. Criminal offense of “violation of the equality of citizens through
privileges committed in complicity”.

3 to 9 years imprisonment

Monetary obligations from ALL 188,869 to 1,174,167



Appeal against the
decision
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1. At the Tirana Court of Appeal, which through Decision No.
378, dated 5.9.1994, changed the sentence to the defendant:

® Ramiz Alia - 8 years imprisonment
® Rita Marko - 6 years imprisonment

e Ramiz Alia - 5 years imprisonment

2. At the Tirana Court of Cassation, which through ision No.
208, dated 30.11.1994, has upheld Decision of the Tirana
Appeal related to the guilt and qualification o
the defendants were found guilty, and has ch
the following defendants:

ed t

e Ramiz Alia - 5 years imprisonment

e Rita Marko - 5 years im

e Simon Stefani - 6 yea

o Hekuran Isai - 4 year$iinprisonment




34 Institute for Democracy, Media & Culture

REPUBLIC OF ALBANIA
TIRANA DISTRICT COURT

ACT NO. 705 DECISION NO. 505

DECISION
“IN THE NAME OF LAW?”

The Tirana District Court composed of:
Andi Celiku Chairperson of the trial pa
Barije Bitincka Members
Arben Kostandini Members

3.6.1994, 4.6.1994, 5.6.1994, 7.6.1994, 8.
23.6.1994, 28.6.1994, 2.7.1994 reviewed in,
Act no. 705 concerning the defendants:

1) ADIL CARCANI, the son
of Gjirokastra and resident in Tir i convicted, with Albanian

nationality and citizenship, locked at
Riza Icka).

4,11.6.1994, 12.6.1994, 18 6.1994,
open-door hearing riminal case with

resulting in violation of fu ghts of citizens, resulting in an economic
damage amountmg to ALL ided for in articles 106-13 of the Criminal
Code, and the Ccria ffe i of the equality of citizens in complicity”, as

the so of Hydai and Hatije, born in 1919, in Vlora and
> higher education, married, unconvicted, with Albanian
sted on 31.8.1991 in Unit No. 313, Tirana (defended by the

ation of fundamental freedoms and rights of citizens, as provided for in
articles 1061 he Criminal Code, and the criminal offense of “violation of the equality
of citizens in complicity”, as provided for in articles 107-13 of the Criminal Code.

3) RAMIZ ALIA, the son of Taip and Sabie, born in 1925, in Shkodra and resident
in Tirana, graduate, widower, unconvicted, with Albanian nationality and citizenship,
locked at home, protected by a guard, on 12.9.1992, arrested later in Unit No. 313, Tirana
(defended by the attorney Kleanthi Kogi).

CHARGED WITH: For the criminal offense of “abuse of power in complicity”,
resulting in violation of fundamental freedoms and rights of citizens, resulting in an economic
damage amounting to ALL 484,778, as provided for in articles 106-13 of the Criminal
Code, and the criminal offense of “violation of the equality of citizens in complicity”, as
provided for in articles 13-107 of the Criminal Code.

resulting in
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4) RITA MARKO, the son of Sterjo and Parashqevi, born in 1920, in Kor¢a and
resident in Tirana, not finishing higher education, married, unconvicted, with Albanian
nationality and citizenship, arrested on 4.12.1991, in Unit No. 313 Tirana (defended by the
attorney Ilir Selenica).

CHARGED WITH: For the criminal offense of “abuse of power in complicity”,
resulting in violation of fundamental freedoms and rights of citizens, as provided for in
articles 106—13 of the Criminal Code, and the criminal offense of “violatio
of citizens in complicity”, as provided for in articles 107-13 of the Crimina

5) SIMON STEFANI, the son of Mug¢i and Varvava, born in 1929
and re31dent in Tirana, graduate, marrled unconv1cted with Albanian_na

resulting in violation of fundamental freedoms and rlghts of citizens and
lives of some persons killed on the border as provid artlcles 106—

provided for in articles 107-13 of the Crimina

6) HEKURAN ISAI the son of Selma
resident in Tirana, graduate, i
citizenship, arrested on 28.9.1991 in
Selenica).

in 1933, in Peqin and
anian nationality and

with Albanian nationality and citizenship, arrested
ded by the attorney Arben Vani).

by the attorney A

CHARGED WITH: For the criminal offense of “abuse of power in complicity”,

resulting in violation of fundamental freedoms and rights of citizens, as provided for in
articles 106-13 of the Criminal Code.

9) ZYLYFTAR RAMIZI, the son of Qazim and Xhevo, born in 1934, in Aranitas, Fier
district and resident in Tirana, graduate, married, unconvicted, with Albanian nationality
and citizenship, arrested on 18.10.1993 in Unit No. 313 Tirana (defended by the attorney
Luan Beri).

CHARGED WITH: For the criminal offense of “abuse of power in complicity”,

resulting in violation of fundamental freedoms and rights of citizens, as provided for in
articles 106-13 of the Criminal Code.
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10) VEIZ HADERI, the son of Shemo and Feko, born in 1949, in Rexhina, Tepelena
and resident in Saranda, graduate, married, unconvicted, with Albanian nationality and
citizenship, arrested on 30.12.1993 in Unit No. 313 Tirana (defended by the attorney
Vladimir Bineri).

CHARGED WITH: For the criminal offense of “abuse of power in complicity”,
resulting in humiliating actions against citizens killed on the border, as provided for in
articles 106-13 of the Criminal Code.

The court, after hearing the defendants, witnesses, experts, admini
evidence, and after hearing the prosecution representative, who in their pre

ed the written
requested:
1. Defendant Manush Myftiu is found guilty of the criminal offenses buse of
power” and “violation of the equality of citizens”, as provided for in article 107-
13 of the Criminal Code and is sentenced to 5 years of imprisonmen
and by joining the sentences, he is ultimately sentenced to 5 yeq
parole.
2. Defendant Adil Carc¢ani is found guilty of the criminal offenses se/of power
and “violation of the equality of citizens”, as proyi in articles 106 nd 107-13 of
the Criminal Code and is sentenced to 5 years prisonment on parole respectively, and
by joining the sentences, he is ultimately sentgnced to 5 years of imp ment on parole.

f the criminal
vided for in a

3. Defendant Ramiz Alia is found guil
and “violation of the equality of citiz

nses of “abuse of power”
les 106-13 and 107-13 of
nment respectively, and by
imprisonment.

4. Defendant Rita Marko is foun the criminal offenses of “abuse of power”
ided for in articles 106-13 and 107-13 of
5 years of imprisonment respectively, and by
d to 10 years of imprisonment.

and “violatio itl as provided for in articles 106-13 and 107-13 of the
Criminal Cg 0 6 and 4 years of imprisonment respectively, and by joining

pursuant to article’155 of the Criminal Procedure Code.

7. Defendant Aranit Cela is found guilty of the criminal offense of “abuse of power”,
as provided for in articles 106-13 of the Criminal Code and is sentenced to 7 years of
imprisonment.

8. Defendant Zylyftar Ramizi is found guilty of the criminal offense of “abuse of
power”, as provided for in articles 106—13 of the Criminal Code and is sentenced to 6 years
of imprisonment.

9. Defendant Rrapi Mino is found guilty of the criminal offense of “abuse of power”,
as provided for in articles 106-13 of the Criminal Code and is sentenced to 4 years of
imprisonment.
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10. Defendant Veiz Hadéri is found guilty of the criminal offense of “abuse of power”,
as provided for in article 106 of the Criminal Code and is sentenced to 3 years of imprisonment.

After hearing the defendants and their attorneys, who requested innocence in their
last word, reviewed and discussed the case fully.

FOUND

On 22.4.1994, the Prosecution of Tirana District submitted
adjudication to this court the investigation file no. 3 concerning the defen
Myftiu, Adil Carcani, Ramiz Alia, Rita Marko, Simon Stefani, Hekuran Isai,
Zylyftar Ramizi, Rrapi Mino and Veiz Hadéri, charged with the charges menti

review and
Manush
it Cela,

The court investigation of this criminal matter found the follo
All ten defendants adjudicated in different time periods have

mainly state and party high-ranking functions.
Therefore, from 1948 the defendant Manush Myftiu had been ¢

of the People’s Assembly, and during the period &
State Audit chairperson and the ad interim Mini as the Deputy Prime
‘puty chairperson
and later from 1976 to

of Justice, as well
Minister. During the period 1958-1966, he hel
of the Council of Ministers and Minister of E

about 30 years, he has been a candida al Bureau of the CCPLA.
From 1949 to 1951, the defenda duty of the secretary-general

1991, he was the chairper isters. For many legislatures, he had
been elected an MP of the Peo d a candidate and a member of the Political

From 194 lia had been a member of the CCPLA and during
the period 19 S e and a member of the Political Bureau of the
CCPLA. Du 1985, he was the secretary of the CCPLA; from 1985 to
1991, rst secretary of the CCPLA. In addition, apart from being
an MP a member of the Presidium of the People’s Assembly, from

956-1990, the defendant Rita Marko was a member of the
Political Bureau e CCPLA, an MP for many legislatures of the People’s Assembly,
deputy chairperson ®f the Presidium of the People’s Assembly, member of the Government
and secretary of the CCPLA, etc.

From 1979 to 1989, the defendant Simon Stefani had been elected an MP of the
People’s Assembly and a member of the Political Bureau of the CCPLA at the same time,
and a secretary of the CCPLA for a certain period of time. From march 1989 to July 1990,
he held the position of the deputy chairperson of the Council of Ministers and the Minister
of Internal Affairs.

From 1976 to 1990, the defendant Hekuran Isai was elected an MP of the People’s
Assembly and a member of the Political Bureau of the CCPLA simultaneously. From January
1982 to February 1989, and from July 1990 to February 1991, he held the position of the
deputy chairperson of the Council of Ministers and the Minister of Internal Affairs.
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During the period 1954-1958 and 1966-1990, the defendant Aranit Cela has held
the position of the chairperson of the High Court, and the position of the General Prosecutor
of the Republic during the period 1958-1966.

From 1977 until the early 1992, the defendant Rrapi Mino has held the duty of the
General Prosecutor of the Republic.

From November 1982 to July 1990, apart from being a member of the CCPLA, the
defendant Zylyftar Ramizi has also held the position of the deputy minister of Internal
Affairs under the direct dependency and control of the former First Dig¢torate of State
Security.

During the period from 1984 to December 1990, the defendant Veiz Hadési was the
head of the Internal Affairs Branch of Saranda District.

Therefore, it is clear that the defendant Ramiz Alia, Manus
Rita Marko and, for a shorter period of time, the defendants Sim¢

bodies and law enforcement control bodies.

e incident occurring im the Soviet Union of
s crime against the people and the state, were
of the Military €ollege of the High Court.

It was proven that 13 persons related t
19.2.195T, interpreted as a terrorist act and serj
found guilty by Decision No. 524, dated 9.10.1

Pursuant to the evidence admi as criminal file no. 2771,
minutes of the meeting of the Politic overnment’s minutes of the
meeting of 2.3.1951 and 8.3.195T, | . 31, 7/132, 7/133, 7/134, dated
2.3.1951, Decision No. 64, e Plenum of the High Court, explanations
of the witnesses Siri Ca j i im Dedja, Vangjel Kote, Qemal Ceka,

the event of 19.2.1951 at y served as an excuse for the elimination of
22 intellectuals who were ex 951. No legal procedure was followed for
these persons ap : rights recognized by law and constitution.
Therefore, thg i d without the commencement of the criminal case,

defendants; ommunicated to them, as it was later compiled; they were
not i held on 27.2.1951, after their execution.

in the Government meeting of 2.3.1951, were informed by Mehmet Shehu on the measures
taken by the Ministry of Internal Affairs and their execution.

In addition, being present in the Government meeting of 8.3.1951, in the capacity
of Government members, those defendants reviewed and made a decision on the adoption
of the draft decree no. 1223 “On tracking and monitoring the activity of terrorist
organizations and terrorist acts against the workers of the people’s power and political and
social organizations of the People’s Republic of Albania”. In fact, this decree was signed on
26.2.1951 by the Prime Minister Enver Hoxha to justify the trial, although a formal one,
held on 27.2.1951 without the presence of the prosecutor and attorneys, and without the
presence of persons subject to adjudication.
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Meanwhile, the 1950 Constitution, in its article 22, sanctions, among other things,
that “no one can be sentenced without being found guilty, without a decision of the competent
court and without being heard and summoned for defense as per the law prescriptions”.
Therefore, no one can be executed without a decision of the competent court.

With actions in contradiction to the normal performance of the duty, the defendant
Adil Cargani, holding the position of the Government’s Secretary-General until 5.3.1951, by
an oral order of the Prime Minister Enver Hoxha, has issued letters no. 7/13q, 7/131, 7/132,
71133, 7/134, dated 2.3.1951, which led to the transfer to some cities 0 families of
those executed without trials, expelled from Tirana, called by this defendant ctionary
families and under the ‘caution’ of “finding work to earn the living”. These lette
issued on the basis of a decision of the Special Expulsion Committee and
the criteria of decree-law no 649, dated 10.1.1949, “On the imple
and confiscation sentences as administrative measures”, and its a

as the ad interim Minister of Justice via decre
Manush Myftiu, being fully informed of the ny legal means,
although he had the obligation by law to ¢
instance proposing the chairperson of
protection against unjust decisions.

Both defendants Manush Myfti i pointed on 5.3.1951 as the
Minister of Industry, a member of the nt, through the above-mentioned illegal
actions and omissions, com i i tradiction to the normal performance
of high state duties they p i mbers of families of those executed
without being tried live in sev king conditions and with limited rights for
tens of years, as we for years. In addition, the object of this act
f blished to ensure the normal activity of the state
thers, the protection of social interests and legal

the 195
with the ituti ws, take all the measures required to secure and protect the
chts of citizens”.

Thus, the nsibility of the defendants Adil Cargani and Manush Myftiu derives
from the content of article 67 of the 1950 Constitution, which states that: “The government
members are criminally responsible for the violation of constitution and laws concerning
the exercise of their functions”

Rightfully, the defendant Rita Marko was not definitively accused by the session
prosecutor. As it was proved in the court hearing, this defendant returned to Albania from
the Soviet Union he was to be cured on 28.2.1951, thus after the event in question, and
via decree of 5.3.1951, he was dismissed as a member of the Government. Therefore, on
8.3.1951, when the draft decree no. 1223 was reviewed, this defendant was not a member
of the Government. Under such circumstances, the defendant Rita Marko cannot be a
subject of this episode, the criminal offense of “abuse of power”, for which he is accused of
and thus he should not be held liable for that episode.
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The judicial investigation found that the State Security activity has been regulated by
the “Operational Work Platforms of the Internal Affairs Bodies”, approved by the Political
Bureaus of the CCPLA in 1954, 1958, 1964, 1977, 1985, 1989, along with their additional
annexes, for which the defendants Ramiz Alia, Adil Car¢ani, Manush Myftiu, Rita Marko
gave their approval since 1958, the defendant Hekuran Isai since 1977 and the defendant
Simon Stefani since 19835.

The legislation in force for those periods, and the 1946 statute and the Constitutions
of 1950, 1976 have sanctioned the principle that the “Constitution is

two special direction of exercising state activity. Therefore, the a
Bodies through the Operational Work Platform of the Internal Affaigs
on judicial and constitutional norms. Of this character are the instruct
Bureau, dated 12.2.1985, “On further expansion dership and c@ )
in the activity of the Internal Affairs Bodies”, si the defendant Ramiz Alia, draft-
addendum “On some changes to chapter 7 e 1985 platform”,v approved by the
defendant Ramiz Alia.

Although they were part of the Mini irs and under the direct
State Security Bodies did
not exercise their activity like other | iflistration but under the control
of party bodies and the so-called “sel
states that the “Internal Affai
there was no conspiracy
for the First Secretary of t
reports to the Politica

€, in the 1985 platform, article 2
usly led and controlled by the party” but
al work of the Internal Affairs Bodies
ommittee. “The Ministry of Internal Affairs
etariat, the CCPLA plenum and the Council

of Ministers. T, xercising such state activity have led to arbitration
resulting in d ntal freedoms and rights of citizens, freedoms and
rights san tions of 1950, 1976, and the laws issued pursuant to and
for their imp

of the platforms of the Internal Affairs Bodies are recognized
the righ on to the guarantees stipulated in articles 24 and 58 of the
1950 and ons, and criminal law and criminal procedural law respectively.

For instance, ding to chapter 7, paragraph 1 of the 1985 platform, the Internal Affairs
Bodies have the to perform “secret checks of the correspondence, post and telephone
services, telegraphic correspondence of the convicted individuals and correspondence of
internees and expelled individuals. The postal check of

the external correspondence was a general one. It includes the check of the entire
correspondence and parcels circulating through postal and customs channels (letter and
telegrams), telephone conversations, parcel post, telexes, magnetic tapes, tapes, video tapes,
press of different publications. The check of press and publications reaching our country
and vice versa is made in accordance with the rules set forth by the PLA Central Committee.

During the correspondence check, the Internal Affairs Bodies shall have the right to
ban and confiscate the correspondence. The check of correspondence shall be performed
without leaving any traces”. It is clear that such content of this basic act on the work of the
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Internal Affairs Bodies has nothing in common with the Constitution of that period; on the
contrary, it is in flagrant contradiction to it.

Therefore, article 58 of the 1976 Constitution stipulates that “the secrecy of
correspondence and other communication means cannot be affected unless in cases of
a crime investigation, state of emergency or war”; Article 53 of the same Constitution
sanctions that “the nationals enjoy the freedom of the press”; in addition, article 87 of the
Criminal Procedure Code sets forth the legal obligation that “the sequesttation of postal
and telegraphic correspondence shall be performed by the investigator up
of the prosecutor or the court, and always in the presence of the respecti
telegraphic office’s representative”.

As a result of those violations, the free opinion of thousands of pe
and censored; more specifically, the materials administered at the
since the establishment of special structures on postal control in S

the period
1973-1983. In addition, the official informatio s exercised to the
correspondence of thousands of people and i in &cicular in Tirana,
Saranda, Vlora, etc.

The above was also proved d
witnesses like Maqo Como, Qazim Ze

xplanations of different
ana Marku, etc.; even the
received letters sent by their
family members open, obligated by the i les; this is a demonstrative violation of
the constitutional principl ioned ab

Therefore, the above

who, in their vast majority,

the €xplanations of defendants themselves
nti-constitutional and anti-legal action as

of the 1976 @omstituti violatéd through counseling and debunking against them,
as forms of lat ided in inStruction “On further expansion of the Party’s leadership

Bodies to a i g the right of a legal entity for the application of a criminal
protecting people. Therefore, the instruction stated: “For the
persons conducti ostile activity and whose differentiation is thought to take place,
while advising or debunking them, the Internal Affairs Branch shall submit to the first
secretary of the Party’s Committee a summary report on the person and their hostile activity,
proposing the sentence to be given for him, i.e. counseling or debunking. The organization
and execution of counselling or debunking of those persons are made by the District Party’s
Committee”.

Meanwhile, article 73 of the Criminal Procedure Code defines that the “Court, the
sole judge or investigator, shall have the right, in specific cases, not to initiate the criminal
matter or, during the investigation and adjudication at first instance, to dismiss it while
deeming that the dangerousness of the committed offense and of the person is low and the
person shows deep regret”.

In addition, article 56 of the 1976 Constitution and article 5 of the Criminal Procedure
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Code sanction that “No one can be declared guilty without a court decision”.

More specifically, based on the official formations administered at the hearing,
for the period 1977-1990, the Party’s Committees of districts have debunked or advised
more than 3.700 persons, mainly on the crime of agitation and propaganda, with 2.170
persons by the Internal Affairs Bodies. The districts with the highest number of counselling
and debunking are Tirana, Kor¢a, Shkodra, Durrés, etc. The explanations given by the
witness Janaq Syko, former instructor at Vlora District Party’s Committee, debunking
or counselling was usually conducted in halls with large audience, lgé by the Party’s
Committee through its representatives. The person subject to counselli debunking
was interrogated and asked for explanations by the Party’s Committee rep ives i

the capacity of the judge and prosecutor. The person in the capacity of the de
to face the pressure of “witnesses”, employees of Internal Affairs
and processed information on them. Once “guilt” was proven, resg
person was imposed, counselling or debunking. Apart from the ¢
above, that type of work carried the stigma for those persons, whic
in every aspect of life to create deprivation. In s
mention the example of the Internment and
motive for the internment or expulsion of pe
counselled or debunked in different time pe
that such forms of labor were used to protect
debunked persons, in the case of th
considered equivalent to the persons
criteria on the internment and expulsio
fact that defendants Ramiz

ion Committee decisions, using as a
s the fact that theird@mily members were
j€€ts the claim of defendants
rime, as the counselled or
ommittee decisions, were

circumstances, regardless of the
nush Myftiu, Rita Marko, Hekuran Isai

freedoms and s of citizens, and the constitutional order.

From the ctive perspective, the above-mentioned persons committed the criminal
offense through their actions or omissions in contradiction to the constitution related to the
normal performance of the duty, by approving all together anti-constitutional and anti-legal
acts, which resulted in the abnormal functioning of the state apparatus and the violation of
fundamental freedoms and rights of members.

Subject to this crime are all these six defendants who have held high-ranking positions
during the periods they are accused of, being vested universal power, be it related to the
party as candidates and members of the Political Bureau, or to the executive power as
Government members, or legislative power as members of the People’s Assembly.

From the subjective perspective, this fact sheds light on the other element of the crime
of abuse of power. The defendants have acted intentionally to commit such criminal offense,
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as taking into account the high-ranking positions they held, their knowledge of the legislation
(being vested legislative power), they were obligated to predict the consequence, but they wanted
that consequence and intentionally allowed it, as its effect would keep them in power for years
like it happened.

The collaboration among the defendants Ramiz Alia, Adil Cargani, Manush Myftiu,
Rita Marko, Simon Stefani and Hekuran Isai, becomes clear by the fact that in various
time periods, on collegial basis upon proposals and discussions among themselves, they

of the Political Bureau, etc.
With regard to the episodes of abuse of power from the defeng

ed with the

1d &w prosecutor on

r Ramizi on “approval
aterial” of the national

Code and the Operational Work Platforms of the
criminal procedural law.

In addition, the court states that it dee
the charge pressed against the defendants He
of decision on withdrawal in secret co
Sali Rama, considering it ungrounde
“Operational Work Platform of the Int
and for its implementation.

Ungroundedisalsot against the defendant Zylyftar Ramizi
for the episode of proposin , its recognition and implementation.
orm to the normal performance of his duty,

and they had acted based on

Article 18 ion stated that “All c1tlzens shall be granted the
freedom of
.” Through the bylaws issued based on this constitutional
ies are recognized as legal persons and have regularly

the high-ranking rs of that time, have admitted and agreed upon encouraging violence
against religion and Tfreedom of faith.

The defendant Ramiz Alia explained at the hearing that “the decision made on
religion was a party position”. The “initiative” of Durrés students was also conceived and
promoted by those defendants. The defendant Rita Marko explained at the hearing that
those problems were discussed in that period by the high-ranking officials at the Secretariat,
at a time when it was well-known that the defendant Ramiz Alia was the secretary of the
CCPLA on ideological problems.

The witness Todi Lubonja explained at the hearing that being an editor-in-chief of
the “Zéri i Popullit” magazine, the CCPLA body, since 1967, he was obligated to present
the fight against religion in the magazine he led, as this (position held against religion) is a
decision of the CCPLA.
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In addition, those facts shed light on the statement of the witness Mihallaq Zigishti,
the first secretary of Korca District Party’s Committee of that time. This mechanism against
religion operated initially in Durrés district. The statements administered by the witnesses
Kujtim Kabashi and Shyqyri Mushketa indicate that they were summoned to Durrés District
Party’s Committee and were oriented on the fight against religion, becoming initiators and
instigating anti-religious propaganda. This movement was driven by the defendant Ramiz
Alia in his visit in that period, giving relevant orientations that were flnahzed by Enver
Hoxha in his speech of 6 February 1967, considered at that time as a i
which still remains as such from another perspective.

values the cult objects had, were ferociously hit, as well as the all-roung

institutions’ figures. As this party position against religion was an apti-cg ; act as
the defendant Ramiz Alia explained, who then highlighted that immediat he religion
was suppressed, work in commissions to reflect it i ew Constituti@ menced (the

new Constitution was adopted 9 years later, in ich was a change to the chapter on
fundamental freedoms and rights of citizens.
This moment indicated that those def

violation and intentional in undertaking t

are !f the Constitution’s

| act in complicity with

each other, sanctioned only in 197 ¢ani and Manush Myftiu
have committed intentional acts who the 1950 Constitution, as a
Government member was charged wit cting constitutional freedoms and

of the activity of religiou
So, from the sub]ectl i such crime, it is clear that the subjects were:
the defendant Rami i

the defendant B tary of the Durrés District Party’s Committee; the
defendants A ftiu, Government members, all together, members
of the Poli

of this crime is related to the illegal actions and omissions in
cont formance of the duty, committed in complicity as members
of the h A and Government members by those defendants, which led

relations establishéd on the defense of constitutional order in the Republic of Albania and
fundamental freedoms and rights of citizens.

Finally, the trial panel deems that defendants Ramiz Alia, Adil Carcani, Rita Marko
and Manush Myftiu should be held legally liable for that episode of the crime of “abuse of
power”, for what they are charged with, a criminal offense provided for in articles 106 and
13 of the Criminal Code.

Article 16 of the 1952 Criminal Code and article 17 of the 1977 Criminal Code state
that the internment and expulsion are two criminal sentences given by the court and against
those persons committing crimes and criminal offenses.

The Constitutions of 1946, 1950 and 1976 sanctioned that “no one can be interned
or expelled unless exceptional cases provided for by law”.
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The judicial investigation concluded that the enforcement of this criminal sentence is
recognized to an administrative body outside the judicial bodies system, such as the Central
Committee of Internment and Expulsion, via decrees of the Presidium of People’s Assembly
no. 649, dated 10.1.1949, no. 1906, dated 2.8.1954, no. 3027, dated 12.1.1960, no. 5912,
dated 26.6.1979, no. 7071, dated 15.9.1986. The defendant Manush Myftiu, Hekuran Isai,
Aranit Cela and Rrapi Mino were part of this committee for a long time.

So, the defendant Manush Myftiu was the chairperson of the committee from 1977

committee from 1976 to 1986, for about 10 years.

According to the criteria defined in the decrees mentioned ak
internment or expulsion, as an administrative measure, could be
posing a threat to society and against family members of the fugitives, if
were under their dependency.

The Central Committee of Internment and
any regulation, and no protocol or meeting mi

In addition, the data presented in the p,
not verified if they reflected the reality or not. as resulted in a series of
decisions made not based on legal crit and partiality.

For the period from 2.8.1954 . ee’s decisions were made
based on the legal framework consistin,

The respective expertise act of 21.3. indicated that during the period 1970-

n has not suppo ts work on
were kept for its meetings.

ent and expulsion were

and for the same motive, th i ment or expulsion. Those decisions were all
y the defendants Manush Myftiu and Rrapi

t was illegal as the decree-law no. 1906, dated 2.8.1954,
tee of Internment and Expulsion the right to extend, on
ternment and expulsion, but guided them on deadlines

all the acts of tha re from 1960 to 1979, upon the issue of the new decree of that year,
whereas the defendants Manush Myftiu and Rrapi Mino for the decisions corresponding
with their period.

The legal criteria on decision-making by the Committee were usually violated by
being exceeded or being unfairly interpreted.

Therefore, persons or families were interned or expelled because they were family
members of those arrested or sentenced for agitation and propaganda, their families
were not well-aligned with the political orientation, etc., without giving reasons in those
decisions on the dangerousness such nationals had on society, but the opportunity of such
dangerousness being reflected in the future was sufficient to them. For instance, 29 persons
from Fier were interned for five years with the motive “Their family member was arrested
for hostile activity in the form of hostile group agitation and propaganda...” via decision no.
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12, dated 24.9.1982, signed by these four defendants. Therefore, no motive was mentioned
in decision no. 13, dated 27.9.1982, signed by these four defendants, on the internment of
10 persons.

On 29.9.1982, the four defendants, upon decision no. 14 decided on the internment
of 12 persons for a maximum time with the motive that their family members were arrested
for agitation and propaganda.

Decisions no. 12 and no. 14 of 1982 served as a pressure over justice bodies imposing
them and prejudging the case on the arrested persons.

Furthermore, ungrounded are also decision no. 8, 10, 16, 11 of 198
defendants, which led to the unjust internment of about 30 persons.

as decisions no. 11, 14, 15, 16, 18 of 1975, which led to the intern
the defendant Aranit Cela was a member of the Committee.
In addition, not based on legal criteria were i

s, mainly because
olitical orientation.

ork, and in that specific
mal performance of their

members of that Committee, which led to t
their relatives were fugitives and were not w
Subjectivism has been an integral par
case the four defendants have acte
duties.
¢ that, in some cases, he did not
agree on the decision (when not in acco ith the legal criteria) he had signed but, as
he explained, the decisio was to reject signing it.

It is clear that this ntionally, although he was aware of signing
an illegal decision, tention in the actions of defendants Aranit
Cela and Rrapj in the content of the report with Protocol No. 355,
dated 21.3.1¢ ant Manush Myftiu, stating: “Although article 56

of our Co i to administratively take such measures (internment and
' ecree is not in line with the overall spirit of the

not offer guar s on grounded and fair decisions”.

The defendamits Manush Myftiu and Hekuran Isai have committed their actions
intentionally as found by letter 719, dated 31.3.1990, of the Council of Ministers in which
these defendants were mentioned, addressed to the CCPLA, stating: “Our legislation
associates the state coercion measures both with the commitment of this illegal act and the
presence of guilt. As known, the decree on internment and expulsion, as an administrative
measure, does not contain both those requests in some directions”.

Subjects to this criminal offense are the four defendants in the capacity of
chairpersons, deputy chairpersons and members of the Committee and respective duties as
deputy chairpersons of the Council of Ministers, ministers, chairperson of the High Court
and General Prosecutor.

The criminal offense was committed by defendants through their illegal acts in
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contradiction to the normal performance of duty resulting in the unjust internment and
expulsion of a considerable number of people. Those acts were committed by the defendants
Manush Myftiu, Aranit Cela, Hekuran Isai and Rrapi Mino in collaboration with each
other and other persons, members of the Committee in different time periods.

The object of this criminal episode relates to the relations established on protection
of freedom and integrity of the person.

Under such circumstances, those defendants should be held liable for the abuse of
power resulting in violation of freedom of citizens and constitutional gu ees of their
integrity.

The statements given by the witnesses Muhamet Xhaferri, Selfo Pashaj,
Spiro Sofroni, Saryhan Merdani, Mihallaq Zigishti, Svetllana Marku, E
Cojniku and Maqo Como, through decisions of the Internment and E
administered as written evidence at the hearing, the act of expert
proposal reports of the Ministry of Internal Affairs, and the explana
defendants themselves proved the above.

The defendant Zylyftar Ramizi was accuse episode of abuse @ power as the
drafter of proposals addressed to the Central C ittee of Internmentand Expulsion.

The judicial investigation found that th ade'By districts and the
role of the sector covered by the defendant was , registering, organizing
and presenting proposals to the Commu

Under such conditions, the act
the presence of elements of the crimin

r Ramizi do not indicate
power” and the prosecutor
t be held legally liable for that episode,
with this episode.

According to law no. n some amendments to the Criminal
Code” approved by the Pe the criminal offense of “treason against

social dange i ovision, and of low dangerousness of the person.
persons crossing the state border during that period.

an oblig
Stefani. Th ' not do that, even though such legal right and obligation
was recognize i decree no. 4650, dated 9.3.1970, and article 85 of the 1976

Constitution, acc g to which “Ministers are held liable for the activity of Ministries...
they issue orders, regulations and instructions pursuant to laws for the matter under their
competences”.

The judicial investigation found that the defendant Simon Stefani has not made such a
legal regulation, has not processed any previous regulation or issued orders and instruction
on performing duties of border forces under the new conditions of the economic, social and
political crisis, and the legislation change.

Although large information was available on what was happening on the border
(information administered at the hearing), the defendant Simon Stefani has allowed the
border protection be carried out via the previous regulation approved by his order no. o1-
56, dated 5.6.1985, and amended by order no. o1—10, dated 13.10.1989, which stipulates
the rules on opening fire as well.
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For the period such sub-legal acts were issued, the high social dangerousness of the
criminal offense of “treason against motherland in the form of escape abroad” should be
considered. Based on the 1985 border service regulation, opening fire at the border is one of
the moments of major responsibility and always takes a sharp political nature as it is related
to the party and state policy.

The defendant Simon Stefani did not make the necessary changes to the existing regulation
or order ceasing fire, thus avoiding consequences but, during that period, he ordered further
implementation of previous regulations. These intentional anti-legal positionghof the defendant
held because of the duty, through its normal performance, are clearly noted o
notes this defendant made in written information submitted to him, which exp
on the implementation of new social, political and legislative conditions of
Therefore, with regard to the concern presented in information no. 6

the new law interpretation, the defendant Simon replied with the follawi
command, all the cadres and the education sector in particular make serig
based on the problems emerging in units or border oldiers and cadee8ysh®uld be given

explanations that the measures taken by the Par vernment do not liberalize the law
(regulation) on border, but they request to stren n?ﬂenting it strictly.”
In addition, the explanations given i e withess Ismail Skeja, a

rnal Affairs at that time,
e happening at the border
Command has issued some

deputy director of the Border Directorate at
found that in the first seven months
compared to preceding and subseq
orders on certain periods on ceasing fi oposals to the head of department
on a change to the implem, of the regulation.

The intent in pre i nt Simon Stefani, although in his last
i also noted in his telegram of 4.7.1990, sent to
r commander, dated 30 June 1990 on ceasing

the record of reviewing the written documents on 14.2.1994
laim of the defendant that the border is an object of special

sed to defend the border, whose use requires a special situation.
e defendant concerns the relations established on the protection
of lives of citi nd normal operation of state apparatus. Subject to this criminal offense is
the defendant Si Stefani in the capacity of the Minister of Internal Affairs for the period
corresponding with this episode of the charge.

Therefore, the actions and omissions of this defendant can be clearly seen as elements
of the crime of “abuse of power”, which has resulted in the killing of 13 citizens at the border
and the injury of another person from 23 May 1990 to 8 July 1990 when the defendant
was dismissed from being the Minister of Internal Affairs. The border forces in districts of
Korca, Erseka, Librazhd, Shkodra, Saranda, Gjirokastra, and the citizens Sokol Lika, Sami
Daja, Kujtim Xhaja, Bujar Osmani, Fatmir Duro, Nik Hoti, Péllumb Péllumbi, Artan Cemi,
Muhamet Nurja, Harallamb Papugiu, Ilia Dalla, Thoma Boda, Enver Duka were killed, and
the citizen Kristaq Lloci was injured.

These socially dangerous consequences were proved at the hearing even by
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the investigation files administered by the court, information of prosecutor’s offices,
investigation offices and Internal Affairs Branches in districts, border command, etc. The
practice followed by this defendant’s successors, former Minister of Internal Affairs, the
defendant Hekuran Isai, showed that at least a new position of border forces could and
should be dictated by the Ministry of Internal Affairs (in particular by the head), because
as the defendant Hekuran Isai explained, the situation at the border was aggravated, and
the failure to issue an order on ceasing fire would have catastrophic conseguences for the
people. The defendant Simon Stefani was accused of not handing over to fa the bodies
of citizens killed at the border, in complicity with the defendant Veiz Ha
panel deems the position of the prosecution representative as fair and both these

both these defendants had not committed the criminal offense in co
Simon Stefani has ordered that the bodies should not be handed o

onsite burial of Bedies and not

handing them over to family members was no ved too. Finally, tﬁefendants Simon
Stefani and Veiz Hadéri should not be held leg i is episo
However, the defendant Veiz Hadéri is her episode of abuse of
power while being in the capacity of t ternal Affairs Branch.
In June 19835, in the vicinity of

The claim of the defe i as made to identify the bodies is not
grounded: Firstly, due to the fa identification documents of Sotiraq Nasto

was found close tg cause of the fact that the demonstration of
bodies was magd o m far from the shore, which allowed only the
fulfilment o purpoSe and not the identification of the body. Through
these illegal andanti ipms in contradiction to the normal performance of the duty,

ted psychological pressure and terror for a relatively long
, her hand, caused anger to all the city residents and visitors.
This fact w ; e trial panel during the interrogation as a witness of one of
the motorboat stated: “We are ashamed of going out to Saranda.”

llowing those illegal actions, the border forces that were under the
dependency of Veiz Hadéri committed in 1989 imitations of persons killed at the border
with the reason of training, exposing in front of the people persons supposedly killed at the
border, rolled on sheets, and painted in red. Those actions were preceded with fireworks
one night earlier, shootings and sirens, to create an image of alarm and state of readiness
to the city.

Under such circumstances, it is clear that those actions’ aim was not to train the
border forces, but to “train” people with the feeling of fear and panic.

The above was proved at the hearing by the explanations of the defendant Veiz
Hadéri himself, who revealed the circumstances the events mentioned above happened,
but according to hims and his defense attorney they were normal actions and did not
constitute criminal offense, the explanations of Reiz Maksuti, Mitat Bala, Luan Zani and
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Sokrat Jorgji, motorboat’s officer of the coast border forces, and partly by the witness Ilirjan
Cicaj. In addition, in his statement, the witness Ismail Skeja, former deputy director of the
Border Directorate at the Ministry of Internal Affairs, rejected the claims that the specific
imitation performed by Saranda border forces were part of the training work program, and
he explained that such a form was never encountered before; he was even surprised by the
details given by the prosecutor on the imitation of soldiers rolled on sheets, and painted in
red. It is clear that such “training” forms were an initiative of the defendant Veiz Hadéri,
unapproved and unknown by the department.

Finally, considering the presence of elements of the criminal offe
power” as follows, the defendant Veiz Hadéri should be criminally held It
crime.

From the objective side, the crime was committed through illeg
contradiction to the normal performance of the duty. Those acts ha
of the person’s dignity and the spread of panic, fear and insecurity té
to such crime are the relations established on preserving social orde
person’s dignity in particular, as well as the normal tion of state appasatls, and more
specifically Saranda Public Order Branch.

The defendant Veiz Hadéri, in the capdeity of the head of Sa’ia Internal Affairs
Branch, is a subject to this criminal offense.

From the subjective side, the defendan
there were all the possibilities for hi
lead to but he has acted with full int

On 22.5.1984, a rebellion o
Reeducation Camp No. 3

actions with full intent as
s that such actions would

rsons sparked off in Qafé-Bari
icted individual failed to meet the norm

together with entenced Dalip Zhaboli, Drago Vujoshevi¢, Hajredin Fratari, Nuredin
Skrapari, Lazér €mbi, etc., upon the order of the defendant Zylyftar Ramizi, were
transported by a 7-seat vehicle to Puka Internal Affairs Branch. The sentenced Sandér Sokoli
died during the transportation. The witness Pandush Gliozheni, who was the physician, was
informed that night and, being forced and under the pressure of the defendant Zylyftar
Ramizi, issued the forensic expertise act no. 12, dated 25.5.1984, concluding that the death
cause was heart failure, which was the cause requested by the defendant Zylyftar. In fact,
as explained by the witness Pandush Gliozheni, the victim had numerous ecchymosis and
hematoma in his face’s left frontal part; during the opening of the thoracic part, two-three
broken ribs were identified in the left part of the thorax.

The above was proved at the hearing through the explanations given by the witnesses
Riza Musollari, Figiri Cakalli, Pandush Gliozheni, Dalip Zhaboli, Dedé Miri, the documents
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of investigation file no. 56 of Puka District Investigation Office and other evidence obtained
and administered at the hearing.

Under such circumstances, the defendant Zylyftar Ramizi has fully committed elements
of the criminal offense of “abuse of power” by not normally performing it, giving illegal orders
on exerting physical violence on the convicts at Qafé-Bari in 1984, actions that led to criminal
consequences, the death of the citizen Sandér Sokoli. In addition, those elements of the crime are
also noted in the actions performed by the defendant on hiding the real causes gf such criminal
consequences.

deputy minister of Internal Affairs.
From the subjective side, the offense was committed with intentas
all the possibilities and was obligated to predict the consequences that mi
exertion of violence on those sentenced by persons specialized in this du ¢
intent in this defendant’s actions is also indicated ct that he has tr o hide (and
has succeeded for quite some time) the real cau death of the citize*ndér Sokoli.
The defendants Manush Myftiu, Adil i i ia, R¥ta Marko, Simon
Stefani, Hekuran Isai are charged with the cri lation of the equality of
citizens through privileges committed i or in articles 107 and 13
of the Criminal Code. Based on the e hearing, the treatment of
the state and party high-ranking leaders ugh decisions of the Political
Bureau no. 28/11, dated 23.8.1956, no. d 15.6.1961, no. 352, dated 5.11.1963,
no. 242, dated 27.7.1964
dated 5.1.1983.

esque places of Albania. The expenses for the time those
villas were covered by the state, whereas in cases their
here, they paid rent for up to three rooms and the rest of
the employees.

the defendants used to live in a “block” of villas, in buildings with
excessive surface compared to their family composition. Reconstructions and additions
to such buildings were made to those villas in different periods, according to their requests.

Those defendants did not pay their factual expenses on rent, electricity, water and
heating, as 50% and 70% of them were covered by the state and none of those defendants
should not pay more than ALL 250 per month at a time when, by Government’s decision of
30.10.1980, all citizens were obligated to pay the real value of expenses above.

Some of the defendants were simultaneously members of the Government while
exercising their functions, and although they used to make decisions on citizens to pay the
real value of expenses, on the other side, they regulated such relations with the state by
decisions of the Political Bureau, according to which they were highly favored.

In addition, those defendants used to have a special medical treatment, which was
provided to the special clinic where they were treated while receiving medications free of
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charge, and dental works with gold received from the state treasury, again free of charge for
these defendants.

A considerable number of people used to serve in their houses and their houses were
equipped with furnishings and furniture, with their expenses covered by the state.

Apart from factors leading to decisions of the Political Bureau, through their actions,
these defendants have adopted practices that were beyond the decisions made at the
Political Bureau. Therefore, in many cases when the defendants or their family members
went abroad for medical visits, they had taken with them, free of char aterial values
such as gifts for foreign doctors (mainly artistic items), whose value has u
the state expenses.

letter no. 237, dated 19.2.1971, submitted for application to the
Therefore, only on this basis and not being supported on any |
series of authorizations were issued by the defendants Adil Carcani M iu to
secure gifts for themselves and other defendants, which were paid by t
investigation found that such practice was not follo
Simon Stefani.

Although special lines of food and i
accused defendants and their families, still
family members’ requests through orders
purchase when going abroad on fore

Furthermore, after these purc

strial production wegfe, operating for the
d to meet their and their
ion Directorate or their

ile, the Decision of the Council of
urchase of goods in cash currency, except
for exceptional cases.

With no legal and su
even the minor dail

at these defendants have created privileges for
living a high standard life not comparable to the
tions are in contradiction to the constitutional principles.

restriction ivi recognized in citizens’ rights and duties on the grounds of social
position.

Therefore,@sticle 107 of the 1977 Criminal Code, issued on the basis of and for the
implementation of the Constitution, considers the violation of the equality of citizens a
criminal offense, an offense fully committed by the defendants through privileges.

With regard to the civil lawsuit filed for adjudication by the prosecution’s
representative, the court considers that it should be partially admitted as, for some items,
some of the defendants cannot be civilly held liable pursuant to article 155 of the Criminal
Procedure Code.

The trial panel considers that the defendant Simon Stefani should not be civilly held
liable for the value of gifts amounting to ALL 12.158 under his name, because as we said
above, he did not receive them.

In addition, based on decision no. 32, dated 18.5.1994, of the Court of Cassation, the
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trial panel considers a deduction to the value of personnel salaries in families of defendants
and the personnel’s food, amounting to ALL 7 per day. As for the item of home furniture
and appliances amortization, the defendants should be civilly held liable for the period 1986
to August 1990, as the amortization rate has been calculated based on the joint order of
the State Plan Committee and the Ministry of Finance No. 997 and 1288 of 1985, entered
into force on 1.1.1986. Thus, the trial panel considers that the defendants who have made
expenses in cases of fatalities should not be civilly held liable for those exp

ranking positions.

Concerning the sentence, the court h
dangerousness of those criminal offenses commj
affect important social relations preserved by
social dangerousness of defendants, the cons
that defendants have committed some
fact that criminal offenses are commit
with the latter being stipulated as aggra
Criminal Code.

In addition, the co e age of defendants, severe health
conditions of some defenda expertise acts administered at the hearing,
i highly severe, which was reflected at the

into account significant
by the defendant toghe society, as they
Constitution gad the¥Criminal Law, the
minal activity, the fact
itment in complicity, the
nt state and social duties,
n article 31/b and 31/d of the

ation period for a term deemed reasonable by the
decision execution.

THEREFORE
article 149 and 150 of the Criminal Procedure Code, the Court

DECIDED

1. Defendant MANUSH MYFTIU is found guilty of the criminal offense of “abuse of
power in complicity” resulting in violation of fundamental freedoms and rights of citizens,
and pursuant to articles 106, 13, 31/b, 31/d of the Criminal Code is sentenced to 5 (five)
years of imprisonment.

This defendant is found guilty of the criminal offense of “violation of the equality
of citizens in complicity”, and pursuant to articles to7, 13, 31/b and 31/d of the Criminal
Code is sentenced to 4 (four) years of imprisonment.

Finally, based on the unification of sentences pursuant to article 35 of the Criminal
Code, the defendant Manush Myftiu is sentenced to 5 (five) years of imprisonment.
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Pursuant to article 38 of the Criminal Code (as amended), the suspension and
execution of this decision is ordered giving the remaining sentence with the probation
time of 5 (five) years, given that he does not commit another criminal offense of the same
seriousness or more serious within this timeframe.

Change of the security measure for this defendant from “arrest” to being locked at
home with no guard, thus ordering its immediate execution.

Obligation of this defendant to pay the amount of ALL 424.464 to the Directorate
of Governmental Services.

power in complicity” resulting in violation of fundamental freedoms and rig
and pursuant to articles 106, 13, 31/b, 31/d of the Criminal Code is sentence
years of imprisonment.

This defendant is found guilty of the criminal offense of «
of citizens in complicity”, and pursuant to articles 107, 13, 31/b a
Code is sentenced to 4 (four) years of imprisonment.

Finally, based on the unification of sentence
Code, the defendant Adil Cargani is sentenced

Pursuant to article 38 of the Crimi
execution of this decision is ordered givin
time of 5 (five) years, given that he does not
seriousness or more serious within this®imefr

Obligation of this defendant t
of Governmental Services.

3. Defendant RAMIZ ALIA is ilty of the criminal offense of “abuse of
power in complicity” res iolati ental freedoms and rights of citizens,
and pursuant to articles To
years of imprisonmen

1ve) years of imprisonment.
Code (as amended e suspension and
ence with the probation
inal offense of the same

plicity”, a¥
ed to 5 (five)

s of imprisonment.
cation of sentences pursuant to article 35 of the Criminal

power in complicity” resulting in violation of fundamental freedoms and rights of citizens,
and pursuant to articles 106, 13, 31/b, 31/d of the Criminal Code is sentenced to 7 (eight)
years of imprisonment.

This defendant is found guilty of the criminal offense of “violation of the equality
of citizens in complicity”, and pursuant to articles to7, 13, 31/b and 31/d of the Criminal
Code is sentenced to 5 (five) years of imprisonment.

Finally, based on the unification of sentences pursuant to article 35 of the Criminal
Code, the defendant Rita Marko is sentenced to 8 (eight) years of imprisonment, with the
sentence being served from 4.12.19971.

Obligation of this defendant to pay the amount of ALL 275.873 to the Directorate
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of Governmental Services.
5. Defendant SIMON STEFANI is found guilty of the criminal offense of “abuse of
power in complicity” resulting in violation of fundamental freedoms and rights of citizens
and detrimental to the lives of some persons killed on the border, and pursuant to articles
106, 13, 31/b, 31/d of the Criminal Code is sentenced to 7 (five) years of imprisonment.
This defendant is found guilty of the criminal offense of “violation of the equality
of citizens in complicity”, and pursuant to articles 107, 13, 31/b and 31/d @f the Criminal
Code is sentenced to 4 (four) years of imprisonment.
Finally, based on the unification of sentences pursuant to article 35 o

sentence being served from 8 July 1992.
Obligation of this defendant to pay the amount of ALL 188.
of Governmental Services.

power in complicity” resulting in violation of fundamental freedoms and{fig f citizens,
and pursuant to articles 106, 13, 31/b, 31/d of t al Code is senteneéd to 4 (four)
years of imprisonment.

This defendant is found guilty of the c
of citizens in complicity”, and pursuant to art
Code is sentenced to 3 (three) years of ifapri

Finally, based on the unificatio
Code, the defendant Hekuran Isai is se
sentence being served from 28.9.1991.

Obligation of this d
of Governmental Services.

inal offense o
s 107, 13, 31/

Violzsn of the equality
d 31/d of the Criminal

years of imp i entence being served from 8.1.1993
RAMIZI is found guilty of the criminal offense of “abuse

power in complic esulting in violation of fundamental freedoms and rights of citizens,
and pursuant to articles 106, 13, 31/b, and 31/d of the Criminal Code is sentenced to 4
(four) years of imprisonment, with the sentence being served from 18.10.1993
10. Defendant VEIZ HADERI is found guilty of the criminal offense of “abuse of
power” and pursuant to article 106 of the Criminal Code is sentenced to 3 (three) years of
imprisonment with the sentence being served from 31.12.1993.
An appeal or protest can be made against the decision at the Court of Appeals within
5 days, starting three days following the decision issuance.
Announced this day of 2.7.1994.
SECRETARY JUDGE
Entela Haxhiaj Andi Celiku
(Signature) (Signature)
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APPEALS AGAINST THE DECISION
An appeal was filed against this decision and the acts were sent for review to Tirana
Court of Appeal, which through Decision No. 378, dated 5.9.1994,

DECIDED

1. Upholding court decision no. 505, dated 2.7.1994, of the Tirana District Court
for the defendant Adil Carcani, Manush Myftiu, Hekuran Isai, Simon S
Zylyftar Ramizi and Veiz Hadéri.

2. Upholding court decision no. 505, dated 2.7.1994 of the Tirana ict Court
concerning the legal definition, guilt and sentence for the charge stipulated
the Criminal Code for the president Ramiz Alia.

Upholding this decision, legal definition, guilt concerning
“violation of the equality of citizens” changing the sentence for th
from 5 (five) to 2 (two) years of imprisonment.

Finally, based on the unification of sentence
Code, the defendant Ramiz Alia is sentenced to

The sentence commences on 12.9.19

3. Upholding decision no. 503, dated 2
the legal definition, guilt and sentence for t

District Court concerning
by article 107-13 of the

ation of freedoms and rights of
f the Criminal Code, thus changing the

of “abuse of power in complicity” r
citizens pursuant to articles 106-13, 3
sentence from 7 to 6 yea isonm
tences pursuant to article 3 of the Criminal
6 (six) years of imprisonment. The sentence

COURT CHIEF SECRETARY
Flutura Kadiu
(Signature)

An appeal was filed against this decision and the acts were sent for review to Tirana
Court of Cassation, which through Decision No. 208, dated 30.11.1994,

DECIDED
a) Upholding Decision of the Tirana Court of Appeal No. 378, dated 17.9.1994,
related to the guilt and qualification of offenses for which the defendants were found guilty.
b) Change of the sentences for the following defendants:
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1. Ramiz Alia, pursuant to article 106, 31/b, d of the Criminal Code, is sentenced
to 4 years of imprisonment. Pursuant to article 107, 31/b, d of the Criminal Code, he is
sentenced to 2 years of imprisonment.

Based on the unification of sentences pursuant to article 35 of the Criminal Code, he is
sentenced to 5 years of imprisonment.

2. Rita Marko, pursuant to article t06, 31/b, d of the Criminal Code, is sentenced to 5
years of imprisonment.

For the criminal offense provided for in article 107, 31/b, d of the Cr1
is sentenced to 2 years of imprisonment.

Based on the unification of sentences pursuant to article 35 of the Criminal he is
sentenced to 5 (five) years of imprisonment.

3. Simon Stefani, pursuant to article 106, 31/b, d of the Criminal £
years of imprisonment.

1 Code, she

is sentenced to 2 years of imprisonment.

Finally, based on the unification of sentenc
Code, he is sentenced to 6 (six) years of impriso

4. Hekuran Isai, pursuant to article 106/b,
years of imprisonment.

For the criminal offense provide
is sentenced to 2 years of imprisonme

Finally, based on the unification to article 35 of the Criminal
Code, he is sentenced to 4 (four) years of

5. Aranit Cela, purs i
years of imprisonment.

6. Rrapi Mino, pursuant i /b, d of the Criminal Code, is sentenced to 3
(three) years of impgi

inal Code, is sentenced to 3

five) y€ars of imprisonment.

e unification of sentences pursuant to article 106 of the
2 (two) years of imprisonment.

¢ Tirana Court of Appeal on the sentence for the defendant

Criminal Codé; ke is sentenced tO
déri, based o

Tirana, on 6.12.1994

COURT CHIEF SECRETARY
Flutura Kadiu
(Signature)
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against the defendants:
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SUMMARY SHEET
Title of the Decision Decision No. 414, Act No. 449, dated 24.05.1996
Trial panel Chairperson of the session: Luan Daci

Members of the trial panel: Adelina Berati, Shaqir Hasani

Session 24.05.1996

Defendants (5) Haxhi Lleshi, Zylyftar Ramizi, Aranit Cela, Rrapi Mino, Manush
Myftiu

Attorneys (4) Kujtim Puto, Nasip Naco, Riza Icka, Jani Kogi

Charges Abuse of power and Crimes against humanity

Reasoning The internment and expulsion were made fog

and religious motives only.
This activity was permanent, consistent 2
episodic with the aim of implementing the strz
those people.

iction to the international conventions
anity”, sources of crifliinal law recognized,
to by the Alb@flian state of that time, the
dants were ds of different bodies or

This activity is in co
“on crimes against
approved and adh
state where such
officials.

Aggravating These decisi n the development of children,
circumstances |derly when they are interned as a family.

Mitigating circumstances

Decisions made the defendants Aranit Cela, Rrapi Mino and

Sentences sentence (A.Cela, Rr.Mino, Z. Ramizi) and life imprisonment

>shi and Manush Myftiu)

the Tirana Court of Appeal, which through Decision No. 526,
ated 24.7.1996, has decided:

Zylyftar Ramizi — life imprisonment Aranit Cela, Rrapi Mino — 25
years imprisonment

Appea inst t
decision

Haxhi Lleshi, Manush Myftiu — sentenced to 5 years on bail,
on probation. Their immediate release was ordered. (Tirana, on
12.9.1996)

2. A recourse has been filed against the Tirana Court of Appeals
and the acts were submitted to the Court of Cassation, and a
decision on the release of 5 defendants was made. (Tirana, on
28.01.1999)
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REPUBLIC OF ALBANIA
TIRANA DISTRICT COURT

ACT NO. 449 DECISION NO. 414

DECISION
“IN THE NAME OF THE PEOPLE”

The Tirana District Court composed of:
Chairperson of the session Luan Daci
Member Adelina Berati

Member Shaqir Hasani

assisted by the secretaries Hajrie Axhani and Aférdita Kapoli this day of 96, in an
open-door session, reviewed at the hearing the crimj tter concerning

DEFENDANTS: 1. HAXHI LLESHI, the alil and Xhibe, born in 1913, in
Dibra, resident in Tirana, married with three cHildren, graduate, Alba nationality and
citizenship, old-age pensioner, unconvicted, under house arrest, §ith no guard, represented
and defended by the attorney Kujtim Puto torney. 2. ZYLYFTAR
Aranitas, Mallakastra,

resident in Tirana, graduate, teacher,
sentence for the crime of “abuse of po

of Jovan and Sofie, born in 1934, in Lushnja, resident
s” St., Building 2/3, married with two children, higher

Tirana, defen

5. MAN YFTIU, the son of Hajdar, born in 1919, born in Vlora, resident in
Tirana, higher education, occupation medical doctor, previously convicted for the criminal
offense of “Abuse of power”, sentenced to 5 years (conditional), represented by attorney
Luan Beri, with proxy by assistant attorney Jani Kogi.

CHARGED WITH: “Crimes against humanity” and “Genocide”. Legal
framework: Articles 74, 73, 67, 25 of the Criminal Code

In the presence of prosecutor Arjan Sulstafa, at Tirana Factual Court Prosecution
Office, who after:

a) Verifying the presence of the party, Article 348 of the Criminal Procedure Code.

b) The decision of adjudication in absentia of defendants H. Lleshi and M. Myftiu,
pursuant to Article 352/1 of the Criminal Procedure Code.

¢) Receiving and dismissing the initial requests according to Article 354, paragraphs
1 and 3 of the Criminal Procedure Code.
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d) Announcing the commencement of judicial review, Article 355 of the Criminal
Procedure Code.

f) The introduction, request for evidence of the parties and the issuance of decision on
the above, according to Articles 356-357/1,2 of the Criminal Procedure Code.

g) Statements of defendants according to Article 358 of the Criminal Procedure Code.
As per the above, requested:

The cessation of adjudication of the three defendants A. Cela, M. Myftiu and Rrapi
Mino for the criminal offense of “Genocide”, as provided for under Art
Criminal Code, an offense foreseen under Article 73 of the Criminal Co

Defendant HAXHI LLESHI is found guilty of the criminal offense of es against
humanity” committed in complicity with the other four defendants, an offen i
for in articles 74-67-25 of the Criminal Code and he is sentenced te i
pursuant to articles 33 and 74 of the Criminal Code.

Defendant ARANIT CELA is found guilty of the criminal of]
humanity” committed in complicity with the other defendants, an
articles 74-67-25 of the Criminal Code and he is sentenced to life imp
to articles 33 and 74 of the Criminal Code.

Defendant ZYLYFTAR RAMIZI is fou
against humanity” committed in complicity
for in articles 74-67-25 of the Criminal C
pursuant to articles 74 and 33 of the Crimin

Defendant RRAPI MINO is i
humanity” committed in complicity

pursuant

uilty of the criminal offense of “crimes
the other defendant‘\ offense provided
ced to life imprisonment

articles 74-67-25 of the Criminal Co ced to 25 years of imprisonment
pursuant articles 32 and 74, of the Crim

Defendant MAN Ity of the criminal offense of “crimes
against humanity” committedh icitypan offense provided for in articles 74-67-25 of

the Criminal Code and he is imprisonment pursuant to articles 33-74 of

After li the final statement of the defendants pleading not
guilty, Hax , the cessation of adjudication from the other three
defendants Ay Qe . Mi nd Z. Ramizi, pursuant to Article 387/1 of the Criminal

FOUND

vsuit filed with the Prosecution body at the competent Tirana District
Court by the jonal Forum of Albanian Intellectuals”, dated 8.11.1995, Criminal
Proceeding No. regarding the charges against defendants H. Lleshi, accused of the
criminal offense of “Crimes against humanity” committed in complicity with defendant
Manush Myftiu, Rrapi Mino, Aranit Cela and Zylyftar Ramizi was initiated and recorded,
pursuant to Article 25 of the Criminal Code.

Manush Myftiu, accused of the criminal offense of “Genocide and crimes against
humanity” committed in complicity with defendants Haxhi Lleshi, Rrapi Mino, Aranit Cela
and Zylyftar Ramizi, offenses foreseen under Articles 73-74-25-67 of the Criminal Code.

Defendant Aranit Cela, charged with the criminal offense of “Genocide and crimes
against humanity” committed in complicity with the defendants Haxhi Lleshi, Manush
Myftiu, Rrapi Mino and Zylyftar Ramizi, offenses provided for in articles 73-74-67-25 of
the Criminal Code.
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Defendant Rrapi Mino, charged with the criminal offense of “Genocide and
crimes against humanity” committed in complicity with the defendants H. Lleshi,
M. Myftiu, A. Cela and Z. Ramizi, offenses provided for in articles 74—67-25 of the
Criminal Code.

Defendant Zylyftar Ramizi, charged with the criminal offense of “Genocide
and crimes against humanity” committed in complicity with the defendants Rr. Mino,
A. Cela, H. Lleshi and M. Myftiu, offenses provided for in articles 74-67-25 of the
Criminal Code.

Based on the judicial review, pursuant to Article 355 and thereafter o
Procedure Code, it was found and proven that the defendants charged in this cr1
at different periods of time from 1954 to 1990, held high state officia iti
1954-1990, a period subject to the adjudication, and were also membe
at the time, specifically:

Defendant Haxhi Lleshi was appointed Chair of the People’siA
with full state Chair attributes from 1954 until 1982. Additionally, he wa
People’s Assembly during the same period until 199

Defendant Manush Myftiu, was appointed uty Chair of the Council of Ministers
for a long time, Secretary of the Central Commitfe€ of the Party of Lab Albania, leading
and covering ideological issues, First Secretar Tirana Labor mmittee, member
of the People’s Assembly for several terms.

period until 1990 and was a
Defendant Rrapi Mino ral Prosecutor of the Albanian state during

cted pursuant to Articles 36-367 of the Criminal
t H. Lleshi, appointed as Head of State, had signed and
ernment and exile in Albania as administrative measures,
& issued as complementary punishments by the court. The
signed act ad decrees, respectively of 1954, 1960 and 1979, no. 1906, dated
2.8.1954, no. .1.1960 “On Internment and Ex1le as Admlmstratlve Measures”,
no. 5912, dated 1979 “On Internment and Exile as Administrative Measures”, acts and
orders that led to the@stablishment of a so-called Internment and Exile Central Committee,
which operated during the period under review with the complicit participation of the three
defendants, Manush Myftiu, Rrapi Mino and Aranit Cela, in complicity with defendant
Zylyftar Ramizi, as the political filter of the persons or families to be interned or exiled,
who, as shown during the trial for thousands of cases, were interned and exiled for political,
ideological and religious motives, which are foreseen under Article 74 as crimes against
humanity, a provision that also defines timeframes as established under the Criminal Code,
adopted by special Law No. 78935, dated 27.2.1995 by the current democratic parliament.
Such “normative” acts bearing the authority of the law and signed by the former
Head of State, namely by defendant Haxhi Lleshi, as shown during the trial, were blatantly
unlawful, violating the adopted Article 56. Defendant Haxhi Lleshi, at the time a member
of the People’s Assembly, was fully aware of the legal provisions in question.

analyzed as e
Procedure
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The three decrees, included as evidence in the file, were unlawful and unconstitutional
with regard to Article 56 of the Fundamental Law, i.e. the Statute of the Republic, which
governs the legislative balance of a country, and in the case at hand, of the Albanian state,
which was headed by defendant Haxhi Lleshi for a period of time.

The statute requires precise observance by all citizens, at both state and civil levels.
Article 12 of the 1976 Constitution explicitly provides that:

“... The precise and uniform observance of the Constitution and laws shall be
compulsory throughout the activity of state bodies and employees.”

In reference to that provision and the legitimacy or lack the of the three
signed acts that resulted in criminal consequences due to the mass intern
of a large number of Albanian citizens during the period that the three decre ere not
abrogated, defendant Haxhi Lleshi stands accused of and is hereby reg

defined timeframes, and such acts are deemed by the court as puni
Haxhi Lleshi, although with technical experience and capable staff, and
the Fundamental Law of the state, has exhausted
of “Crimes against humanity”, leading to th
of Albanian citizens, who were interned and
motives and to realize the ideological strateg
as shown during the trial by way of the evid
deprivation of freedoms granted to icti
fundamental law at the time.

It has been explicitly clarified
under Article 56 that the «

ss internment-exile or property seizure
iled for political, id ical and religious
f oppressing su€hiclass or groups of people,
ies/did not deny, through the
y the Constitution, as the

ording to the 1976 Constitution
d ordered by defendant Haxhi Lleshi,
he Constitution provides as follows:

ept as provided for by the Law.” The specific
ion pertained to Articles 17, 26, 27 of the

inst a free citizen or a person not convicted by the court
cally, in Article 17 of the Criminal Procedure at the time,
for decades explicitly provided that: “the internment and

Skénder Haluci, Rajmond Cako, Zare Hoxha, Muhamet Prodani,
Kristo Budo et resulted that the internment and exile orders for such individuals and
their families wer@ signed, ordered and effectively executed by way of acts signed by the
four defendants, M. Myftiu, Rr. Mino, A. Cela and Zylyftar Ramizi, not by a court decision
but through administrative means in complicity, i.e. upon the proposal of the Ministry of
Interior through defendant Zylyftar Ramizi.

During the judicial investigation, based on the evidence submitted during trial, it
was shown that a large number of Albanian citizens were interned to different geographical
areas, in difficult living conditions and ostracized from other free Albanian citizens; they
were denied an education and contact, be it with nearby citizens or their relatives interned
or exiled, or displaced to other remote areas.

Moreover, during the judicial investigation, it was demonstrated that the criminal
activity of defendants Haxhi Lleshi, Manush Myftiu, Aranit Cela, Zylyftar Ramizi and Rrapi
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Mino was permanent, consecutive and by no means spontaneous or episodic, in an effort to
realize the strategy of persecuting such people categorized en masse by the state ideology at
the time, as executed by the defendants, as “declassed”, “kulaks”, “party adversaries”, etc.,
and they had to be interned, exiled and excluded from the civil life and deprived of their
rights as citizens, formally granted by the fundamental statute of the state at the time.

Based on the evidence reviewed during trial, such as witness statements, as well
as based on the defendants’ statements, the latter had ordered in complicity the mass
internment and exile of individuals and families, comprising a large numbe itizens who,
as confirmed by witness Shefqget Prespa, called in by the court “mainly” upon
the defendants:

“Due to the job position at the Archive of the Ministry of Interior, a
a case by case review of all documents kept at the Ministry, the number g
punished for political, ideological or religious motives, ordered and ¢
by the defendants present in trial at different periods of time under
was progressive and grows increasingly larger.”

The court, in confirming the fulfillment of th ition set unde
Criminal Code regarding the completion of the cti g
with “crimes against humanity”, was based on gh€ pleas of the defend’ Aranit Cela and
Zylyftar Ramizi during trial, who emphasized :

“The motives for the internment an

out at the time were

fundamentally political, in the frame aranteeing our political
rule over that group, part of the Alban iti

The key and ironic element in the demagogic and social politics
of the state at the time comprised the sta defendant Zylyftar Ramizi

also carried out for the pur i%1 dwellings granted by the state to this social
and political group and to tran e in support of the political party.”

the criminal activity of defendants Aranit
Cela, Rrapi anush Myftiu and Haxhi Lleshi regarding the
criminal off ‘ anity”, as foreseen under Articles 74-25 of the
Criminal Cod ans random or during specific political crises affecting the
i xecuted willingly by the defendants to serve the purpose
yup of Albanian citizens, etc. This is precisely the relation
olated by the defendants’ criminal activity in complicity, and
1d exile ordered and executed by them, for which they have to
bear responsibi ursuant to Article 12 of the Constitution at the time. Therefore, they
should be held ac table for their illegal activity, for having violated Article 56 of the
Constitution, resulting in the criminal consequence of mass internment and exile.

The constitutional provision in question requires them to be legally prosecuted as
heads of state bodies or state employees at the time, who had to “precisely” and uniformly
observe the Constitution, specifically the laws governing such criminal relations, namely
Articles 17, 26, 27 of the Criminal Code at the time, and not to apply, order and execute
internment and exile as administrative measures, i.e. their joint activity in complicity during
the period under review is unlawful, defined by the Code as a criminal offense that poses
serious danger to society, and it is effectively punishable (specifically Articles 74,25 and 67
of the Criminal Code, which govern this relation).

This activity is in contradiction to the international conventions “on crimes against
humanity”, sources of criminal law recognized, approved and adhered to by the Albanian
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state of that time, the state where such defendants were heads of different bodies or
officials.

As per the above, based on the evidence reviewed during trial, it was shown
that defendants H. Leshi, M. Myftiu, Rr. Mini, A. Cela and Z. Ramizi, in complicity
according to Article 25 of the Criminal Code, in agreement based on the aim of carrying
out their criminal activity of interning and exiling Albanian citizens for political motives
through “administrative means”, it resulted that they have committed all four elements
required by the figure of a criminal offense, such as the one they standaccused of:

“Crimes against humanity”, pursuant to Articles 74 and 25 of the inal Code.

The 5 defendants present before the court for adjudication have

and exile as administrative measures. Defendants M. Myftiu, A. Cel;
ordered internment and exile, and defendant Zylyftar Ramizi, who
internment and exile of Albanian citizens through administrative méan

Defendant Haxhi Lleshi is held responsible before the law as th
issued by him were not submitted for approval b ple’s Assembl

function position of the defendant.
The subjective aspect pertaining to the cal state of the defendants
i al, regarding the fact that
the aims and motives were deeply p efendants to willingly and
permanently commit the criminal of
The scope of their activity invol nd exile stated and demonstrated
during the trial from the su mltted and i vidence, both in favor of the prosecution
body, as well as other pa lly analyzed and found as follows:

- Decisions no. 5, ely dated 23.4.1982, 21.5.1982, 7.9.1982,

ternment-Exile Committee, signed by defendants
nd Aranit Cela, and proposed by the other defendant,
ind; and the consequence of the crime resulting from the

Manush

Manush Myfti nit Cela, Rrapi Mino and Zylyftar Ramizi, according to Article 25 of
the Criminal Codéycomplicity which was demonstrated by the statements of the defendants
themselves, who testified and showed that during the time of their correspondence they
were aware of what they would be doing, the consequence and observations that any of the
defendants had in their anti-constitutional activity.

In order to come to such conclusion, i.e. the agreement of the defendants to commit
the criminal offense, the court took into account and reviewed as evidence the statement of
defendant Aranit Cela during trial, specifically:

“Although I was insistent on drafting, designing and approving Article 56 of the
1976 Constitution, as I was part of the working group, both I and my other comrades
were actually opposed to carrying on with the internment and exile ordered by the Central
Committee and we were opposed to proceeding with the criminal activity of internment and
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exile, as I understand that the Internment-Exile Committee was anti-constitutional and had
criminal consequences for a particular group of Albanian citizens.”

The defendant in question was aware that the internment and exile was a criminal
section and was governed by the criminal law at the time, to be ordered by the court against
persons convicted by it. As per the above, the court holds that the criminal offense was
committed in complicity by the defendants and the agreement was carried out through the
cyclic relationship that involved the “issuance of the normative act”, “appointment of Central
Committee members” and political filtering of those interned, a filter un he direction
of defendant Zylyftar Ramizi, demonstrated during trial by way of written\ew
statements of the defendants (proposal reports) presented by him before defen
Cela, Rrapi Mino and Manush Myftiu.

The court also reviewed and analyzed the evidence in favg
defendants Aranit Cela, Rrapi Mino and Zylyftar Ramizi and their
they requested the cessation of case adjudication pursuant to Article 2%
claiming that: “No one shall be criminally punished for an offence, w
explicitly provided for by law as a crime or a crimin

Regarding such claim, the court, in refer rticle 74 of the Criminal Code,
which categorizes internment and exile as “cri gainst humamty rticle 67 thereof
defining that the statute of limitations shall nogapply to such crigies, hereby rejects it.

Moreover, the court also analyzed and viewed the ol claim presented by the
defendants that: “In the review during t to them, the factual court
is once again dealing with a previously

In order to conduct an objective tice, as also stated in the final

request of the defendants a Decision No. 05, dated 21.05.1994
Decision No. 378, dated 5.9. i .208, dated 30.11.1994 of the Albanian
judicial system courts. Reviewin imigisuch evidence, the court holds that the claim

ed on the grounds of lacking evidence, as the
rate that the defendants were judged and punished
iminal Code at the time, while presently they are
. competent court in Tirana for a different criminal offense
the Democratic Parliament, namely Articles 74 and 25 of
, they stand accused of “Crimes against humanity”, with the

ideological an igi otives”, criminal, with the court designating them as such through
evidence.

Based on Degiston No. 505 and thereafter of the judicial system cycle reviewed during
trial, it is finally demonstrated as follows:

The defendants have never been adjudicated for crimes against humanity. Moreover,
the court mainly took into consideration the evidence in favor of defendant Haxhi Lleshi
upon the request of his legal representative and is analyzing them presently in reference to
the defense or the charge subject, such as the statements of Kurt Zefi.

Through their statements, they wished to confirm the political and moral standing
of the defendant during the period of activity outside of the charge scope, which the court
deems invalid and irrelevant to the charge scope.

Actually, when asking witness Kurt Zefi whether he was aware of any internment or
exile for political reasons in Albania, he explained and elaborated that “it is true that there
have been such cases and recently they have been quite prevalent”.
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Furthermore, he also testified that defendant Haxhi Lleshi had assisted certain people
by revoking their internment-exile or saving them from imprisonment. This shows that the
defendant possessed potential legal or operational and daily competence to abrogate such
anti-constitutional acts or to eliminate the criminal consequences thereof. However, this
evidence demonstrates to the court that the governance of the country, which defendant
Haxhi Lleshi was part of, was carried out in accordance with the feudal principle of Louis
XIV “I am the state”.

Additionally, based on the evidence presented by both parties, the court holds that the
claim of defendant Haxhi Lleshi should also be rejected, as he had stated
in accordance with the law at the time”, interpreting Article 56 of the 1976
favor of his defense to reject the claim of the prosecution regarding the anti-cons
of the three normative acts signed and issued by said defendant.

We wish to once more emphasize that the unlawfulness of th

the new Criminal Code, as defined in the
y is dangerous, as it i ges on the relations
try under Article 56 of the

criminal legislation, namely Articles 74, 25 and
respective provisions. Moreover, the criminal ac
regarding the rights granted by the fundament
Constitution.

The designation as punisha i y of the violation of the

Based on the revie iability of the grounds of the charges of
crimes against humanity
signed by defendant Haxhi Lleshi, and the
decisions and proposal report ther 4 defendants, the court holds that they
were unlawful 3 5 criminal consequences, i.e. internment and exile for
political, 1de

holds that t eshi, M. Myftiu, A. Cela, Z. Ramizi and Rr. Mino have fully
g of “Crimes against humanity” in complicity, an offense defined

serious dan iety posed by the offense and the grave consequences for the life and
development o sands of Albanian citizens interned and exiled. It also recognizes that
the criminal offense was committed with intent for political, ideological and religious
motives.

As an aggravating circumstance, it references Article 50, subparagraphs “c” and
“gj” and the complicity in committing the offense, as well as the resulting consequences
for the development of children, pregnant women and the elderly when interned as a
family.

The court also acknowledges the denial of charges by the defendants; whereas, the
mitigating circumstance consists in the relatively old age of the defendants according to
Article 48 of the Criminal Code.

The court deems just the request of the prosecutor during the trial’s final conclusion
to cease the adjudication against defendants Aranit Cela, Rrapi Mino and Zylyftar Ramizi

[Pl
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for the criminal offense of “Genocide”, due to the withdrawal and evidence submitted in
accordance with Article 387 of the Criminal Procedure Code.

The above was concluded on and adjudicated by way of the complete evidence
submitted during trial and

THEREFORE
Pursuant to Article 384 of the Criminal Code

DECIDED
- To cease adjudication for the criminal offense of “Genocide” pursuan
387/1 of the Criminal Procedure Code, against defendants Aranit Cela,Reapi
Zylyftar Ramizi, an offense defined under Article 73 of the Crimi
criminal prosecution should not have commenced in the first place.
- Defendant HAXHI LLESHI is found guilty of the crimina
against humanity” committed in complicity with the other defendants A
Mino, Manush Myftiu, and Zylyftar Ramizi, as an provided for
25 of the Criminal Code and he is sentenced to li nment pursuant to articles 29/1,
31/1 and 74 of the Criminal Code. ?
Pursuant to Article 260/4 of the Crimi it replaces the security
measure against defendant Haxhi Lleshi from h@use arrest witholifjguards to imprisonment
in Prison No. 313 in Tirana, in isolati

Police shall forthwith be charged with i
- Defendant MANUSH MYFTIU uilty of the criminal offense of “crimes
against humanity” commi in, complict i other defendants Aranit Cela, Rrapi

Pursuant to_A immal Procedure Code, it replaces the security
yftiu from house arrest without guards to
, in isolation.

he replacement of the security measure against defendant
e shall forthwith be charged with its implementation upon

Myftiu, Rrapi nd Zylyftar Ramiz, as an offense provided for in articles 74-67-25 of
the Criminal Code"aid he is sentenced to death penalty pursuant to articles 29/1,31/1 and
74 of the Criminal Code.

- Defendant RRAPI MINO is found guilty of the criminal offense of “crimes against
humanity” committed in complicity with the other defendants Haxhi Lleshi, Manush
Myftiu, Aranit Cela and Zylyftar Ramiz, as an offense provided for in articles 74-67-25 of
the Criminal Code and he is sentenced to death penalty pursuant to articles 29/1,31/1 and
74 of the Criminal Code.

- Defendant ZYLYFTAR RAMIZI is found guilty of the criminal offense of “crimes
against humanity” committed in complicity with the other defendants Haxhi Lleshi, Manush
Myftiu, Rrapi Mino and Aranit Cela, as an offense provided for in articles 74-67-235 of the
Criminal Code and he is sentenced to death penalty pursuant to articles 29/1, 31/1 and 74
of the Criminal Code.



70  Institute for Democracy, Media & Culture

- An appeal or contestation can be made against the decision at the Tirana Court of
Appeals within 10 days, starting from the next day of the decision issuance.

Announced on this day of 24.5.1996.

SECRETARY JUDGE
Hajrie Axhani Luan Daci
(Signature) (Signature)

APPEALS AGAINST THE DECISION
An appeal was filed against this decision and the acts were sent for revie
of Appeals, which through Decision No. 526, dated 24.7.1996, has decided:

irana Court

sentencing the defendants as follows:

1. Defendant Zylyftar Ramizi, pursuant to Articles 74, 25, 4
Criminal Code, is sentenced to life imprisonment.

2. Defendant Aranit Cela, pursuant to A
Code, is sentenced to 25 (twenty-five) years o

3. Defendant Rrapi Mino, pursuant t
Code, is sentenced to 25 (twenty-five) years

4. Defendant Manush Myftiu,
Criminal Code, is sentenced to 5 (fiv
5 (five) years.

5. Defendant Haxhi Lleshi, pur rticles 74, 25, 49, 50/gj,53 and 59 of the
Criminal Code, is sentenc isonment, to be served on probation for
5 (five) years.
Defendants Manush
Defendants i
date of arrest.

50/g) of the

, 25,49 and 50/gj*6f the Criminal
and’/gj of the Criminal

49, 50/gj,53 and 59 of the
be served on probation for

leshi are to be released from prison forthwith.
1l serve their sentence commencing from the

,on 12.9.1996
COURT CHIEF SECRETARY
Flutura Kadiu
(Signature)

were submit urt of Cassation, which upon Decision No. 344, dated 29.9.1997
decided:

To repeal Décision No. 414, dated 24.5.1996, of the Tirana District Court and Decision
No. 526, dated 24.7.1996 of Tirana Court of Appeals and to cease the adjudication of the
criminal case involving defendants Haxhi Lleshi, Manush Myftiu, Aranit Cela, Rrapi Mino
and Zylyftar Ramizi for the criminal offense of “Crimes against humanity” as provided for
under Articles 74 and 25 of the Criminal Code.

Their release if not in custody for any other criminal offense.

Tirana, on 28.1.1999

COURT CHIEF SECRETARY
Flutura Kadiu
(Signature)



Decision No. 492
against the defendants:
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SUMMARY SHEET
Title of the decision Decision No. 492, Act No. 436, dated 20.06.1996
Trial panel Chairperson of the session: Petrit Kaja
Members of the session Sofije Shilla, Dritan Broci

Case prosecutor The prosecution body is represented by Mr. Adna
Shkélgim Gani.

Session 20.06. 1996

Defendants (6) Foto Cami, Prokop Murra, Muho Asllani, G;
Dilaver Bengasi

Attorneys (9)

Kushi

Charges Criminal offenses of
committed in complic

Reasoning All actions cogiihi d political and ideological
motives.

Such actions jolation of the 1946 and 1976 national
C Lt i jonal Conventions “On Fundamental

icned (3 decrees of 1949, 1954 and 1979) were
e 1946 and 1976 Constitutions, as well as of
ynal conventions on fundamental human rights and
signed by our country.

ternment and exile involved minors, children, women and
erly who had not committed any criminal offense.

Decision Ceasing adjudication of the case concerning the criminal offense
of genocide committed in complicity. (Foto Cami, Prokop Murra,
Muho Asllani.)

Reasoning for

the decision In this case, we are not dealing with the implementation of a
premeditated plan that seeks to partially or entirely destroy a
national, ethnic or religious group, accompanied by actions aimed at
causing grave physical and psychological harm, etc.
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Mitigating and
aggravating
circumstances

Sentences

Appeals against

this decision
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The commission of the offense in complicity constitutes an
aggravating circumstance as provided for under Article 50/gj of the
Criminal Code.

Their age, health condition and economic and household status
constitute mitigating circumstances.

o Asllani. 16-

Life imprisonment for Foto Cami, Prokop Murra,
20 years of imprisonment for the other defendants.

as well as for the punishment measures against
Nesho, Zef Loka and Dila si.

ertaining to defend’ Prokop Murra,
as follows:

To amend the decisio
Mubho Asllani, Foto Ca

of imprisonment and, pursuant to
ode, shall be sentenced to probation,
cution of the decision for 5 years.

rse has been filed against the decision of Tirana Court
and the acts were submitted to the Court of Cassation,

To"repeal Decision No. 492, dated 20.6.1996, of Tirana District
Court. 564, dated 12.8.1996, of Tirana Court of Appeals and to
dismiss the criminal case in charge of the defendants Foto Cami,
Prokop Murra, Muho Asllani, Gago Nesho, Zef Loka, Dilaver
Bengasi.

Their release if they are not in custody for any other crime. Tirana,
on 28.1.1999.
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REPUBLIC OF ALBANIA
TIRANA DISTRICT COURT

ACT NO. 436 DECISION NO. 492

DECISION
“IN THE NAME OF THE PEOPLE”

The Tirana District Court composed of the trial panel: Chairper f the session
Petrit Kaja
Member Sofije Zhilla

Member Dritan Broci

assisted by the court secretaries, Ms. Arlinda Mug¢a and Ms. Mimo is day of
20.6.1996, at 10.00 hrs, reviewed in a public trial the criminal cas€’wi
Criminal Proceeding No. 651/1 in charge:

On the criminal offense of “Crimes agai anity” commi complicity,
as provided for under Articles 74-25 pertainig@to Article 67 of the Criminal Code, the
defendants: Gaqo Nesho, Zef Loka and Dila i

In conclusion, after the submission of
final discussion in line with Article 378/1, 3
conclusions presented to the court r

- The prosecution body, repres elili and Mr. Shkélgim Gani,
requested:

trial parties and upon the
edure Code, which in the

AND MUHO ASLLANI.
I guilty of the criminal offense of “Crimes

ant PROKOP MURRA guilty of the criminal offense of
mitted in complicity, as provided for in Articles 74-25
riminal Code and sentencing him to 25 (twenty-five) years

pertaining to 67 of the Criminal Code and sentencing him to 20 (twenty) years of
imprisonment.

5. The finding of defendant GAQO NESHO guilty of the criminal offense of “Crimes
against humanity”, committed in complicity, as provided for in Articles 74-25 pertaining to
Article 67 of the Criminal Code and sentencing him to 18 (eighteen) years of imprisonment.

6. The finding of defendant ZEF LOKA guilty of the criminal offense of “Crimes
against humanity” committed in complicity, as provided for under Articles 74-25 pertaining
to Article 67 of the Criminal Code and sentencing him to 18 (eighteen) years of imprisonment.

7. The finding of defendant DILAVER BENGASI guilty of the criminal offense of
“Crimes against humanity”, committed in complicity, as provided for in Articles 74-25
pertaining to Article 67 of the Criminal Code and sentencing him to 16 (sixteen) years of
imprisonment.
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Defense attorneys: Artan Hoxha, Ali Meta e Arben Murra, Luan Behri, Bujar Sheshi,
Fatmir Tartari, who in coordination with each other, requested the court to find their clients
not guilty, namely:

FOTO CAMI, PROKOP MURRA, MUHO ASLLANI, GAQO NESHO,
ZEF LOKA

and DILAVER BENGASI for the criminal offense of “Genocide” and “Crimes against
humanity” committed in complicity, as provided for under Articles 73, 74-25 pertaining to
Article 67 of the Criminal Code.

The defendants FOTO CAMI, PROKOP MURRA, MUH
GAQO

NESHO, ZEF LOKA and DILAVER BENGASI denied the char,
guilty in their final plea. After deliberating on the case in its entirety 4
without the parties present, the Court

FOUND
The General Prosecution Office of the Republi

wng genocide, for
political and ideological motives, the unlaw i nal activity conducted
by the Communist regime from 1945 to 19 ment, exile and seizure
decree-laws against Albanian citizens,dfiaviola
fundamental human rights and freedo
Criminal Code of the Republic of Alba
Humanity”, Articles 73, 74 and 75 of th

apter I, “On Crimes Against
d against 36 individuals, including the §
i, Gago Nesho and Zef Loka.

ffice of the Republic of Albania, on
No. 7561, dated 29.4.1992 “On Main
a District Prosecution Office to initiate
visions of the new Criminal Code and Criminal

e Tirana District Prosecutor to take measures with respect
a District Prosecution Office, pursuant to Law No. 8001,

Article 1 therei itiated Criminal Proceeding No. 651, dated 17.11.1995, and following
the conclusion of necessary investigations, filed a request for adjudication with the
Court regarding Criminal Proceeding No. 651/1 against the defendants: Foto Cami, Prokop
Murra, Muho Asllani, Gago Nesho, Zef Loka and Dilaver Bengasi, charged with the
criminal offenses of “Genocide” and “Crimes against humanity” committed in complicity,
as provided for under Articles 73, 74-25 pertaining to Article 67 of the Criminal Code, in
the Letter with Protocol No. 837, dated 27.03.1995.

The judicial investigation of the case and the evidence submitted during trial revealed
the following:

For several years and at a relatively similar period, the defendants served as dedicated
high party and state officials of the totalitarian Communist regime in different districts of
the country, specifically:

- Defendant FOTO CAMI pursued higher education at the Faculty of Philosophy
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(Marxist-Leninist) in the former Soviet Union. At first, he worked at the CC of the former
PLA as an instructor and head of Propaganda Department and as an assistant to the former
PLA Secretary for Propaganda at the CC; afterward, in 1976, he was appointed PLA’s First
Secretary for Kruja District, and in the Fall of 1976 he was appointed First Secretary for
Shkodra District. In early 1979, he returned to the PLA CC structure. During 1982-19835,
he acted as the First Secretary of the Tirana District Party Committee. In 1986, in the 9th
PLA Congress, he was elected member of the Political Bureau and CC Secretary for the
Propaganda Department.

- Defendant PROKOP MURRA, First Secretary of Shkodra and Tir istrict Party
Committee and Minister of Defense.

- Defendant MUHO ASLLANI, at first an instructor in the Shkodra
Committee during 1964-1968; in 1974, First Secretary of Mat Distrig
in 1975, First Secretary of Kukés District; in 1976-1979, Deputy
in 1979, First Secretary of Shkodra District Party Committee; in
Agriculture; in early 1982, Instructor for Agriculture at the PLA CC.
First Secretary of Durrés District Party Committee; in 1986-1989, Sé
District; in 1989 - 4 July 1990, First Secretary of istrict Party

Secretary of Vlora District Party Committee; uniti hair of the Party’s Central
Committee (Revisionism Control).

- Defendant ZEF LOKA, hol
Internal Affairs Directorate in 1976; 1
in 1984, Head of Durrés Internal Affai , Director of the First State Security

990, Director of Tirana Internal Affairs

Directorate. Dismissed d 2 July 1990.

- Defendant DILA' 1973, acted as Deputy Prosecutor at Tirana
District Prosecution Office for i poses; in 1974, he was appointed officer and
investigator at Lifana irs Directorate and later Head of Crimes in Economy

y 1982, inted Head of Tirana Investigation Office, a position

September 1983

anuary 1985 to 18 July 1990, he acted as Director of the
Repub i : also released from this duty.
in question, having held high party and state official positions
districts they o ed in; specifically, they submitted proposal reports for internment, as
follows:

- Defendant FOTO CAMI signed the Internment Proposal No. 3232/1, dated
16.10.1992, for citizens:

1. Nedije Hazbiu, born in 1920 (wife of Kadri Hazbiu)

2. Petrit Hazbiu, born in 1954 (son)

3. Agron Hazbiu (son)

4. Eleni Hazbiu (Calloni) - daughter (married)

5. Mimoza Hazbiu (Aranitasi), daughter, born in 1951, a French teacher, proposed
to be interned in Kurbnesh-Mirdita, signed by defendants F. Cami, Z. Loka and D. Bengasi.

- Defendant PROKOP MURRA:

Proposal for the internment of the citizen:




Voci):

because of her two 10-year-
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1. Bashkim Burgaj, Shkodra, on 21.4.1983

IL. Proposal for the internment of the citizen dated 21.4.1980

1. Isufe Fusha, born in 1922

2. Meme Fusha, born in 1930

3. Xhevair Fusha, born in 1917

4. Mehmet Fusha, born in 1960

III. Proposal for the internment of the citizen dated 21.4.1980

. Lazer Shkurtaj, born in 1930

. Prene Shkurtaj, born in 1923

. Ruke Shkurtaj, born in 1893

. Laze Shkurtaj, born in 1926

. Gjovalin Shkurtaj, born in 1939

. Lush Shkurtaj, born in 1961

. Marije Shkurtaj, born in 1960

. Veronika Shkurtaj, born in 1963

. Liza Shkurtaj, born in 1937

IV. Proposal report dated 21.04.1980 for :

1. Xhemalie Hajdari, born in 1930 ‘
2. Ferit Hajdari, born in 1950
3. Agim Hajdari, born in 1958
4. Sededin Hajdari, born in 19
5. Drita Hajdari
V. Proposal for internment date itizens (family of Gjeto Dod

O AN L WN

sed to be arrested, but not approved
ed in*Pistull village, Shkodra.

VI. Proposal for intern 1980 of the citizen:

, to intern them in Pistull village, Shkodra.
1t dated 2.9.1982 of the citizen:
porn in 1931

1. Liljana j Zigishti, born in 1935

2. Juljana Petraj Zigishti, born in 1963

3. Ermira Petraj Zigishti, born in

Signed by the defendants P. MURRA, Z. LOKA and D. BENGASI.
IX. Proposal for internment dated 21.4.1980 of the citizen:

1. Pjetér Gjoka

2. Tane Gjoka

X. Proposal for internment no. 3017, dated 29.9.1982, of citizens:
1. Dylbere Ismailaga, born in 1926

2. Fatos Ismailaga, born in 1949

3. Haki Ismailaga, born in 1952,

Signed by the defendants P. MURRA, Z. LOKA, D. BENGASI.
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XI. Proposal for internment no. 7684, dated 2.9.1982, of citizens:

1. Ritvan Sokoli, born in 1956

2. Xhemile Toptani, born in 1928

3. Kujtim Sokoli

- The defendant MUHO ASLILANI:

I. Proposal for the internment of citizens:

1. Millo Gllavatovig, born in 1926

2. Liri Gllavatovig, born in 1932

3. Bato Gllavatovig

II. Proposal for internment dated 30.09.1981 of the citizen Bilal Qoku§bérn in 1933.
IIL. Proposal for internment dated 30.6.1982 of the citizen:
1. Qerim Haznedari, born in 1937

2. Vjollca Haznedari, born in 1950

3. Luftije Haznedari, born in 1905

IV. Proposal for the internment of the citizen:

1. Malgelina Petraj Zigishti, born in 1927

2. Petrit Petraj Zigishti, born in 1955
3. Julja Petraj Zigishti, born in 1903
V. Proposal for internment on 27.9.19
1. Naime Haznedari, born in 1929
2. Hamide Haznedari, born in, 1931
3. Vera Haznedari, born in
- Defendant GAQO NESH
I. made the proposal for intern

of the citizen:

,dated 16.10.1981, of citizens:
e defendants GAQO NESHO and ZEF

Zyra Musta.

V. Proposal¥for internment no. 3363, dated 2.12.1981, of citizens:

1. Mitrofan Krasneski

2. Donika Krasneski, wife

3. Eduart Krasneski, son

4. Henerik Krasneski, son

5. Eleni Krasneski, daughter

VI. Proposal for internment no. 3017, dated 29.9.1982, of citizens:

Ismailaga.

VII. Proposal for internment no. 3232/1, dated 16.10.1982, of citizens of Hazbiu
family.



Trials Against the Communist Nomenclature 1993-1996 79

VIIIL. Proposal for internment dated 23.1.1978 of the citizen:

1. Lumturie Sulge, born in 1929

2. Dilaver Sulge (husband)

3. Tefta Sulge, daughter

4. Violeta Sulge, daughter

5. Kastriot Sulce, son

6. Irma Sulce, daughter, born in 1961

IX. Proposal for internment no. 3363, dated 2.12.1981, of citizens:
1. Ilmi Xhelili

2. Myzejen Xhelili

3. Engjeli Xhelili

4. Irena Xhelili

5. Lindita Xhelili

X. Proposal for internment of Meleqe Xhelili, Avdyl Xhelili a

XI. Proposal for internment no. 3311, dated 21.10.1980, of citize
1. Thanas Nagi, born in 1930

2. Suzana Nagi, born in 1946
bert Bulcarigand proposal No. 2890/1,

3. Iris Nagi, born in 1968

4. Lonis Nagi, born in 1973

5. Eris Nagi, born in 1976

XII. Proposal for internment o
dated 5.8.1977 for 6 members of Mat

Defendant DILAVER BENGA!

I. Proposal for internment no. 26

citiz

.9.1982, of citizens:

r internment no. 3232, dated 16.10.1982, of citizens:
1. Hedije Hazbiu, born in 1920

2. Petrit Hazbiu, born in 1954

3. Agron Hazbiu, born in 1959

4. Eleni Hazbiu, born in 1941

5. Mimoza Hazbiu, born in 1951

All mass internment proposals regarding the aforementioned families were carried out
by the defendants in question, as evidenced by their signatures on the proposal reports, part
of the case file of the present trial, submitted as written evidence, which concern relatively
similar periods of time when defendants Foto Cami, Prokop Murra, Muho Asllani, Gaqo
Nesho, Zef Loka and Dilaver Bengasi held high party and state official positions.
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All actions committed by the defendants had political and ideological motives, aimed
at implementing the dictatorship and totalitarian state, as well as eliminating the political
adversaries, and they were not carried out as claimed by the defendants and their attorneys
based on 3 decree laws, namely the decree law no. 629 of 1949, decree law no. 1906 of
1954, and decree law no. 5912 of 1979, which were in violation of the 1946 and 1976
national Constitutions and international Conventions “On Fundamental Human Rights
and Freedoms”, ratified by our state, such as Resolution No. 290, dated 8 December 1948.
Thus, the decrees above, such as decree no. 8912, dated 26.06.1979, defining internment
and exile as administrative measures, violated the Criminal Code at the ti hich foresaw
them as complementary punishments instead of primary ones, specifically er Articles
26 and 27 pertaining to Article 17 of the Code, resulting in the internment
various citizens, including minors, children, women and elderly, who had

family, etc.

Consequently, irrespective of the des
mechanism, it results that the defendants
“Crimes against humanity” in compligity, p
Article 67 of the Criminal Code, be i
offense of “Genocide” in complicit
Article 67 of the Criminal Code, the
trial, concludes that the ch rges lack t

tion of the crimina‘fense commission
the criminal offense of
ticle 74-25 pertaining to
ges related to the criminal
rticles 73-25 pertaining to
ng the evidence submitted during
elements of the criminal offense figure
fore, objectively, the criminal offense
plan that aims to entirely or partially destroy
panied by actions that aim to cause grave

physical and ps der such circumstances, without delving any further
into the legal g Court, as requested by the prosecution body, holds
that the ch issed pursuant to Article 387 of the Criminal Procedure
Code and tf sshould be held criminally liable for the offense of “Crimes

complicity, as defined under Articles 74 and 25 pertaining

ts mentioned previously, signed by the defendants, included in
the case file, w e witness testimonies provided during trial, namely: Mr. Arben Noka,
Mr.Shpétim MatjayMr.Mitrofan Krasneski, Mr.Petrit Zigishti, Mr.Emin Haznedari, etc., who
explained the serious and irreparable consequences of the acts committed by the defendants,
such as the suffering, dire conditions, infringement of the abovementioned fundamental
human rights and freedoms, etc., as well as the other submitted written evidence. The
criminal offense committed by the defendants, albeit not provided for by the Criminal Code
at the time when the defendants committed the crime, does not justify the defendants’ claims
in any way, as the criminal offense they are charged with was stipulated in the international
Convention on the Non-Applicability of Statutory Limitations to War Crimes and Crimes
against Humanity, signed by our country at the time of the criminal offense, and pursuant
to Article 67 of Law No. 7895, dated 2.7.1995, the legislator explicitly established the
effects of its extent over time when stating: “There shall be no statutory limitations for the
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criminal prosecution of war crimes and crimes against humanity”, irrespective of the time
of criminal offense commission, the crime shall be punishable at any time the perpetrators
are identified.

The criminal offense constitutes a serious danger to society, as it has violated the legal
relations established in line with international criminal law norms and relevant conventions
on the observance of life, health, fundamental human rights and freedoms, as established
by the witnesses Arben Noka, Shpétim Matja, Mitrofan Krasneski, Liljana Zigishti, Emin
Hasnedari, who recounted the serious consequences of the defendants’ act well as other
evidence included in the case file.

As regards the charges of the criminal offense of “Genocide”, the
reviewing the trial evidence, holds that the charges lack the necessary objective
of a criminal offense, which requires the implementation of a premedi
partially or entirely destroying a national, ethnic or religious group, a¢
that aim to cause grave physical and psychological harm, etc. Und
and upon the request of the prosecutor, the Court holds that the charges st
pursuant to Article 387/1 of the Criminal Procedure

In imposing the punishment measure, the
of the criminal offense and its perpetrators, th
of the offense, as well as the old age of the
defendants, the commission in complicity, wh
stipulated by Article 50/gj of the Crimj
Code, taking into account their age,
status.

es into account the social danger
anner of commissio d circumstances
ocent citizens giarmed” by the act of the
constitutes anfaggravating circumstance
rticle 49 of the Criminal
economic and household

The subject of the criminal offensg\i individual of criminal liability and legal
j the defendants due to the duties and
functions they exercised at th
Objectively, the crimina itted through the actions of the defendants,

above.

drafted and_ si ifi,’and approved by the Internment-Exile Central Committee,
resulting in S
evident and ins de facto by the party-state under the principle of class war, against
anyone who seek divert the course of dictatorship consolidation in Albania. The
existence of complicity is the commission of the criminal offense by 2 or more people, which
is evident from the internment proposal reports they signed. The strengthening of mutual
trust between the defendants highlights the extent of guilt as a necessary element for the
existence of the criminal offense figure. Additionally, the existence of the criminal offense
figure includes the commission of such acts in violation of the law, as evidenced during the
trial, specifically:

The activity of the defendants regarding the internment and exile is unlawful, as the
decrees they signed (3 decrees of 1949, 1954 and 1979) were in violation of the 1946 and
1976 Constitutions, as well as of international conventions on fundamental human rights
and freedoms signed by our country, such as UN Resolution No. 290, dated 8.12.1948; the
defendants’ acts of internment and exile considered to be administrative measures, according
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to the “three decrees”, were in violation of the Criminal Code at the time, which defined
such measures as complementary, namely under Article 26, 27 pertaining to Article 14 of
the Criminal Code and applied only to court-sentenced individuals and not as applied by
the defendants against children, women, elderly, etc., who had not committed any criminal
offense, for political, ideological, religious, etc., motives, in order to oppress anyone who
would oppose the party-state and hinder its implementation.

In imposing the punishment measure, the Court takes into account the serious social
danger of the criminal offense and its perpetrators, the considerable number of innocent
people affected by the criminal offense, the complicity, which constitut aggravating
circumstance stipulated by Article 50/gj of the (new) Criminal Code, and pur to Article
49 of the Criminal Code, taking into account the age, health condition and t onomic
and household status of the defendants.

THEREFORE
The Court, pursuant to Articles 381, 387/1, 2 and 390 of

al offense of “Gengcide” committed in
S pertaining to Arti 7 of the Criminal
RRA, MUHO ASLLANI.
ffense of “Crimes against
4-25 pertaining to Article

1. To cease the adjudication for the crj
complicity, as provided for under Articles 7
Code charged against the defendants: FOTO CAMI, PROKOP

2. To find defendant FOTO C
humanity”, committed in complicit
67 of the Criminal Code and sentenc

- The sentence commences from

3. To find defenda ilty of the criminal offense of “Crimes

Article 67 € and Articles 56/2 and 55/2 therein, and sentencing him to
life impri

- The sentence commences from the arrest date on 15.12.1995 by taking into
account the detention time according to the criteria established under Article 57/b of the
Criminal Code.

6. To find defendant ZEF LOKA guilty of the criminal offense of “Crimes against
humanity”, committed in complicity, as provided for in Articles 74-25 pertaining to Article
67 of the Criminal Code and sentencing him to 20 (twenty) years of imprisonment pursuant
to such provision.

- The sentence commences from the arrest date on 15.12.1995 by taking into account

the detention time according to the criteria established under Article 57/b of the Criminal
Code.
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7. To find defendant DILAVER BENGASI guilty of the criminal offense of “Crimes
against humanity”, committed in complicity, as provided for in Articles 74-25 and sentencing
him to 18 (eighteen) years of imprisonment pursuant to such provision.

- The sentence commences from the arrest date on 18.12.19935 by taking into account
the detention time according to the criteria established under Article 57/b of the Criminal
Code.

- Procedural expenses to be charged to the defendants.

- An appeal can be made against the decision at the Tirana Court o
10 days, starting from the next day of the decision issuance.

- Issued today in Tirana District Court, on 20.6.1996, at 14.00.

SECRETARY
Mimoza Lleshi
(Signature)

ent !gr review to Tirana
6, decided:

istrict Court regarding

An appeal was filed against this decisio
Court of Appeals, which through Decision No

defendants Gaqo Nesho, Zef Loka and
To amend the decision pertaining t ants Prokop Murra, Muho Asllani, Foto

Cami as follows:

Defendant Prokop (twenty) years of imprisonment.

when he was arrested.

enced to 18 years of imprisonment.

e arrest date on 15.12.1995.

Articles 74 and 53 of the Criminal Code, to be

ent and, pursuant to Article 59 of the Criminal Code, to

spending the execution of the decision for 5 years.

who is present in the room, shall be released forthwith.
Tirana, on 3.9.1996

COURT CHIEF SECRETARY
Flutura Kadiu
(Signature)

NOTE: On Decision No. 492, dated 20.6.1996 of Tirana District Court,
pertaining to:

DEFENDANTS: Foto Cami, Prokop Murra Gaqo Nesho, , Zef Loka, Muho
Asllani, Dilaver Bengasi,

A recourse has been filed against the decision of Tirana Court of Appeals and the acts
were submitted to the Court of Cassation, which upon Decision No. 297, dated 29.9.1997,
decided:



84  Institute for Democracy, Media & Culture

To repeal Decision No. 492, dated 20.6.1996, of Tirana District Court and Decision
No. 564, dated 12.8.1996, of the Tirana Court of Appeals and dismiss the criminal case in
charge of the defendants Foto Cami, Prokop Murra, Muho Asllani, Gago Nesho, Zef Loka
and Dilaver Bengasi.
Their release if they are not in custody for any other crime.
Tirana, on 28.1.1999

COURT CHIEF SECRETARY
Flutura iu
(Signatur




Decision No. 601
against the defendants:
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SUMMARY SHEET
Title of the decision Decision No. 601, Act No. 682,
Trial panel Chairperson of the session: Shyqyri Dylgjeri
Judges of the session: Arian Aliaj, Arben Kos ini

Prosecutor of the session  Ilir Cadri

Hearing 24 June 1996, 3 July, 12 July and 17 July 1996
Defendants (3) Kico Mustagqi, Arseni Stroka, Ksenofon @
Attorneys (2) Niko Pogri, Arshin Cela

Charges For the criminal offense of abuse of power

Factual circumstances The fall of the dictat and the “Merged

School” in Febr 1991. The issuar&of two orders in
violation of the tions.

Decisions iminal offense of abuse of

Sentences 3-S5 years 1

Appeal against the decisio
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REPUBLIC OF ALBANIA
TIRANA DISTRICT COURT

ACT No. 682 DECISION No. 601

DECISION
“IN THE NAME OF THE PEOPLE”

The Tirana District Court composed of:
Trial Chair - Shyqyri Dylgjeri

Trial Judge - Arian Aliaj

Trial Judge - Arben Kostandini

assisted by secretary Suela Arapi, in the trial of 24 June 1996, 3 July,
1996, with open doors, reviewed Criminal Case No. 682 pertaining to t

1. KICO MUSTAQI the son of Jani and Vit )1

own address, with
er military educatigr, married, not
rrested from 21.3.1996

and citizenship,
previously convict
in absentia, defend

2. ARSENI STROKA son of Tar i i ; Gjirokastra, and residing
n nationality and citizenship,
education, unconvicted, married with

3. KSENOFON CONI ereniqi, born in 1949, in Gjirokastra and

ed in absentia since 21.3.1996, defended by attorney Nik

CHA riminal offense of abuse of power in complicity, as

ided for under Articles 248, 25 of the Criminal Code.

The tr
listened to the
conclusion:

- The finding of defendant Kico Mustaqi guilty of the criminal offense of “Abuse of
power” in complicity with defendants Arseni Stroka and Ksenofon Coni and sentencing
him to 7 (seven) years of imprisonment pursuant to Articles 248-25 of the Criminal Code.

- The finding of defendant Arseni Stroka guilty of the criminal offense of “Abuse of
power”in complicity with defendants Kico Mustaqi and Ksenofon Coni and sentencing him
to 5 (five) years of imprisonment pursuant to Articles 248-25 of the Criminal Code.

- The finding of defendant Ksenofon Coni guilty of the criminal offense of “Abuse of
power” in complicity with defendants Arseni Stroka and Kico Mustaqi and sentencing him
to 5 (five) years of imprisonment pursuant to Articles 248-25 of the Criminal Code.

- The Court listened to attorney Nik Progri, who requested that his client Kico
Mustaqi be found not guilty,

enced the trial hearing, administered the necessary evidence,
ion prosecutor Ilir Cadri, who requested the following in his final
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- The attorney also asked that his client Ksenofon Coni also be found not guilty.
- It listened to attorney Arshin Cela, who also requested that his client Arseni Stroka
be found not guilty in absentia,

FOUND

Based on the judicial review of the case, it results that defendants Kico Mustaqi, Arseni

Stroka and Ksenofon Coni were appointed to state functions, specifically defendant Kico

Mustaqi was Minister of People’s Defense, while defendants Arseni Stroka and Ksenofon

Coni were Commander and Commissar of Military Base No. 1200 (Merge ool), Tirana.

They are charged by the prosecution body of Tirana District Prosecut ffice with

the criminal offense of “Abuse of power” in complicity with each other, which i
crime under Articles 248 and 25 of the Criminal Code.

On 20 February 1991, in “Skanderbeg” Square in the cente

14:00, Enver Hoxha’s bust was toppled, an event of which the “Mer

Square toward the military schools at “Bajram Curri” street, intending
Enver Hoxha bust located at the center of the sch

ering in front of the schools, defendant
Kig¢o Mustaqi ordered the school to underta ilitary measures a prepared for full

military action.

Defendants Arseni and Ksenofon, bel athered the students and
notified them of the situation at han dertake follow-up action.
One such action included the ated 20.02.1991 (page 41 of

Volume 1 of the investigation file), defi i s of all faculties, while paragraph
5 therein specifies that all s dents were ipped with military ammunition, followed
by the statement that th ained from the readiness box of each
platoon.
Additionally, drafted, signed by defendants Arseni and

in the afternoon, the people gathered outside of
ng words, slogans against Enver Hoxha and the school
ed to by gunfire in the air.

regarding the issues presented by the situation.

Following the meeting, the Minister of Defense, defendant Kico Mustaqi, was informed.

After the designation of tasks about the situation, defendants Arseni and Ksenofon
issued the second Order No. 389, dated 22.02.1996 (page 45 of Volume 1 of the investigation
file), paragraph 1 of which states: “Starting from (time, missing), dated 20.02.1991, the
School will be ready for military action no. 1”.

Regarding the resulting situation, 50% of the Merged School students spent day and
night in the school with guns ready and military ammunition on hand for “Kalashnikov”
rifles and personal rifles and pistols.

On the same date of 21.2.1991, based on the worsening tensions of the situation, a
group of political party representatives arrived at the school, headed by Mr. Abdi Baleta and
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Mr. Neritan Ceka, who met with the school leaders and were made aware of the requests of
both parties inside and outside the school walls.

The group’s arrival reduced tensions but after 3 hours of discussions no mutual
consensus was reached, resulting in uncontrolled actions from school students and the
crowd.

Part of the school wall was destroyed, its guard was burned, windows were broken
and, in response, citizens Lulzim Sulollari, Péllumb Tahiri and Ismail Capari were killed.

The situation of the school students was aggravated by the incite and actions
of the school leaders, the Initiator Committee headed by Agim Bajraktari,
according to the explanations of the witnesses, the school Commissar, defendan
Coni played a very active role to this end.

Continuing with the chronological order of events, on 22.2.13
were gathered and the national anthem was sung while the flag w
a spontaneous rally, where different speakers from divisions, brigade
veterans, etc., praised and commended the figure of Enver Hoxha; in
machine guns with their relevant ammunition were pl

ame day, the Initiator Committee
equests explicitly owed in the records

of February 1991 and in the detailed inform i he Minister of Defense,
defendant Kigo Mastagqi, as evidenced in the i
Now, let us look at what speci

1. Defendants Arseni Stroka an i orders in violation of the
military regulations and rules.

The technical expertise act draft igadier General Aqif Cikalleshi, Colonel

Stroka and Ksenofon Coni i V14, dated 4.12.1984 of the Defense
Council, “On the Competence i mand and People’s Self-Defense Voluntary
Forces”, as well aggP . 7.5.1985, “Regulation of the Regime and
Readiness Normé o le’s Self-Defense Voluntary Forces.”

0. 389, dated 22.2.1991, issued by defendants
Arseni and R vilized the school for military readiness no. 1, it results
e defendants have exceeded their competence, by taking
al Commander of Armed Forces (Ramiz Alia at the time),

full military .

Witness iz Alia stated that he did not issue any order to mobilize the school for
military readiness , nor did he order any firing of guns.

As regards 21, 22 and 23 February 1991, based on the situation and circumstances, the
school should have never been mobilized for military readiness no. 1, as the same decision of
the Defense Council clearly states that the mobilization and armament of the school under the
divisions initiative (i.e. the Merged School is considered a division) without awaiting the order
of superiors is to be carried out by the relevant commanders when over the regions of military
duties of units or bases a bombing or sudden machine gun attack by the enemy air force takes
place, and when an air assault occurs.

Naturally, the question: “How could the school be mobilized for military readiness
when the aforementioned elements, i.e. air bombing or assault did not take place?” arises.

Another element that evidences the guilt of defendants Arseni and Ksenofon is the
fact that, upon their Order No. 50, dated 20.2.1991, they ordered the armament of students
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with military ammunition obtained from the school depots and stores, exceeding the 0.2 Kl
quantity, which is also confirmed by the School’s Head of Armament, witness Hysni Jaho.

In addition to the light ammunition for automatic guns, self-reloading rifles, machine
guns and pistols, tank machine gun and cannon ammunition etc., was obtained from the
ammunition stores, thus preceding the order for military school premises to be equipped
with armored transporters, tanks, which upset the crowd gathered outside the 3-meter tall
school walls.

Based on the judicial review and statements of citizens Fahri Allu
Hysni Jaho, Sejdin Brahimaj etc., the crowd, under the pressure of the t
transporters, began to withdraw. Moreover, Military Base No. 326 in Tirana intervened
to de-escalate the situation.

At that moment, two people were killed, police officer Lulzim ari itizen
Péllumb Tahiri, both of whom, according to the forensic expertise rep
traumatic shock caused by a 7.62 mm shell.

It is true that school facilities, such as the library, guard post, Ve
were severely damaged as stated above, but none of those gathered{@utsidgithe school
territory entered into school premises.

Defendant Arseni, despite ordering t
cautioned them to be careful, to not fire at
objects, such as wood, etc., as also confir
before the court.

Evidence review found that t
readiness no. 1 was designed from
defendants Arseni Stroka and Kseno ning section, the order explicitly
states: “For the purpose of full implem d undertaking of measures to carry out
the tasks to be assigned e order received from the Minister of
People’s Defense.”

rmament of Merged School students,
e crowd, but to us er less dangerous
of witness Hysen Arapi

order...”, ed to him by defendants Arseni and Ksenofon, followed by the
e Ministry of Defense between him and the Ministry of Defense
erged School students.

meeting content, as recorded in pages 67-102 of investigation file no. 1,
it results that defendants Ksenofon and Arseni were also present and shared their opinion
on the condition of the Merged School.

Upon meeting conclusion, order no. 389, dated 22.2.1991 was drafted, mobilizing
the school for military readiness no. 1. It is a fact that the school and its facilities suffered
serious damage, but according to the Garrison Service regulation in force at the time, later
repealed by the Garrison Service military regulation adopted in 1983, the school leaders,
in order to assist in the situation at hand, were only required to strengthen the Garrison
Service and double the number of guards with active duty military officers, not to exceed
their competence by arming students and academics with military ammunition above the
0.2 Kl kit, which was the cause behind the serious consequence of three people being killed
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and several others injured.

Upon reviewing the forensic and ballistics expertise acts, etc., it is noted that the
victims, Lulzim Sulollari, Péllumb Tahiri and Ismail Sapare were killed by

7.62 mm caliber guns used by our armed forces. Moreover, citizens Olta Cakshiri,
Agim Allushi etc., suffered serious injury from that type of gun.

Understandably, should it be proved that the death of the victims could be linked
to specific individuals, the defendants would have to answer for another more serious
criminal offense, that of murder, terrorism, etc., but we have to clarify
offense pertaining to murder, terrorist acts and violent state property destru
investigation.

The defendants are also charged with having committed the criminal g
of power” in complicity.

As regards the complicity of defendants Arseni and Ksenofon
judicial review because every action and order issued by them during §
1991 were carried out jointly; whereas, defendant Klgo Mustagqi is impl
active role in issuing orders for action and passive ro owing the two
Arseni and Ksenofon to act in violation of the la

during trial, as wel n the statements
Kolezi, interyigwed T the capacity of
exceeded his petence regarding the
of readiness to level no.
the Chair of the Defense

given by citizens Asllan Bushati and Xhuva
experts, it results that defendant Kico has a
changing of the military regime of the
1, a competence that lies only with th
Council, Ramiz Alia.

As a consequence of the actlons andidi of the defendants at second level and in
view of Article 248 of the fered economic damage to the extent

n the technical expertise act by experts
uca, who, in response to the question of whether
ents at the Merged School was necessary, stated

Regarding
Xhuvanaq Kole

had been ¢ i i o] after the events and was ordered to fictitiously fire a number
of shells he u rior to the Merged School events, which once again leads the court
to believe that tions of the defendants were in violation of their regular exercise of
state duty.

The guilt the defendants are charged with was proven during trial from the statements
given by citizens: Hysen Arapi, Fahri Allushi, Zekman Bode, Riza Shigerukaj, Hysni Jaho,
Ylber Dhrami, Timo Luto, Sokol Terihati, Aleks Andoni, Kostaq Karoli, Drita Avdia, etc,
partial statements of citizens: Bashkim Merko, Ali Beqaj, Sejdin Brahimaj, Ahmet Osmani
e Aqif Muga, permissible readings with regard to the adjudication of citizens Ramiz Alia,
Halim Abazi, Agim Allushi etc., technical expertise acts, forensic expertise act, as well as
other numerous written evidence, such as the order, conversation, chronology of school
events and, in summary, Criminal Case File No. 190 of 1991.

In determining the type and extent of punishment, the trial panel took into account
the criminal offense, its serious consequences to both citizens and the state and, particularly
with regard to defendant Ki¢co Mustaqi, in the capacity of the direct superior to defendants
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Arseni Stroka and Ksenofon Coni, his role in the offense; defendant Ksenofon Coni, his
active role in the events; defendant Arseni, his position and positive influence on the school
students, which will constitute a mitigating circumstance in determining his punishment.

The adjudication of defendants Mustaqi, Stroka and Coni was carried out in absentia
pursuant to Articles 140, 247, 344/3, 351 and 352 of the Criminal Procedure Code, the
defense for whom was mainly decided by the court and based on Law No. __ dt.__ on
fundamental human rights and freedoms.

THUS:
The trial panel, pursuant to Articles 381, 382, 384 of the Criminal P

DECIDED
To find defendant KICO MUSTAQI guilty of the crimina

cles 248 and 25 of he Criminal Code.
To find defendant KSENOFON CO nse of “Abuse of
power” in complicity with defendants Arseni staqi and sentencing him
to 4 (four) years of imprisonment pursuant t riminal Code.

This decision may be appeal i i strative Court of Appeals

within 10 days.

COURT CH JUDGE
Shyqyri Dylgjeri
(Signature)

this decision became final on 29.7.1996



Decision No. 736
against the defendants:
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Title of the decision
Trial panel
Members of the session:

Defendants (9)

Attorneys (6)

Session

Charges

Mitigating
and aggravating
circumstances

Decisions

Sentences

Appeals against
this decision

SUMMARY SHEET
Decision No. 736, Act No. 713, dated 28.09.1996
Chairperson of the session: Medi Bici
Sokol Como, Altina Xhoxhaj Case prosecutor Shkélgim Ganaj

Nazmi Domi, Shkélzen Bajraktari, Llambi Gegprifti, Veiz
Hadéri, Irakli Vero, Agron Tafa, Lenka Cuko, Idajet Beqiri,
Sulejman Abazi

Vladimir Bineri, Agron Cani, Dino Leli, Zamir
Ibrahimi, Fatmir Breka

28.09.1996

Criminal offense of “Genocide” and “Cties
committed in complicity

ior of the defen ring
enls appropriate the minimum
by the law.

Considering the good
adjudication, the co,
sentence provide
The Court deem
adjudication.

S in !Bsentia are evading

t of Appeals and the acts were submitted to the Court of
ation, which upon Decision No. 300, dated 29.9.1997, has

» repeal Decision No. 736, dated 28.9.1996, of the Tirana
District Court and Decision No. 855, dated 5.11.1996, of the
Tirana Court of Appeals and dismissal of the criminal case
for the defendants Nazmi Domi, Shkélzen Bajraktari, Llambi
Gegprifti, Veiz Hadéri, Irakli Vero, Agron Tafa, Lenka Cuko,
Idajet Beqiri, Sulejman Abazi for the criminal offense of “Crimes
against humanity”, provided for in articles 74 and 25 of the
Criminal Code. (Tirana, on 22.12.1998)
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REPUBLIC OF ALBANIA
TIRANA DISTRICT COURT

ACT NO. 713 Decision NO. 736

DECISION
“IN THE NAME OF THE PEOPLE”

The Tirana District Court composed of:

Chairperson of the session Medi Bici
Member Sokol Como
Member Altina Xhoxhaj

assisted by judicial secretaries Entela Haxhiaj and Katerina Denaj, on
reviewed in public trial the criminal offense pertaining to:

DEFENDANTS: 1. NAZMI DOMI, the son of Mustafa, born in
resident in Tirana, married wi ren, unconvi
in absentia.

2. SHKELZEN BAJRA
Shkodra, resident in Tir
absentia.

3. LLAMBI GE and Benderika, born in
i i vestigated in absentia.

orn in 1949, in Tepelené and
chlldren investigated in absentia.
Vladimir Bineri.

n of Vangjel and Olimbi, born in 1941, in
Tirana, defended by attorney Agron Cani

I, the son of Ajdifiyiborn in 1938, in
, married witlif¢hildren, investigated in

rés, with Albanian nationality and citizenship,
arried with three children, unconvicted, investigated
e from 15.02.1995, defended at the trial by attorney

graduated
whlle in e

A CUKOQO, the daughter of Todi and Lena, born in 1936 in
d resident in Tirana, with Albanian nationality and citizenship,
with higher education, married with 4 children, convicted, investigated
uring house arrest from 9.01.1996. Defended in trial by attorney
Zamira Cako.
8. IDAJET BEQIRI, the son of Mane and Faze, born in 1951, in
Mallakastra and resident in Tirana, with Albanian nationality and
citizenship, higher education (law), married with three children,
unconvicted, investigated while in exile from 30.01.1996, defended at
trial by attorney Agim Ibrahimi.
9. SULEJMAN ABAZI, the son of Abaz and Hedije, born in 1942,
in Erseka and resident in Tirana, with Albanian nationality and
citizenship, higher education, unconvicted, married with two children,
investigated while in exile from 5.01.1996. Defended in trial by
attorney Fatmir Braka.
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CHARGED WITH: The criminal offense of “Genocide” and “Crimes against humanity”
committed in complicity, as provided for under Articles 73, 74-25
pertaining to Article 67 of the Criminal Code.

After an overall examination of the case, the court administered the evidence and heard the

conclusions recorded by prosecutor Shkélgim Ganaj, who requested that:

- Defendant Nazmi Doni is found guilty of the criminal offense of “Crimes against
humanity”, committed in complicity, as provided for in articles 74 and 25 of the Criminal
Code and is sentenced to 235 years of imprisonment.

- Defendant Shkélzen Bajraktari is found guilty of the criminal o
against humanity”, committed in complicity, as provided for in articles 2
Criminal Code and is sentenced to 25 years of imprisonment.

- Defendant Llambi Gegprifti is found guilty of the crimina
against humanity”, committed in complicity, as provided for in arg
Criminal Code and is sentenced to 25 years of imprisonment.

- Defendant Veiz Hadéri is found guilty of the criminal offense
humanity”, committed in complicity, as provided for in articles 25 and
Code and is sentenced to 20 years of imprisonme

- Defendant Irakli Vero is found guilty
humanity”, committed in complicity, as provij
Code and is sentenced to 20 years of impris

- Defendant Lenka Cuko is found gui

e of “Crimes
74 of the

e criminal offense of “Crimes against
d for in articles 25 a 4 of the Criminal

ffense of “Crimes against
5 and 74 of the Criminal
Code and is sentenced to 20 years of

- Defendant Sulejman Abazi is f i iminal offense of “Crimes against

- Defendant Idajet ty of the criminal offense of “Crimes against
humanity”, committed in co i suant to articles 25 and 74 of the Criminal

humanity”, i i icity, as provided for in articles 25 and 74 of the Criminal
Code and is e s of imprisonment.

defendant Idajet

- Defense attorneys Fatmir Braka, Dino Leli and Agron Cani requested innocence for
their clients Sulejman Abazi, Agron Tafa and Irakli Vero.

- The defendants Idajet Beqiri and Sulejman Abazi requested innocence in their last
word.

- The defendant Lenka Cuko requested justice.

- The defendant Agron Tafa requested justice as well.

- The defendants Nazmi Domi, Shkélzen Bajraktari, Veiz Hadéri, Llambi Gegprifti
and Irakli Vero were absent.

At the end of adjudication, the court
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FOUND

Based on the charges pressed by the Forum of Albanian Intellectuals on countering
genocide, as well as based on Law No. 8001 “On genocide and other crimes committed
in Albania during the communist rule”, dated 17.11.1995. The Prosecution Office at
Tirana First Instance Court has opened the criminal proceeding No. 651 concerning
Nazmi Domi, Shkélzen Bajraktari, Agron Tafa, Llambi Gegprifti, Irakli Vero, Veiz
Hadéri, Idajet Beqiri, Lenka Cuko and Sulejman Abazi charged with the criminal
offense of “Genocide” and “Crimes against humanity”, committed i mplicity, as
provided for in articles 73, 74, 25, of the Criminal Code and pursuant to%agsicle 67 of
the Criminal Code.

Based on the judicial investigation of the case, it resulted as followss

The defendant NAZMI DOML, in the capacity of the deputy
at the 8 Branch at the Ministry of Internal Affairs for the period 198
internment of the families Haznedari, Manelli, Murati, Kanova, etc.

The defendant SHKELZEN BAJRAKTARI, in the capacity of t
Branch at the Ministry of Internal Affairs and chief
district, proposed the internment of the families

The defendant AGRON TAFA, in the cap
of Internal Affairs for the period 1985-1987
Nafie Duro, Menush Ferraj, Qako Bulka, Kali

llaku, Fecor Vrenozi, etc.

of the director of t@rana Directorate
i ment of the families of

Council Executive Committee of the Ti istri internment of the families
of Kristaq Foto, Petrit Mange, among o ith the defendant Agron Tafa.
In 1985, the defendant IRAKLI VERO, e capacity of the chief of the Executive

Committee of the Kruja di jet Beqiri, in the capacity of the chief
of the Kruja District Court, nment of the family of Ali Duka, and during
this period the defendant Irak ternment of other families from the Kruj
District.

The defen § ile holding the position of the first secretary of the

o Vito, Spiro Cavidhi, etc., during the period 1985-1989.
an Abazi, former chief of the Branch of Internal Affairs for

Before analyzing the evidence, considering the request of the attorney Fatmir Braka
and of some of the ndants of the said case, for which the law, as it was, was implemented,
the court deems that firstly, articles 1 and 2 of decree No. 1906, dated 02.8.1954 and decree
No. 5912, dated 26.6.1979 of the Presidium of the People’s Assembly of the Republic of
Albania, having the same content, shall be cited. In article 1 of decree No. 5912 it is stated:
“Internment and expulsion, as an administrative measure, shall be applied against Albanian
citizens, foreign citizens and stateless people who have reached the age of 14 years, are
responsible and pose a threat to the social order of the Republic of Albania.

- Expulsion of foreign people shall be also carried out through their deportation
outside of the Albanian territory.

Whereas in article 2 of this decree it is stated: “Internment and expulsion may also
be applied against family members of the escaped persons inside and outside the country”.

- Family members are the persons who lived with the escaped at the moment of the
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escape, such as the husband, children, parents, siblings, and other persons or dependents
living with the escaped.

- Based on the above provisions, it results that the following conditions shall be met
in order to apply the administrative measure of internment:

- Regarding paragraph 1 of article 1, the following shall exist: Age, responsibility and
threat to the social order. This article is not concerned with family internment.

- Whereas article 2 requires that: The family member lives with the escaped and is
dependent on them at the moment of the escape. Thus, understanding the above provisions,
the defendant Nazmi Domi is proven guilty. This is proved by the statemen
Gafur and Ilir Hazdenari during trial (page 68 an 71 of the court reco oreover,
he is proven guilty based on the proposals dated 27.09.1982, dated 13.08.
12.04.1980, 18.07.1980, 19.08.1980 (pages 182-197 of the investigatig s

requirement for the implementation of this article.
Not only are the proposals of Shkélzen Baj

lon 12.7.1979 for
born on 1960, with lower
rarely works, has incited

the argument used by the defendant is also irr
the internment of the Vrenozi family, he state
secondary education, member of the agricult

solely for the influence she had on h
defendant proposes the internment of
Elena and Vera, solely bec
agent. This concludes th
family internment.

The claim raised b
Hadéri, regarding Proposa nment of the families Zafiri and Nika, do not constitute

, Irina Sallaku, and her daughters
vit Sallaku, was executed as a soviet spy

e although the proposals of the defendant were made in 1989,
fact was proved in trials by the witnesses Jani Nika, Mihal

because not he attestation of the Ministry of Internal Affairs, dated 21.09.1996,
administered the hearing, but letter No. 365/2, dated 25.03.19835, regarding the
implementation of the decision for internment, is also in the court folder and is signed
by the defendant (page 332 of the investigation file). The internment of the two above-
mentioned persons was carried out contrary to article 2 of decree No. 5912, dated
26.06.1979. There is numerous evidence proving that the defendants Agron Tafa and
Llambi Gegprifti are guilty. Such evidence includes the statements of the witnesses Azem
Marku and Petrit Mance during the trial (page 23 and 73 of the court record). The
proposals dated 21.10.19835, the proposal for the internment of the family of Manush
Ferraj on 1987, the proposal for the internment of Rubin and Aida Beshiri, the family
of Qako Bulka, the Papavrami family, etc., as well as the attestations, dated 6.09.1996
regarding the internment of Skénder Ymeri, Ervehe Ferraj, Nafie Duraj, Thanas Jero,
Elmira Llanaj, Jorgji Opari, Rubin Beshiri, Dallandyshe Ferraj and Gaqo Bulka. In his



Trials Against the Communist Nomenclature 1993-1996 99

explanations before the court, the defendant Agron Tafa does not deny the fact that he has
proposed internments, but claims to have made these proposals pursuant to the law. His
claim is partially just as: The defendant has acted pursuant to the law regarding the case
of the internment of Fatmira Ndreu, Jorgji Opari and Qako Bulka, but contrary to the law
when proposing the internment of Manush and Zhaneta Ferraj in 1987 (at the time that
his brother escaped, they were separated from the family of the escaped Shéndet Ferraj).
The proposals for Rudi and Aida Beshiri were also contrary to the law. The defendant,
along with the defendant Llambi Gegprifti, has acted likewise for the ca internment
of Spiro Rusha, because his daughter, Jolanda Papavrami, who was marr
Papavrami for years, refused to return to Albania while being delegated in
contradictory actions of the said defendant reveals his subjective side.

Thus, Irakli Vero and Idajet Beqiri are proven guilty. This is pro

extension of the internment of Lubova and Spart 0.

The claim of the defendant Idajet statifig: “At the time of t‘)roposal for the
internment of the Duka family, I was dismissedfrom my positiomlas the*Chairperson of the
Court of Kruja”, is ungrounded, because in de€isi . 23.4.1986 provided as

it was decided to intern this family. Thi ne month after the proposal,
the Kruja District Internment Commit the defendant Idajet was a member,
i | Internment Committee. Moreover,

as carried out for the whole family although the first
e decree does not provide that.

criminal recor uded in the file. Thus, one of the crucial conditions provided for in
article 1 of the decrge, threat to social order, was not applied for the internment of these
two persons. On the other hand, pursuant to article 2 of this decree, the proposal for
internment is unjustified because no one from this family is an escaped person and in the
proposal it is stated that their eldest son, Agim Duka, was separated from them in 1983.
Pursuant to article 2 of this decree and due to these indisputable facts, internment is
illegal. In the proposal dated 23.11.1985 included in the court folder, it is stated that their
son Arben is imprisoned without mentioning the reason for it. Whereas the reason for
the internment of the Duka family is explicitly stated in page 10 of decision No. 7, dated
23.4.1986: “In 1985, Arben, the son, was arrested for hostile and malicious group actions,
and the investigations continue”. Suddenly, investigations and adjudications came to an
end; the family of the “enemy” Arben Duka was expelled to the “Skéndérbe” mountain,
not because its members had given false testimonies, had opposed the teacher, had stolen
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8 years before their internment, but solely for the fact that there was an enemy among
them. This was undeniable. The defendants Sulejman Abazi and Lenka Cuko were also
proven guilty. The defendant Sulejman was found guilty based on the testimonies of the
witnesses Halit Lataj and Mehmet Lataj in trial (page 39 and 42 of the court record) as
well as from the proposals made on 31.5.1977, 17.7.1980 and 3.04.1980. The proposal
of the citizen Zenun Hajdramataj for internment, before his release from prison, was
flagrant during the time he was serving his sentence of 20 years of imprisonment issued
by the Court in 1962. On the other hand, the defendant Lenka is proven guilty from
the proposals included in the adjudication folder and the attestations,\dated 6.9.1996,
concerned with the internment of the citizens Artan Mustafai, Arben Mu i, Mehmet

of the criminal offense. Some of the defendan, ch as Agron and Llambi, or Irakli and
Idajet, have collaborated directly with each ‘ttorneys deny the
collaboration of the defendants under the geasoning that th€y have not communicated
with each-other for the commitment of the owever, the criminal law
ched in silence, provided

that they synchronize their actions u
Committee has carried out all of th expulsions in Albania without
the help of the relevant authorities in Therefore, the Court deems that all the
jon of the charge in the conclusions is
fair because the defendant i ment of tens of families and individuals for
i ursuant to article 74 and 25 of the Criminal

e end for its dismissal, therefore the Court deems that the
riminal Procedure Code shall be applied. Considering that

The defensé’claims that at the time of its commitment, this offense was not deemed
a criminal offense by the law. The Court deems the given claim ungrounded, because:
Upon decree No. 1962, dated 9.12.1954 of the People’s Assembly, Albania adhered to the
convention on stopping and punishing genocide, adapted by the United Nations Assembly,
dated 9.12.1948.

Moreover, the Government of Albania adhered to the convention “On the
unpredictability of war crimes and crimes against humanity” of the United Nations
Assembly, dated 26.11.1958, which entered into force in 1970. Therefore, the Court stated
that although there is not a provision titled “Crimes against humanity” in the Criminal
Code of 1977, if the provisions are examined in correlation, it results that article 54 of
the Criminal Code, interpreted in detail, includes article 74 of the present Criminal Code,
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as the above conventions are the source for article 54 of the Criminal Code. On the other
hand, there is no other explanation for the fact that the defendants, acting contrary to the
decrees on internment and expulsions, interned Albanian nationals the same way as Greek
and Russian nationals, which was found from the judicial investigation. In that case, which
nationality does this provision cover?

The defense’s claim that the defendants have not committed the criminal offense, as it
remained in the preparatory phase, is not based on law. Attorney Vladimir Bineri responded
to this claim in a good and reasoned manner regarding the case of the p
the defendant Veiz Hadéri for the internment of the Zafiri and Nika familie
pretended that the offense has remained in the preparatory phase when in fact
has been executed, because it resulted in the consequence prov1ded in

Criminal Code has been committed by the nine defendants.
The committed offense poses a serious threat to society, as its d efices were
severe. Thousands of people lost their lives on slope i a Whefi'they were

me threat to socie cause they have
then. In sentemicing the defendants, the
have childrenyas well as the fact that
als. Considering the good behavior of
for their reeducation the

not committed any other criminal offenses si
Court has considered that they are marrled
among the defendants, nine of them
the defendants during ad]udlcatlon, t

to article 50 of the Crimi rs the commitment of the offense in
complicity an aggravating ci

In witness whereof, du aring, the defendants Nazmi Domi, Irakli
Vero, Shkélzen Baj ¢ i Gegprifti, Idajet Beqiri, Agron Tafa, Veiz

Hadéri, Sulejma i ilty as they have committed the offense provided in
article 74 ang i tentionally and being satisfied for their guilt, the
Court deems eldilegally liable.

THEREFORE
90 and 387 of the Criminal Procedure Code, the Court

DECIDED

1. Defendan KELZEN BAJRAKTARI is found guilty of the criminal offense of
“Crimes against humanity”, committed in complicity, and pursuant to articles 25 and 74 of
the Criminal Code is sentenced to 20 (twenty) years of imprisonment.

2. Defendant NAZMI DOMI is found guilty of the criminal offense of “Crimes
against humanity”, committed in complicity, and pursuant to articles 25 and 74 of the
Criminal Code is sentenced to 20 (twenty) years of imprisonment.

3. Defendant LLAMBI GEGPRIFTT is found guilty of the criminal offense of “Crimes
against humanity”, committed in complicity, and pursuant to articles 25 and 74 of the
Criminal Code is sentenced to 20 (twenty) years of imprisonment.

4. Defendant IRAKLI VERO is found guilty of the criminal offense of “Crimes
against humanity”, committed in complicity, and pursuant to articles 25 and 74 of the
Criminal Code is sentenced to 16 (sixteen) years of imprisonment.
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S. Defendant VEIZ HADERI is found guilty of the criminal offense of “Crimes
against humanity”, committed in complicity, and pursuant to articles 25 and 74 of the
Criminal Code is sentenced to 16 (sixteen) years of imprisonment.

6. Defendant AGRON TAFA is found guilty of the criminal offense of “Crimes
against humanity”, committed in complicity, and pursuant to articles 25 and 74 of the
Criminal Code is sentenced to 15 (fifteen) years of imprisonment. The sentence commences
on 15.12.1995.

7. Defendant SULEJMAN ABAZI is found guilty of the criminal offense of “Crimes
against humanity”, committed in complicity, and pursuant to articles
Criminal Code is sentenced to 15 (fifteen) years of imprisonment. The sente
on 5.1.1996.

8. Defendant IDAJET BEQIRI is found guilty of the crimina
against humanity”, committed in complicity, and pursuant to artj
Criminal Code is sentenced to 15 (fifteen) years of imprisonment.
on 30.1.1996.

9. Defendant LENKA CUKO is found guilty of the criminal
against humanity”, committed in complicity, an ant to articles

Criminal Code is sentenced to 15 (fifteen) year mprisonment. The sentence commences
from the house arrest date on 9.1.1996. ‘

10. The dismissal of the criminal offe ide” Yprovided for in article 73 of
the Criminal Code, for all the defendants.

11. The procedural expenses efendants

An appeal can be made agains
starting from the day following the . For defendants in absentia, this
deadline commences from communication.

Announced this d

JUDGE
Medi Bici
(Signature)

Note: ppealSwas filed against decision No. 736, dated 28.9.1996 concerning
the defendants mi Domi, Shkélzen Bajraktari, Llambi Gegprifti, Veiz Hadéri, Irakli
Vero, Agron Tafa;Lenka Cuko, Idajet Beqiri, Sulejman Abazi, charged with the criminal
offense of “Genocide and crimes against humanity” and the acts have been submitted to
the Tirana Court of Appels for review, which upon decision No. 855, dated 5.11.1996,
decided:

Upholding decision no. 736, dated 28.9.1996, of the Tirana District Court.

Tirana, on 21.11.1996

COURT CHIEF SECRETARY
Flutura Kadiu
(Signature)
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To the Prosecutor’s office

A recourse has been filed against the Tirana Court of Appeals and the acts were
submitted to the Court of Cassation, which upon decision 300, dated 29.9.1997, decided:

(IN UNITED COLLEGES):

Nullification of decision No. 736, dated 28.9.1996, of the Tirana District Court and
Decision No. 855, dated 5.11.1996 of the Tirana Court of Appeals and dismissal of the
criminal case for the defendants Nazmi Domi, Shkélzen Bajraktari, Llambi Gegprifti, Veiz
Hadéri, Irakli Vero, Agron Tafa, Lenka Cuko, Idajet Beqiri, Sulejman Abazi
offense of “Crimes against humanity”, provided for in articles 74 and 25 o
Code.

Tirana, on 22.12.1998







Not guilty decision No.297
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Title of the decision

Criminal
College of the Court
of Cassation

Defendants (6)

Session
Charge

Decision

Reasoning

Mitigating
circumstances

SUMMARY SHEET
Basic Register No. 271/69, Decision No. 297

Chairperson of the Court of Cassation: Avni Shehu
Deputy chairperson: Agim Shkupi, Zef Nika

Member: Natasha Sheshi, Vitore Tusha, Vangjel Kosta
Petrit Plloci, Agim Gjoleka, Metush Saragi Basli
Zaka

Prosecutor Mihallaq Bleta

Foto Cami, Prokop Murra, Muho Asllani, Ga oka,
Dilaver Bengasi

29.9.1997

Caka, Tefta

Crimes against humanity

, dated 20.6.1 f the Tirana
No. 564, dated 12.8.1996, of the Tirana
smissal of the caiminalfcase charged to the

f the defendan

Nullification of decision
District Court and Deci
Court of Appeals an
defendants; and relea

Based on th d by the Court and its
reasoning, thi defendants is more related
to the crime of ower, was insisted that the defendants
inal offense of “Crimes against humanity”

its implementation.
inal law, first of all, an action shall pose a threat to
en it shall be illegal, to be considered a criminal offense.

dered for diminished responsibility, as their actions were part of
their duties provided by the law and other sub-legal acts of that time.
This provision has not been mentioned by the courts, not even in charge
of the defendants.

The role, time and condition in which the action was committed play
a crucial role in defining the threat to society and its degree.

In their decisions, Courts state there have been many cases where the
Central Committee did not approve the proposals for internments
made by the below Committees, where the defendants acted. Based
on other sources it also resulted that the defendants’ proposals were
not forwarded.
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REPUBLIC OF ALBANIA
COURT OF CASSATION
CRIMINAL COLLEGE

Basic Register No. 271/69 Decision No. 297

DECISION
IN THE NAME OF THE PEOPLE

Criminal College of the Court of Cassation composed of:

Avni Shehu Chairperson of the ~ Court of Cas

Agim Shkupi Deputy “
chairperson

Zef Nika < <« <«

Natasha Sheshi  Member

Vitore Tusha <

(19

Vangjel Kosta
Petrit Plloci <
Agim Gjoleka
Metush Saraci
Bashkim Caka
Tefta Zaka

(33

in the court hearing, dated 29. case No. 271 concerning:

I, PROKOP MURRA, MUHO ASLLANI,
ER BENGASI

umanity. Article 74 and 25 of the Criminal Code
0.06.1996, the Tirana District Court decided: Defendants
o Asllani, Gaqo Nesho, Zef Loka and Dilaver Bengasi
offense of “Crimes against humanity”, as provided for in

7 564, dated 12.8.1996, the Tirana Court of Appeals decided:
. 492, dated 20.6.1996, of the Tirana District Court.
Defendant Foto Cami has filed a recourse against the court decision, raising the
following causes:

Unjust court decisions. We have acted pursuant to the legal provisions concerning
internments and have never acted contrary to the legal framework. Therefore, we request
innocence as our actions do not constitute of crime elements.

THE CRIMINAL COLLEGE OF THE COURT OF CASSATION

after hearing the report of member Agim Gjoleka, prosecutor Agim Gjoleka, who requested
the withdrawal of the charge and dismissal of adjudication, the defendants’ attorneys, who
requested the change of the decisions and the declaration of the defendant as not guilty; and
after examining the case in its entirety:
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FOUND

On 8.11.1995, the Tirana District Prosecution sent for trial the defendants Foto
Cami, Prokop Murra, Muho Asllani, Gaqo Nesho, Zef Loku, Dilaver Bengasi charged for
“Crimes against humanity” in complicity, pursuant to articles 74 and 25 of CC.

Upon decision No. 492, dated 20.6.1996, the Tirana District Court and the Court of
Appeals found guilty and sentenced the defendants Foto Cami, Prokop Murra, Muho Asllani,
Gaqo Nesho, Zef Loka, Dilaver Bengasi for “Crimes against humanity”, as provided for in
articles 74 and 25 of CC, describing the criminal offense, committed by efendants, as
follows: The reports proposed by the defendants for executed and approve

the Central Committees’ decisions for the internment of these citizé

The Court deems such practices were contrary to the [ tvof the
Constitution and the principles of the legislation at the time of its de
documentation was irregular and incomplete, a
persons. Although article 22 of the Constitutio
no one could be interned or expelled unless p
Committees and the defendants is not based
of internments of the citizens were carrjed ou
verifying the threat to society and e

Although based on the crime
the offense committed by the defendan
it was insisted that the defendants ha

50 and article 56 of 1976 provided that
ded by the law, the ices applied by the
e proposals and execution
and assumptions without
out any motives at all.

he Court and its reasoning,
the crime of abuse of power, and
ed the criminal offense “Crimes against

Both of the Court de ismissed as they are unjust and contrary to the
requirements of the criminal i nd 25 of CC and other legal norms, which

should have been : tion for its implementation.
; all, an action shall pose a threat to society, then it
shall be illggal i a criminal offense.

on in which the action was committed play a crucial role in

e offense is also important.
primary importance to discuss on whether the actions of the
inal offenses which pose a threat to society, meaning if they are
dangerous and
In the intermational criminal law, the status of the international military tribunal of
Nuremberg, the convention of 6 December 1948, to which our country has adhered, the
crimes against humanity are defined as “Crimes against humanity”, more specifically:
“Murders, exterminations, enslavement, internment and other inhumane violence,
committed during war time or persecution for political, racial or religious motives, with
the intention of committing, or in connection with, another crime within the jurisdiction of
the court regardless of whether these actions are considered, or not, violations according
to the law of the country where they were committed. Leaders, instigators, organizers and
assistants who have participated in the drafting and execution of the general plan or the
conflict for the commitment of crimes that differ from the above-mentioned ones, shall be
responsible for all actions committed by someone with the purpose of executing this plan.”
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Based on the above, article 74 of the new CC provides that crimes against humanity
shall be “Murders, exterminations, enslavement, internments and expulsions and other
inhumane violence, committed for political, ideological, racial, ethnical or religious
motives”.

In this framework, the actions of the defendants for internments cannot pose a
threat to society or be illegal, because as concluded by the details of the investigation and
court files, the defendants related to the internment procedure have implemented a legal
framework pursuant to the constitution of 1976, article 56, where it is st “No person
shall be expelled, interned, unless provided by the law”, decree No. 746, date
No. 1906, dated 2.08.1954, No. 3027, dated 12.01.1960 and No. 5912, dated

the regulation on the rights and obligations of interned persons, appsoved
CM Chairpersonship’s decision No. 185, dated 13.7.1979, etc..

Thus, as stated in the international and national law, the ab
crime elements for “Crimes against humanity”, results in unpredictabili
court actions, as criminal offense.

Therefore, pursuant to article 328/b of CPC, t
be dismissed.

Not only that, but on the other aspect o
of crimes against humanity, provided for in a
four elements altogether; the absence of one el

e theoretical explan? of the elements
equiréd the existence of
ence of the crime and as

The object of this crime are t ed in harmony with the
international law norms, statute of the i tribunal of Nuremberg and

and expulsions, the defendants existing legal framework.
emented, as stated by the courts, this could
constitute anoth a crime against humanity.

The ab ject of the criminal offense, results in the legal
i the case, pursuant to letter “dh” of article 328 of CPC.
ve it is required that the crime is committed with criminal
ated through massive internments, provincial violation
offenses, cthni roups, through the development and implementation of a

civilian populationjgwithout being subject to adjudications; instead they were carried out
for small groups of people or individuals in various cities and districts, which, based on the
law, do not constitute civilian population.

Thus, these groups where not racial, ethnic or religious groups, as required by the
law, which were always subject to review and adjudication in four state levels.

In their decisions, Courts state there have been many cases where the Central
Committee did not approve the proposals for internments made by the below Committees,
where the defendants acted. Based on other sources it also resulted that the defendants’
proposals were not forwarded.

Pursuant to article 328/dh of CPC, the absence of this crime element, caused the
Court to dismiss the case.

From the subjective perspective it is required that crimes against humanity are
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committed only directly intentionally, triggered by political, ideological, ethnical, racial
motives.

There is no evidence in the investigation and court files to prove that the defendants
have intentionally committed crimes for political, ideological, racial, ethnical and religious
motives; on the contrary, all evidence administered by the court prove that the defendants
wanted to implement the regulations on internments, always for carrying out their duties
and implementing laws and sub-legal criteria.

Moreover, the offense of complicity charged to the defendants to incr,
their societal dangerousness, does not exist.

Pursuant to article 25 of CC, an agreement between the crime subject ommit the

se the degree of

criminal activity is required for the offense of complicity.

The court deems the criminal offense was committed in comipliei ther
members of the district committees or with the central levels; and th d
through the signing of joint acts of proposal reports, the approval ¢fa g form
of an open agreement and of silent acceptance.

Contrary to the Court’s judgement, the proposal reports wet filled-in and

s, but for the entation of

. Their duty consisted solely of verifying
d with approvals an&riﬁcations at high
m the others ifidistricts and in the center.
reement conclided between them in any

signed due to an agreement concluded by the d
the procedure provided for in the legal frame
and signing the proposals; they were not en
committees. Each committee is independent
This activity was not carried out due to an

form, but for the implementation of equirements.

And lastly, the College stated i i t the defendants constituted
a criminal offense, pursuant to articl ould have been considered for
diminished responsibility, ag their actio t of their duties provided by the law and

Moreover, the prosecu
defendants fro gains anity”, provided for in article 74 of CC, to “Abuse
of power”, of CC, which was also noted during the Courts’
adjudicatiq plemented, pursuant to article 328/d and amnesty
97, the case would still be dismissed
2w the charge of “Crimes against humanity” for some of

the defendants, as provided for in article 328 of CPC and as described in
the reasoning decision.

Therefore, Based on the above reasoning, decision No. 492, dated 20.6.1996 of
the District Court and No. 564, dated 12.8.1996, of the Tirana Court of Appeals shall
be quashed and the case shall be resolved, without reexamination, and dismissed for all
defendants according to article 442, point 1, letter “a” and point 2 of CPC.

dismissed fo

THEREFORE
Pursuant to article 442/1, a, 2, of CPC, the criminal college of the Court of Cassation:

DECIDED
Nullification of decision No. 492, dated 20.6.1996, of the Tirana District Court and
Decision No. 564, dated 12.8.1996, of the Tirana Court of Appeals and dismissal of the
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criminal case in charge of the defendants Foto Cami, Prokop Murra, Muho Asllani, Gaqo
Nesho, Zef Loka, Dilaver Bengasi.
Their release if they are not in custody for any other crime.

MEMBER
Mr. NIKA
(Signature)

MEMBER
A. GJOLEKA
(Signed against)

MEMBER
T. ZAKA
(Signature)

MEMBER
M. SARACI
(Signed against)

Tirana, on 29.9.1997

MEMBER PRESIDING JUDGE
A. SHKUPI A. SHEHU
(Signature) (Signed again
MEMBER MEMBER

V. KOSTA V. TUSH

(Signature) (Signed
MEMBER MEMBER
P. PLLOCI B. CAKA
(Signature) (Signature
MEMBER

N. SHESHI

(Signature) ‘
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REPUBLIC OF ALBANIA
TIRANA FIRST INSTANCE COURT

ACT NO. 1956 DECISION NO. 1018

DECISION
“IN THE NAME OF THE REPUBLIC”

The Tirana District Court composed of:

JUDGE - Arben MICKO

assisted by judiciary secretary, Adela Karaj, this 15 day of March
court hearing, the civil case concerning:

PLAINTIFF Dilaver Bengasi, son of Hysen and Sofije, born i esident in

DEFENDANT Ministry of Finance — rep y Gledis Zaimi — in absentia
OBJECT Compensation payment

LEGAL Article 29/3 of the Con i lic of Albania, Law No.
FRAMEWORK 8733, dated 24. i of CPC, Articles 153, 154

of CPC

ministered the written evidence,
lawsuit and the defendant requested the

After examining the case in its
in which the plaintiff requested the app
dismissal of the lawsuit.

In conclusion, after r in its entirety, the Court

FOUND
’ ; s sentenced to 18 years of imprisonment by the
Tirana Di écision No. 492, dated 20.06.1996, for the criminal offense of
) rovided in articles 74 and 25 of CC. This decision has been
Appeals upon decision No. 564, dated 12.08.1996.

was arrested on 15.12.1995 and released on March 13, 1997, thus
serving wrongfu viction (custody) for 454 days.

Pursuant to articles 268 and 269 of CPC, upon release the plaintiff requested
compensation in cash by the Department of Finance at the Ministry of Finance in Tirana for
wrongful imprisonment.

The case was resolved judicially. Pursuant to articles 268, 269 and 9 of CPC, upon
final decision No. 1995 , dated 22.05.1998, of the Tirana District Court, the plaintiff Dilaver
Bengasi was compensated to the amount of ALL 454.000 for wrongful imprisonment. This
decision has been upheld by the Tirana Court of Appeals upon decision No. 1563, dated
18.11.1998.

Based on the content of the above decision it resulted that due to lack of provisions in
the legislation, the compensation was estimated referring to article 57 of CC (in the above
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provisions of the Criminal Procedure Code it is stated that the compensation amount shall
be regulated by a special law). Pursuant to article 57 of CC, which provides de jure the
estimation for conversion of custody to imprisonment as a ALL 1000 penalty, or 18 hours
of community work, having estimated one day of custody equal to ALL 1000 penalty, the
Court compensated the plaintiff with ALL 454.000 for 454 days in custody.

Considering that in criminal law, upon the basis of which the compensation on
wrongful imprisonment was calculated, article 57 of CC changed by Law No. 8733, dated

For this purpose, he refers to the universal principle of right,
provisions of the Constitution — article 29/3, in Article 3/3 of the Crif

plaintiff submitted the basic request for compens
The current lawsuit is allowed under the
The plaintiff Dilaver Bengasi requested
at adjudication,
1.00 for the days served in pris
provides that a day in custody equals
Based on letter No. 1162, date . y the General Directorate of
Prisons , the plaintiff has served 574 day and shall benefit the amount of ALL 2
296 000.
The defendant’s clai
object of lawsuit and the defe
dated 2.06.1998,

judiCata, is ungrounded because both the
ed ( after the issuance of DCM No. 3335,
e responsible for cases of this nature).
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THEREFORE
Pursuant to article 306 et seq. of CPC, the Court:

DECIDED

Approval of lawsuit,

Obligation of the Ministry of Finance to pay the amount of ALL 2 296 000 to the
plaintiff Dilaver Bengasi.

Court expenses shall be borne by the defendant.

An appeal can be made against the decision at the Tirana Court of
days, starting from the day of the decision issuance. For the party in absentia;
starts from the day of notification.

Announced this day of 15.03.2002. (Signature)

Is within 15
is deadline

SECRETARY
Adela Keraj
(Signature)

It is hereby certified that this decisi me final on 30.03.2002 for the plaintiff
and on 24.04.2002 for t nt, in i

CHANCELLOR
Toni Gogu
(Signature)



Trials Against the Communist Nomenclature 1993-1996 115

Lie BOL

i " -
ACPIETE BGA GFTQY I THERANGEHUSES |
HOSHA i TE PARUERU: DN INO BUXREL

Hs FOUQ % PANIER

N VLR

=

-
1.3

94868 , 4.BEINITRI
%Wﬂﬁi TE PASLEBEURVE REXHuISE BOXEA
5% ] BULEELI. NE FOTO B FANDWHURA
BEXELT B HOXHA«

TIRANL, 12 JANAR 1993




116  Institute for Democracy, Media & Culture

E hﬂ & 3 LeHOTL
1 ABPETE NeA T
BCXHA IHF T2 P
. POTC LESHNI




Trials Against the Communist Nomenclature 1993-1996 117




118  Institute for Democracy, Media & Culture

2@'1 A DML

RS
CISHNES PRHALE FDAJ T3 PRNIESFRVE
“EﬂﬁmxmmmmnMEmmﬂrﬂ
mﬂmmahﬂnmlm FAL
ALTA, HM.IT‘”lﬂ




Trials Against the Communist Nomenclature 1993-1996 119




120 Institute for Democracy, Media & Culture

I.LIST OF ABBREVIATIONS

1. atty. — attorney
. P.B. - Political Bureau
. dob - date of birth
. DGS - Directorate of Governmental Services

. DF — Democratic Front

. PC - Party’s Committee

. CC/ C. Code - Criminal Code

¢

2
3
4
S
6. A. — Article
7
8
9

. CPC - Criminal Procedure Code

r of Albania
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1. REPORT ON THE GOVERNMENTAL SERVICES’ ACTIVITY CONTROL

The report presented by Genc Ruli, the former Minister of Finance and Economy

considerable benefits and financial advantages. The report was
parliamentary session held on July 27, 1991, afternoon.

Parliamentary
finally presenting before you the results from t ate control carried gut by the Ministry
of Finance and the State Control Committee r i ivileges ofiand the abuse and
misuse by the high caste of the Labor Party an

Ministers issued a decision, strictly con
of decades, as an illegal and anti-nation report and hold legally liable
inisters is of essential importance, as it
revious one, in which corrupted and
’s concerns, but added to them, by cynically

n’s life through their total incompetence and

incompetent leaders not only
abusing their trust and severely

ontrol will continue with seriousness and determination
her, revealing the truth about the abuses and misuses of the former party
e, to whi€leven today’s public opinion is fairly sensitive and revolted.

and organizations.

e of Reception was established in 1956 to serve the lifestyle and
activities of the high*functionaries of the Labor Party in leadership positions of the People’s
Assembly and the Government. This directory served mainly to their families, composed of
the parents, married children and their families.

The various privileges provided to this caste for years through the Directory of Reception
lacked legal basis. The law was replaced by decision No. 39, dated 23.7.1976 of the Political
Bureau

“On the treatment of the leading frameworks of the Party and state”, supplemented
by a letter from the Council of Ministers. The content of these documents was highly secret.
They were not disclosed to the public; even administration officers of the Directorate of
Reception could not know more than provided by their duties.
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Upon this illegal basis, the economic and financial activities of the Directorate of
Reception acquired large state funding that in the last 10 years only reached ALL 200
million, out of which a large amount was foreign currency. At the moment, the Directorate
has a potential of ALL 183 million of basic equipment and a personnel of 646 employees,
for whom it is spent ALL 6,2 million on salaries. The Council of Ministers, judging on the
basis of the conclusions of the control of the State Control Committee and the Ministry of
Finance carried out for the activity of the last three years, draws the conclusion that the
former party leadership had created all the opportunities for itself to begdxi
benefit, although it was already known that the efforts of the people were

of the Political Bureau, and through the excess and abuse of the
allowed.

To begin with, we are presenting the amount of privileges and that were

allowed according to the content of the decision o litical Bureau.

the country, and gometimes imported
fa s were supplied a
ng the period September
plemented for the entire
ducts such as: 62 kg meat

First, the best food products produce
from abroad were provided and consumed
variety of high quality food products with
1989 - September 1990, when the f i
population, all 26 families consume
and its byproducts, 13 liters oil, 86 li
and vegetables, etc. These quantities of
the supply of 450 families@mith meat, 1

limitations. D

with vouchers in Tirana, would guarantee
with oil, 190 families with cheese and

The highest consumpti his one-year period was held by the Hoxha
family that was i i tons meat, 7 kv salami, 523 liters oil, 3,1 kv

and these amou to ALL 582 thousand. As a result, ALL 1,2 million were paid by the
families, which for individual families are extremely large sums, beyond normal based from
their legal income, if we also take into account other living expenses, such as rent, water
supply and electricity bills, clothing and so on.

The Hoxha family has only paid ALL 72 thousand out of ALL 367 thousand. The
Alia family has only paid ALL 25 thousand out of ALL 133 thousand.

The Cargani family has only paid ALL 57 thousand out of ALL 91 thousand.

Second, members of the Political Bureau and some members of the Central

Committee of the Party spent free meals worth up to ALL 3 per person every day, both
for themselves and for every other member in work meetings they organized. For the year
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1990 only, ALL 200 thousand were spent in this way. It should be noted that thousands of
people were invited and that such meetings were also held in cinemas or ping-pong halls
located in “Bllok”, in plenum sessions of the Central Committee, the Presidium, in Party
activities, etc. Moreover, receptions were held in stadiums by Kico Mustaqi, Besnik Bekteshi,
Hajredin Celiku, Llambi Gegprifti, Pali Miska, or during hunting, in places organized by
Qirjako Mihali, Hekuran Isai, Llambi Gegprifti, Foto Cami, Pali Miska, Rita Marko, etc.
accompanied by companions with salaries and per diems, villas personnel, and spending
fuel for cars. Every month, in the offices of the Central Committee, it was s on average
ALL 3 for 200 people, whereas in the plenum sessions of 1990, ALL 20 thousa
in the same way. Piro Kondi and the staff of the party of Tirana, spent ALL 1
month for 30 persons.

Third, the state and party caste were provided financial privilg
The members and candidates of the Political Bureau and their spous
per day, with a difference of ALL 3,2 from the share for other employees,
by the state. Thus, this sum amounted to ALL 192 per for each famil
for all the families that benefited in the last three

covered
11424

Fourth, rent, water supply and electri
state. Thus, according to the provisions of t

expenses were maifily covered by the
litical Bureau, families
value of fuel, but never

more than ALL 250 per month. Tho 0 3 months did not pay.
As a result, in 1989 until February 1 L 180 thousand in total,
whereas the state paid ALL 840 thousa times as much. Besnik Bekteshi with 75

thousand ALL, Pali Miska
Nexhmije Hoxha with 51
ALL, Adil Carg¢ani, Hekuran
Cérrava with 42 to 4Zth
22 to 40 thousag

Lenka Cuko with 57 thousand ALL,

rifti, Spiro Koleka, Haxhi Lleshi e Vangjel
most, whereas the other 26 families spent

tamily, ALL 101 thousand for the family of Spiro Koleka, ALL
58 thousand fo family of Haxhi Lleshi, ALL 56 thousand for the family of Llambi
Gegprifti, ALL 46 thousand for the family of Rita Marko and ALL 9 thousand for the
family of Themije Thomai for the year 1989 only. In total, excluding expenses covered by
the Central Committee and the Council of Ministers, the costs amount to ALL 1,3 million
or USD 186 thousand. For the year 1989 only, the Hoxha family had 441 phone calls from
and to Paris, thus misspending ALL 195 thousand, 210 phone calls from and to Vienna,
misspending ALL 98 thousand, 188 phone calls from and to Rome, 38 phone calls from
and to Milan, and other cities such as Ankara, Budapest, Palermo, Berlin, Stockholm. It is
surprising that sometimes there were two to three phone calls per day from or to the same
place, and some of the calls lasted more than one hour.

For the year 1989, the Alia family spent ALL 251 thousand for 481 phone calls from
and to Paris, Rome, Vienna, Geneva, Budapest, Ankara, Torino, Milan and so on.
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The unpaid phone call expenses for other families amount to large sums as well. These
families abused with the fact that the phone call expenses were covered by the state and had
phone calls from and to all main European cities for their personal interests. Therefore, ALL
1,3 million were misspent for the unfair benefits of these families.

Sixth, the Specialty Clinic was another institution offering privileges for the caste of the
ruling government. From the year 1988 until the first 4 months of the year 1991 it spent ALL
3,2 million in total, out of which ALL 1,2 million were spent on medication. Based on the

free medication at the value of ALL 38 500, the Cargani family at the y
family Toska at the value of ALL 14 700, the families Alia, Myftiu,
value of ALL 9 000, the Marko family at the value of ALL 6 057, the fa
of ALL 5 035.

Seventh, the Ministry of Health was als
information on the misuse in this sector is
committee in the Parliament.

1ded in the report held by the relevant

ice of the families of the
of the People’s Assembly,

Eighth, a considerable number of e
members and candidates of the Politi

ad a service personnel of 2-3
he family of Nexhmije Hoxha and 12 for
| amounted to ALL 2,2 million for the
e personnel for the Hoxha family amounts to
ALL 260 thousand for the Alia family, ALL

salaries and meals. Each of the abov
people, whereas 20 people were at the

thousand. Thi ta was deducted from the value of the food products invoiced to different
families. From th&Werifications carried out in different families, the personnel stated that
they had not in fact consumed the set quota, despite of the amount being deducted from the
value of the invoices from privileged families.

Ninth, parcels or packages from embassies of different countries of the world were sent
to the Directorate of Reception or other initials. At the border crossing points of Rinas, in Tirana
and Durrés for the period 1989-1990 only,

1 323 parcels were addressed to the Directorate of Reception, 294 parcels were
addressed to “x-31” and the Directorate of Press, whereas 335 other parcels were addressed
to other families. These parcels were not inspected at the border crossing point as secretly
instructed. This excludes hundreds or thousands unregistered and uninspected packages
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imported and exported to different destinations and border crossing points. In these
circumstances, the exact number of the parcels as well as their content cannot be concluded.
In addition to the packages addressed to the Directorate of Reception, there were also
packages for other families, of course without taxation and customs control. Thus, for the
years 1989-1990, the family of Nexhmije Hoxha received 294 parcels, the family of Lumturi
Rexha 18 parcels, the family of Simon Stefanit 32 parcels, the family of Qirjako Mihalit
25 parcels, the family of Haxhi Lleshi 101 parcels, the family of Lenka Guko and Spiro
Koleka 24 parcels each, the family of Besnik Bekteshi 47 parcels, the famil

were covered by the Party’s Central Commlttee
30 thousand on photographs, under the note «

Upon special decisions for the non-pr
office equipment and investments were_reduc
Agriculture in 1988 Pali Miska spe

inistrative expenses for
hile in the Ministry of

Hajredin Celiku spent ALL 145 thousa i i ommittee of Tirana Llambi
Gegprifti spent ALL 127 thousand for daptations and luxurious furnishings of
their offices.

Eleventh, the Delega -1990 has provided cars and drivers

for the five pensioners Lleshi, Pegi, Koleka,
his occasion in their favor were exempted
t instruction, dated 13.3.1972, of the Ministry of
Transport ang ini ] NIf these services were invoiced to the beneficiaries,
the park wou i of ALL 1,8 million. It should be noted that 70% of the

i i he 5 pensioners. The Institute of Marxist-Leninist Studies
: damage to the state. The production and marketing of
political b gheliterature authored by Enver Hoxha, has been carried out in
i ich for years has created stocks, wasting labor, raw materials,
electricity, produ capacities and other material values, import revenue. Upon the order
of this institute, dufing the last 3 years, the plan of titles authored by Enver Hoxha was
exceeded by 24 %, while other titles such as artistic, scientific, and historical, by 90 percent.
During this period, 60% of the paper was used for his literature, all imported and of high
quality, worth ALL 4,1 million, although it constituted only 16% of the titles published in
the printing house. During 1984-1990, ALL 35,9 million were spent on production and
circulation for political literature authored by Enver Hoxha, out of which 28,5 million were
covered by the income of the printing house “8 Néntori” and ALL 7,4 million from the State
Budget for losses caused by the difference between prices and the total cost. In the Book
Distribution Company, there are currently stock books created over the years that amount
to ALL 10 million. More than 70% of them are the works, brochures, albums and other
political books of Enver Hoxha, Stalin, etc.. The books authored by Enver Hoxha only,

for a large number of party an
Peristeri and Toska
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account for ALL 4,6 million, and the album dedicated to him alone is ALL 371 thousand.
Apart from these, nowadays, there is political literature in district bookstores, which is
thought to be around ALL 30 million worth.

Due to not being put into circulation and in suitable storage conditions, the Book
Distribution Company has put political literature at the worth of ALL 0.5 million out of
use. The export of book, carried out for Enver Hoxha’s literature and that of the Labor
Party, is another negative factor to the economic damage caused to the state. The income
from this activity for the period 1986-1990 cannot cover ALL 3,1 million rred expenses
such as salaries, transport, bank interests, resulting to a net loss of ALL
effect of the closure of a thousand stores owned by foreign persons engaged 1
of these books, as a result of not carrying out the subsequent payment, is A

trading
ile the

The disproportion between the import and export of literature’ha
to result in a loss of ALL 3,7 million. The import of foreign literatu

of ALL 3 064 for the years 1986, 1987, 198851989, whereas the subSgsiptions for the year
1990 of ALL 2 196 have been unjustly pai uncil of the Democratic
Front of Albania. In 1987, 1988, 198% Muh scription to the magazine
“France Football”, but the paymen njustly carried out by the
Party’s Committee of the Durrés and
had subscribed to literature unrelated ofile. These subscriptions are estimated to
ALL 1 684 for the period hich has not been paid yet.

The Book Distribut beert credited with ALL 20 million, mainly
i that the Institute of Marxist-Leninist is the
15 million caused to the state, out of which
ALL 7 million are evidenced stocks and ALL 0,6

88 million to the state, while interior appliances costed ALL million
28. The Hoxha ly alone had 2 residential villas and 4 vacation villas with a value of
ALL 26 million and appliances with a value of ALL 10 million. The other families had one
residential and one vacation villa, although the decision does not provide the possession
of personal vacation villas. The personal villas of Haki Toska, Spiro Koleka, Vito Kapo,
Manush Myftiu, Lenka Cuko, Rita Marko, Hekuran Isai, Pali Miska, Simon Stefani,
Hajredin Celiku, Besnik Bekteshi, etc. cost ALL 1,2 million, with a usable surface area large
enough to accommodate 7 to 8 families.

There were no special criteria for meeting the housing needs, but in practice the
former leaders deemed and requested additions to their residential areas. Practically, the
requests of the former leaders for residential areas and the investment fund for them were
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submitted through the Directorate of Reception, the Prime Minister or his deputy, who
approved these requests with no hesitation. From the data of the period 1980-1990 it
resulted that there have been additions to 17 dwellings, 3 dwellings have been reconstructed
and 3 new vacation villas have been constructed in Durrés, for the personal needs of the
families, without any motives, and ALL 8 million were spent for this purpose. Thus, in
1988, ALL 657 thousand were spent, adding 3 rooms and 3 bathrooms, for Foto Cami’s
dwelling, although it only needed roof reconstruction, resulting in a total of, 11 rooms and
5 bathrooms, when the family was composed of only 4 people.

for some premises, resulting in a total of 12 rooms and 6 bathrooms, y
composed of only 6 people.
In 1986 when the construction works for Lenka Cuko’s dwellin
intervention in other existing structures of the building and 4 rooms and ms were
also added, resulting in a total of 15 rooms and 5 b
In 1986, ALL 312 thousand were spent for
and 3 bathrooms although there were already
only 6 people.
In 1988, ALL 626 thousand wer, i i dwelling to add 4 rooms,

ik Bekteshi’s dwelling, adding 3 rooms
rooms and the fam as composed of

eaches of Durrés for vacation
t for Pali Miska’s villa, adding 5 rooms

Unexcused additions have also be
days. Thus, in 1986, ALL 400 thousand

and 4 bathrooms, althoug In 1987, 3 rooms and 2 bathrooms
were added to Hekuran’s vi eady had 7 rooms. In 1988, 2 rooms and 4

No. 39 of the Political Bureau, it is not stated that
the former leadét ( i r vacations. In the act it is expressively stated:
em (the leaders) upon request in the designated vacation

centers for vacagion”. ormer leaders had villas that were used only by them in
Durrés also been built for new leaders, such as Llambi Gegprift,
who buil aving one at his disposal until 1987. Villas were also built
for Pirro Ko Cérrava. In the living premises of the Hoxha family alone, in

the main build: ere are appliances at the value of ALL 7,2 million, of which 262 are
armchairs, couches{@hd sofas, with a value of ALL 430 thousand, 47 cupboards, with a
value of ALL 71 thousand, 556 lampshades, chandeliers and lamps, with a value of ALL
314, 28 refrigerators with a value of ALL 133 thousand, 29 televisions and videocassettes
with a value of ALL 178 thousand, 19 tape recorders and radio tape recorders with a
value of ALL 73, 65 libraries, wardrobes and bedroom furniture with a value of ALL 448
thousand, 200 woolen rugs with a value of ALL 233 thousand, 3,747 square meters of
tapestry and carpet with a value of ALL 900 thousand, and so on; heating, cooling, cleaning
appliances, air conditioners, cameras and other devices with a considerable value.

The villas of other families were also furnished with a considerable amount of
appliances, although the decision of the Political Bureau for the year 1976 allowed the state
to cover expenses for equipment, furniture and items, and their maintenance, only for work
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studios, reception rooms and dining rooms, with a value up to ALL 250 thousand, not for
other premises, of the children, grandchildren, and so on.

Based on the above decision, out of the ALL 25 million, the value of the appliances
in personal residential and vacation villas, the families are entitled to only ALL 6,5 million
or only a quarter of what was spent, the rest of ALL 18,5 million are excessive expenses
for luxury and for their privileges. Even if the decision of the Political Bureau is taken for
granted, depreciating appliances above the allowed rates constitutes economic damage and
misuse. From their amortization, calculated for the last 3 years, which a
million, the Hoxha family is charged ALL 1,4 million, the Alia family AL
the Cargani family ALL 105 thousand, the Isai family ALL 102 thousand an

The physical inventory of the appliances of the mentioned familie

Upon delivery of the residential villas, some people emptied and d3
the installed objects. Thus, the value of the damage caused by the

by the Murra family.

There were also missing appliances at t
apartments, which were compensated along wifh’the above damages&

were€ kept by the families
was collected from them.

In addition, upon a special commissio
were reassessed and the corresponding sum
The rest was stacked up.

Third, the Directorate of Rece
more than allowed by the relevant dec
instead of ALL 500, Foto i i
Besnik Bekteshi received

ich act equally for all other citizens. Thus,
00, Llambi Gegprifti received 4 250 and

Fourth, the three m
receptions and cops colleagues in their homes, which during the

35 thousand. More specifically, Nexhmije Hoxha’s

family spe S reception and escort of 5,630 people, which was
more than seen by the President and the Prime Minister.

nt foreign currency expenditure on luxury clothing and
cosme 0 special decision to treat the party and state leadership and
their fami d clothing or cosmetics, as well as with special clothing ordered

s of f@reign currency and in ALL were provided to them yearly. Upon
the order of th er heads of the Ministry of Foreign Trade, the Ministry of Finance
and the General Directorate of the State Bank through Industrial-Impex for the years
1988-1990, 457 thousand dollars were given to the embassies in Rome, Vienna and Paris
privately for purchases in dollars in cash at specialty stores and for fashion goods, such as
clothing, cosmetics, hunting equipment, household appliances or food. We emphasize that
the funds given by the Directorate of Reception and used by the Industrial-Impex through
the embassies were out of control. In some cases, the goods abroad were purchased by the
users themselves and the payment of their value was delayed by one to three years. Thus,
the Hoxha family received 3 300 dollars in the year 1988 and the payment of the value of
the goods purchased was made in June 1991. The Cargani family acted likewise for 1 500
dollars and the family of Qirjako Mihali for 1 000 dollars.

locally, large
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Nowadays, 91 thousand dollars are not justified in these embassies. Only after the
on-site inspection is carried out it can be concluded whether this difference and others
are misuse, abuses or undocumented expenses. The purchase of clothing and cosmetic
items was made at high prices in foreign currency, while the assessment for payment by
the beneficiaries was made in local ALL and at extremely low prices. Those who benefited
the most, from the difference between the currency spent and the price paid, was the Alia
family for ALL 174 thousand, the Hoxha family for ALL 84 thousand, PirroJKondi for ALL
13 700, Adil Carcani for ALL 25 200, Qirjako Mihali for ALL § 500, Lla
ALL 3 300.

Sixth, the Directorate of Reception treated with gifts of considers
to various government and party delegations, personal friends and g

private friends.

For medical treatments that were carrie
foreign doctors. Gifts at the value of ALL 26 t
ALL 24 thousand from the Alia family,
thousand from the Muftiu family, AL
Mihali family, ALL 4 400 from the Mar
above amounts constitute misuse.

from the Hoxha family,
Carcani family, ALL 15
ily, ALL 2 400 from the
from the Cami family. The

exercised so far. More deta i itted to the investigator in charge of
the case of the denunciation o ersons by the Ministry of Finance and the
State Control Com nment 1s satisfied that the investigation and court
bodies will inv, C nd and without hesitation and will judge fairly
and decisive i gal responsibility of these persons, as well as the
extent of the justly benefited amounts, determining the amount of damage
that . The decades-long shameful practice of undeserved and
abusive i 2 subjected to a judgment in political and moral terms. In this
light, this practice i sible for these main elements:

Firstly, 1 political deception that high communist leaders have done to the
Albanian nation ears, preaching in a cynical and unscrupulous manner, for decades
in a row, equality and peace, condemning an entire people to live in shameful poverty,
due to their incompetence and anti-national ambitions. On the other hand, these leaders
allowed themselves enormous privileges and benefits and in deep contrast with the low
living standard of the people.

Secondly, for the lack of any legal grounds in the benefit of favorable treatments
from the state. In every democratic and emancipated country in the world, senior leaders of
the state are treated and favored for their position, for the state dignity, for the important
duty and great responsibility, but these treatments are carried out on a legal basis through a
parliamentary approval and being known and transparent to everyone.

On the contrary, the privileging of the high party leadership of the former Albanian
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socialist state was carried out through illegal decisions that were taken secretly by them,
thus showing the complete disregard and lack of respect that these first-rank citizens showed
for the laws and the will of the nation, as well as their intention to keep the true content of
the privileges and benefits they allowed themselves as secret as possible, publicly disclosing
only their modest salaries, the highest of them being ALL 1 600, while their real income
was tenfold from unpaid benefits and rewards or abuses they committed in state property.

It must be clearly borne in mind that the economic damage this caste caused through
life privileges and organized abuses are enough to condemn it legally an
other violation of law, right and social norms. But the damage they have
their incompetence, irrational and unscientific management of the economy, brought
the country to this crisis and deep poverty, is truly immeasurable.

By strongly denouncing and condemning these painful phe
Albanian people and today’s democratic state further prove that t ; e and
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1. FACSIMILE OF DECISION NO. 16 /709

LIKA B SHQIPERESM
JYRATA B RRETHIZ TIRANE

HE.TO9 I AREGS.THRUELT. mi. 16 i VENDIMIT.
YERDI M
"HE BuER TE POPULLIZT

Gjykata o rrothit Tiracl & pérbere prejs

uannrrom Kushl Zv.Eryetpr L Glykntie =

Unkois Shunlpl Nd.Gjyqiar =

Uk Ceonn Hd. Giyqtar " "
ti melatunr nge sckretacdt Pluturs Vaolentina ¥apl ma plop=
marrjen o prokurorit Teodor Hogke, 88 dutag, 8,9;11 .].‘-,il,ii dha
| 27.1.1993, shgyrtos me dyer 8 s as Hr.709 ¥

; beshkspunis me porscos td tjerd
ka krj v t tE pasurisd ahtotdirero nd eshas¥in

i phpirdorimit ti detyriis,duke 1 shiaktusr nji
A6 1okii,nge tH ollat 89,822 lek# nf bashiepunis

2-FEINO BULHEELLs 1 birl 1 Dolenmit dhe i Tikes, 1 dt.
: lindjen 1984, 1lindar dho benuon pa Tirant,; 4 accestusr me 31.8.199%,
mbrejtur ne giyq ogu avokotl Purperls Zanxhiki

A KU S U AR S0 0o bnehkapunim se perscna ti tiexd
kn kryor krimin o pirvetieisit t4 posuriedl shtetBrore ni shusén
3,261,888 lekB dbe aty ti shpsrdorizit t6 detyrds,duke i shicaktusr
4 shtotit nid dfs okonomdk pre] 2,135,682 lakl, vepra kibto e
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gunra ngn nend 627106 dhe 1) t¥ K. Penal.
Gjykatn pasi ddgjodl 4 pandehurit,dishaitaclit,ckspertit

nbily; mdministrol provat ahkressro dhe pool digjel prokurorin e

cifa giyqfsore § oili kirkels
1- 7§ deklaronet fojtore o pendeburs Hexzhalle

r irimin o pirvetdeimit t8 paswried ehtetirore o pirple
o vlerdn 752,627 1leks dho ne besi ti oonit &2 tH K.@eme

aa 14 vjot hegjoe lirie.
Dptyrimin & tH pandehurdis ¥ dimehplichle,

shusen 752,623 lokd.Pir pjesén t)
uridik td dimtunr o drejta o
dshtih pir ahqyrtis giykatés ol u ti sbritet

Ojgknte pool degjol odha fial¥n o mbrojtjes td td pandes=

avakative mbroltds td tyre td- ollit-kbrkaam
E pandehura ®exhaije dhe avokati sbrojtes 1 oaj pafajsi.

1 pendehord Eing Buxheli dhe avekati abrojtiis 4 tiJ

g Llﬁ:rlir
= YERRY

——Sprive dho
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E pandshuca Neximije Hoxhn giatd poriudhes 1585 - 1560 |
| qund o sgiediur ne funksione t¥ riindesinhme partiske dhe -hht!m%
gl snitars o E.Q.th PuPunes, doputoto o Euvendit Fopull
I-I- Fol t8 Shodpirietl dhe ,ple ojé kohll ¥ gleti ,drajtores
Institatit ti Stedisove M.L. prond E.Q. t8 P.Punes .

1 pandohuri Kine Puxheli n¥ prill & wit
emruer me detyrdn @ drejtorit ti Drojtorislh s frit]fle
tur pEr objekt t¥ pundo mid snj,plotdolmin o kushteve 't
ish persopalitotove t# lorte 4 portish etit nif pe
olatenit njdpartiok.

oY dy t¥ pandeburit

i prokurorisd ’Hﬂntﬂt th

-f tietrin &9 mo porsona
poale keni# kryer wopret p
o prplestime ti mfdha i shpirdorinit td detyrdie duke 1

Hoxhuije Hoxha akuzohet pir pir—
8 § 8@ aje gleté poriudhos 1966=1990 i
o pritje koktej pﬁr parsona 8 ndryshin of vle=
8 peraona janii pritur pir deeko o derka mo
dhe 21j662 porsons moe kuth 3 loki).

i dhe derke,oipes okt akuede ool chirdar proj ma)
the t¥ ndryohse £ vendit.

E pandohura akusohot oe ka chponsusr 25,553 lokl qif loand
|t bEfns me kutéan ditere 3 lokd; o shpemsunr preg—wmi-dhe FEpnare
g slpas rastit o kand shogévdar) 6439 Lokl qlf pUrfahiich 3,2 lokdl ni
41t8 E¥ pa pEguar pir perdadnen o pushimeve;plir shumiin 143,250 lokd
qf prfaqfecn diferenclin ol geim td sallvave tlf blera me wolutd nl
dordy 25,051 lekd t¥ shponsunra plz dhuratet q¥ u ko shpind miekéve
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dy rante kur ks deldl pir kurim jeaht phtetit plicketisicht nl witn
a6 dhe 198T,dhe 52,100 lokd od dehtd viers o barnave ajeksora L
rdorara ppej =aj dhe piostariive t¥ faniljea. Foa akusohet oo ka pir-
Yaunr shusdna T40,192 lekif.
fjithoshta o pandehura Hoxhodio akuz
isin a shpSrderimit ti detyrfs duke 1 chkaktuar shtetit r
ndeplehen qf ksp vierdn prajf 1213738 leki.

Hgn hetimdl giyqiser rezulton o
urs Hexhaije Hoxbo krisin o pirbotdolmdt ti pos
wer, por jo ot atd shusd of nkunchet ogn orgond 4 F

Fir pritiek, o derkat, o pandehurs Hexhsis
jo,eikunder doli dhe giatd g) to proall,
dividd die delekaclone té n oe funkelonet dho dod
Hoxhoo.

jna Bgs @ pendshbura Hexheije,sdpas
pritje kokta] o ti thjeshts, dhe pEr

r dali ® giotd glykisit, nge porsonalitete o larts partiake
-} shtet¥roro,oe trajtisi i famlljon sd saj do té b¥bo] sikunier ishte
: odhe ad pari.

B 1idbje mo nxjerrjen ¢ akteve partiske ppo ohte-
»t8 cilat ofektivisht nuk kend dot¥,n q¥ npirajet tyre dos ti
eate rregullin kjo voprimtari,ishte detys¥ o organeve partiske apo
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sitetiears de Jo o U0 pondehurdo.liio o fandit nuk ko potdr oonje detyr

apdny 145500 P T ALtar nhse Poto obta Elakin dali ngo ur;.ﬁ;ut kompe-
goitts opo jo.

{li:_ Par o gendelines Jeslixigo liszha pir kote op

4 purgiisdot vetin atr drokts o doeiot o shitvoor: ple vitin o

juriis ne 1 dovew 1996 pie 15 personagme 31 dhjover 1033 g

rg 1 Jousw 1907 onir 10 powssuajoe 1 dhjotor LS2T sie

denae 1930 aiv 19 pebonaino 31 dijolor 1007 plin &L pol
100 ATy 13 serasuz #he me 31 dhjotew 1939 plr 2T porscaa
pe lhets soaty cwwiin FTA0 loldE @ 1
persas She gd Jeod pdreallnor aop
" Pp poshin ojo aul

i

-t
i | L
i -—_gr:‘:_'iﬁ chkot: . ‘I'l daxks tE -Dlt:.!'ﬂ“'m P‘?lj ==-jl“p“1i

¥ binbo plirllejariijot fujose

o
=

o porseslit v pherbisis rfaalivshennin

prdarion nbk provebot cortivochjo pir pirraticin

teshde di posnowlls G shorblnit wle 2uint o -
Wl 5 dort sl th odlet Dokl bowo chandod ¥ deols o
L= voodahata adell bindjen oo gl cplosdet o pivochducs 0§
Lo e _dokiineats Jerl pusierleg. K A 25 wecie i ¢ suidohura
‘cemagde ue wopeias Lonklndento k= prenuer o venlisoje prEiting M_

e =
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¥ pendehura Hexhsije Moxha dubot ti pirgiigiet pir phive
topin té pasurisd shtetépore edho pir epleclin o dhurstsve g sjo u ka
- |bErd miekive Wur ko shkuar por korim Jaght shtetit , t8 cilat slpas

flotd dalies kapin wlopdn 25,051 leokd.
Hi th vortotl Ets sollsa 4 marra nga o

Fér diferencst ol galaot o mallzave tE
bné doré (o 40 reate), qF kepin shus¥n 143.250 lek¥, @
. ;Htﬂ.ﬂdl nuk dohet td pirgligjet £y pie gai=i 1 -ﬂllt'nh
;a-ht&' wendoour ngn spocinliotd
.EH.E:I!I. in{luencin dhe nifn ndi
Fti tairrur me oflEatnd
I.n.hi buzd tH mendalit tH .

Irezsltonte ndondl dhkelje
Ersiri do td hashim po 4t civil, por jo para pirglegfi-"

e lﬂtnjpiulll'l_ﬂh
1lrava ﬂul_i vepdesur
o. HE rast o8 do tE

o gpoclaliotive, Bl rasktin i:nmh.:“

aial penala.
i q¥ o pandehaea Nexhnije pir periu-

L u.jtﬂppﬂ; folas, por njé ui o E11lE h.

dbe kandifiatit e Komltotit Qondror $¥ Fartisd b

iy, ol ate ni boss til vendimit t8 Byrost Folitike or.l, tH

383 nuk o gisum kith té drojti.

T ey e pendehora ety e nl - rEETIN NSNS, ngasns
pubjektive nuk ke deshur t# plrvetiéisojd pamuriny shietbrere, por ka

litur se reslizonts njd ti drefth qb avej i takente, pilundirkans

eprinr edhe td tjerit.

s — — e
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H# 1idhje mo fuktin tjetir, olg piroondet edhe nd okt okicd,

pa barnn falas kond morsi odhe plo odtardit e fasiljos of ooj, gjyketa
ge provot o odeinlpiruses nok arcltl nif pilrfondimin q# Ea

t¥# ollit sbi¥fshtotut akuzn, p¥r KITH episcd, gykata
beasunohae.

Dshmitarjs Drita Andenl pér ¢'1 shpdituar
sady PEE ko qonli kjo o ngackear ao tipl materisle,
i fajiisoj¥ t¥ papdeh rin Fexh o8 nj¥ kobd qu u‘n £ at¥ gly=
Eimdit, njo dhe njeku Iewf Hslo t# vazhdusahas
@ hoptas t¥ kundErlied fodhe] o embientet
ku banoots o paodehons arur B povlonin ka
drejtonte mjeka I.Knlos

nrogltl sdhe ofd flstore pormomalid,
rogtot gl ol ks shpbnk ilage

o knlonr barmat ngn forsacla nf paviom,

p ¢ fuhdit ofektivieht nuk dahtd shkarkuar dho

t ks dolll sbd bazd i fletd hyrieve ho shioleave

& harshusrcn nd Eartolin klinike td t8 peodehociio.
td L wiiptotd faktl so deri ngo mesi 1 moojit prill ta

mgn kElo farmasl Jond tirkequr sbusi baron mickdsoze, por

— ky wvepris dahtd kryer odhe nd posludhin o stivenohse dhe skziston

mundisla roals Qi ebozime td Jond biérd nge perecneli 1 shirbimit
njekigor, olg Hehtd dishmiteris Brito dndoal o ndondi tjatir.
Firfundialaht, piir kiitt eplsod, mbl boct 6 shinismeve ti
biirn miF kurtelin klinike td t¥ pendehurie Hexbalje, plr poriudbis ni

=

'i‘III
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L rjolé, pala o diabusr ke t@ deojtd $8 kirkold m¥ rrogh oivile ko
pdirvloftin o barnave ti herxhoors proj sej.
Edhe plir difercnckn o pa paguer proj 6439 Lok, p¥r poriudhin
pushimeve, ¢ pondohurn Mexhsije nok duhet t¥ plirgligjet pomalicht. Ng
J th viirtetld, kuoto o ushqimlt, pir euiiterdt dhe kendida Koaitatit
' Qundror ti Fartiod o Pando, pEr poricdiiin e pashiseve,
lekii, g oo ka gond o govkiuny ngobeabiisst profesl eLri
nr.875/1, datd 16.9.1950 t# Llsh sv/kryesinistrit
lartpimnendurlt Sohtd sakiunr kuota 13,5 lek# nmis

kjo plir faj i Arsjteseve th gd of Pritjes ad ti tilla
rrothana @ pondehorn duket &4 t tE shddntojd shtetd
ail shusin o odslpirme, oivile.

W lidhje mekr atyrio, 48 bWinte [jall
pifir diferancin n¥ ioven tiniait 6 usliveave o
£ pandeburiio & im, proEurerd i géEshtjes hogl

dorii nga ak ykata, pHr kitd pjeck, detyrl=
& glykimit.

tur nga o pandohuba  dbe avokstl dbrojtés
aniljos "Hoxha" ka potur nj¥ vendis ti

Ny Bipan tyre pEroaktohe] se "trajticd béhed po
padrajti. Ky pretendim b¥het ma q¥llim plir 71
sgjtolsi ponale, por odhe sikur t8 kishte njl vendim

£ pard ¥ Homitetit Qendror td Partled od Fundo. Pap vdekjeo sd tij
= | edhe ni kit ato kushte t§ sistemit monopartisk, ky vendis morsalisht
binte nga fugin, pee pan vdekjes sii Enverit fomilja nuk duhet €74

ghzan ¢ ate privilegdoe, t# ollst pirfitcheshin piir shkak tH detyrdal

-jril-
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_ Hé rrothonst o piérmondurs m# lart o pendoburs FMoxhalje Hozha do t
pirgligdet pir krimin o pirvetieimit t pomuriad shtetiérere nié shusin
;z_.%_ﬁ lekd, perashikonr nga nend 62 & Kodit Penal. iF edlifelsdn Juriad
£t voprids pennle mbiahet perseydh perludhis e Kryorjes obf maj V10rs

¢ monedhds shqiptore.

{ Pajdsin e t¥ pendobards resultsn e provesr me thiniet e

tordve, provat shikrepore tH sdadnistrasra ginté glykiml
eksportimit kontoabils

Sipasn okt akui¥s t8 paraqlitur ngs ergani 1 prokurer

fhurd Kine Buxh-1i skuszohot pr veprot pg plirvatduim

th tE tretive, shumin

posuriod chtetdrore, t¥ kryer né int
J.20l.888 lekd dhe atd t8 shpirdor
gkuzés, oo voprimet dhe masvoprimot
ghiaktuar shtetit oy dila o

give¥acr & kuflzel
ghte.drore oF

¢ por pervatdedn t¥ papurdsid
rdorim t# detyrés, pranci

dn plr t8 bEr¥ pritje, droka ., darvks o
Corgoni, i eili ko genlf ngarkuar me detyrén
th Minlptrave. Fir realicicin & k¥tyre pritje-
opruar ni ti nidjtén minyrt sl waprohe)] to a pap=
ha, @6 ndrychimin q¥ pir gdo porson shpenschej 25
lekis. Pér piirllogeritjeh e kityre o pensimuve nga sna

o gushinferit Fasknl Eostarl, 1 pyetur I:ﬂi_g_‘.flivqE t!a ollésind o disheito=
rit, mok jond abajtur evidensn dltors dhe as -uu,lm.;a me QEllim of +§
pireaktobe) mekt¥sisht ohuma qi do té péirballohe] nga shtoii pir

I‘l"ll
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flawel L perognave ti pritue pir deeks o darks, pritje Koktod o ol
jnjoshte jond posgyrinr pd evidencat sujore td pErpiluscn ngn kryetari
¢ degiie oY Cinmpnoln, dbSphaiterjo foje Tofnj, por pir burimin oge jond
Brrd Eite t9 dh¥nn, phpjosinet o dishaltores oF sioipirdghlani kontra=

i_!llﬂ:m oo ato td dislmitopit loskel Hoeotarl. Ky 1 fundit
o
"pmr Q¥ tif posqyronto ma ooktdol pritiok o prgonizuarn dhe s plo-

jirmandiin mi lazt, nok Hohtld ksyer
pist¥ giykimit deklorol oo pir
_ ta sbajtur iidhje me ddahmi
fon =g té dhinet pEr to i mesc

o zpritjeve dho t8 pi sfsorrieve
fondlt preton-
Buxholi.

piho 4 pErfegoucslt t& skuzds of giyq,
tif pirva.bolait t¥ posurisd shtotirese pred

o pirvotdnimit LF poooriol shtotdcoro.
rastin kenkrat, pifr tH votmin oplood qf akusohet tephod ky i
jomiahas, giyiato nok f merr tU beouochme thifnlet: o d8ahesdtaren Kajm
Tfojy o olla nb 1idhje mokitd akass ka pisglepiEislnd o paj.

£lo d¥shaltere glatd giykiait shpjegel me 1 peddehord Eime Buxhold
Jopte nmaj nusrin o pritjeve dhe L4 persenave 9 merrnin pjoss nd
il on § rpanl dhe se sbd bazi tH tyoe alo eryente veprimet pirkstise.

-'I'F
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aryabe i shpjegon veprimet dishmitari Paskael Kostari. Sipas 13, ai
grante lidhje me kryetaren e degiia o4 financiis, déshmituren Knjo Taf
dhe jo me td pandehurin Kino Buxbeli, sig aliidon dishaiterjs & mé=

'J_P‘I"H'l
Bhpjeginet o kiti] déshaitari qiindrojné mid afdr

pepee normalisht ol 1idihi me dfshmitaron Kaje Sufaj, duhet
pra, pr ennlogfl, o¥ kitd sinyrd ke vepruar Eoje
mitorin Migo Madhi, gushinier i familjes “Hoxha".

Pra, diphuitarje Eaje Tafaj, sl giatd hetisit Bd ¥
virtetiin dh =]

pErgjegiton an |

kimit t# gdehties, gmobet se nuk thotd
kuptupahme sepne pir wvoprimeat o
dbe 1 pemdehurd Kine Buxheld.
Ky & f.ndit, sl drejt
e 4y fasiljeve td piroen
pos vetém kito tre fo ilje

asidentit Enmiz Alle
plfr td bidrd pritje

« Pray 1 pendeshurd Eino Buxhell
W perpilimit t# tyré nga dEahmi-
loiti e lejuara nga 1 pandehurl Eing

nif anbientef q#
ke miEnshkruar
tarja Kajes Tofaj.

td detyrie; pEr t¥ ellat o m.preh dbhe prokureri ai

obrojtéis 1 akuzifa.

Gjithashtu giats glykinit rezultod ® provuar se , 1 pande
huri Eino Buxheli, duke qon# ngarkuar mo detyrén e drojtorit, ka
kryer veprime o mosveprime o kundirshtim me péErabuchjen ¢ rregullt

ti detyrie.
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{ Hi kitE veprimtard t8 kouddrlijohme 1 pmadehurl Hino dohtd
'?1__5 P potive t# pdryehme, sl Jjond ddshbest pile t# realizuar
1&%1—. g iph persopnliteteve t¥ lorta t@ particd o tU ohtetit pir ndy
?tti #a ol llukecze dhe, nEptirmjet plotéfeimlt t¥ tyre, ijonte go-
jgomed dhe privilegje cdhe pir vetd.
J\:: Kookrotisht vepriest dhe mooveprimot o tiJ, q¥ wio

pérabushien o reegullt 8 detyrds koneletolnd od ki

I pandehurd Kine Buzhell ni kundlirahtis e=a

dr. 682, daty 25.12.1%84 dbhe vendimin o Kishillit tU o F
dtell.3.1985 "Fér adeiniotyimin, do s quril
i wlernve materiale o mometare g kilriouar tH bE rragallinkt
lnventordt Cisik pér pajisjat q ove B larta, u ishin
. |hlin¥ nE pErdorim, por j ootabdl. Jondl Llejuar
ikelje adhe ¥ gqarkull o voganirloht oa B
#llrdk @ blera me wvaluth to kito @elles puk jend
ey hyrje ni ginin o wii Pritjes, sikundifr ka geal rro-—
mlli, por J t, ngn perconat, pjesitardt e |
shtetit dhe veprisst, =i piir vendoa=- !r
ot dhe daljet, ni shosiodn o rosteve jJanid
1je jané lejuar n¥ vlerisimin e mallrave, )

wkinit, andtardt o EKomleionit tE vendosmjes né gml- i
Ean# pord, por kund woproar sti bazi t¥ dokumen- VP
gltur ngs £¥ fntoresoncit. T’:
dhe parrogullol jend lejuanr edhe nil lidbhje nﬂuhpun.ﬂ.nth
in nge mhteti, olo jond restet & % pritjove mf femiljen !
ma phponzimet & tre leokehit al Jditi. Nga dokusnentnt & mdo-
n Uosys rerdlten o& pYT NEAUG 51Z;YI1 Tek¥, T0 oiiat jaud plir—
llaar ngo shteti dhe qi pérfagissjnd shponsimet o 3 lekphit, nuk

¥ evidentunr pir 1logasl td kujt Fahtd BEcd ky phpenzim. "

-|.‘I-|r
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N bozid td Yandimit t¥ Lyroad “'nliti_h B owitit 1976, okEave
td tjera purticke dhe letrat ¢ leshunro ngo drejtussit o K.M.,tE# ollat
kan# gond detyrusse pity t¥ pondeliwrdn,copse vaprimtarie o
Fritjon rrogullohej kryesloht mo ckte pertiake;kjo o Cundd
Sdetyruar ¢ oobllonte dien ombjento ti vileve ku bomondin ioh u
st o lorts t§ fortied o té shtetit , duke o pronver o

sderen ne fund 8 witlt 1990 @

=2y ghkelje Jo vetdm ne t¥ kesaj pasurie,por
se B¢ Eete voluti chpesh be lordl malles g lehtésisht oond t#
pro) tyre sl pifte; otj. u

gif 4 konif blerd,ndl vemd q¥F td arkito=

o nik $shtd Kerkosr qff t3¥ sbetchon ma r
it,1idhur me mallrat dhe artikujt q merseshin
o lorta t# portisd e shtotit,pir t'uon Jhuroar
n plir ajokin josht shtetit.Sio dold giotd gjykimdt
nuk 4 Junl dhurruar mjekéve,por jand lene no smboss
t¥ tlora,po plirpllune amjo dolusent,sio ishto reati meo
er dilotl. N keto rapte Hohté detych o punenjeove tH
_111,,1;::1*1: sil Pritjes qd piir koto sollrs,tdl prisnin dokumont,pér t¥i biird
’Iqrjl no acbapsdnt tona dhe keto td Tunddt t6 shlyewin kundervieftinm o
jtyra mdaj D.Pritjes.Edto veprime konlf lont ohtek pipr chuzime @ shperde={:,
rina ti pdryshoe. _f-".:
__i Bg 13anje piir detyriuet pir gironé o hanesen, pEr drita ﬂl.l-'_ﬁ_l-',-]
el T

o, a0
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P _____._,_Z:hy_
ujé juné lejuar shielje,sopuss ngs ann ¢ punonjiéseve td F‘*Pr'itju-_ﬁ. :1
turs,suk Eshi¥ posgyrunr defyrimi faktik,per vebidm el prej 250 Lak, lour
nji gl o tillo paraphikohe] nga Vendisd 4 BoPolitike tH witit 1976,
Ky wvendim duhed td bohe] me gellim qo shponsloet gF pll
shitetl ti Lehin oo m¥ td vogla.
Pir ragtet ¢ fakkeqeive (4 wdekjeve) n

e

Taar.
djithashty nga

hﬂft L] El“itﬁ P Fana
genE nE fokt ahtesd

pir popipdhan o plazhit,pir 1

ekanomik, gl mipas ekeportive t# preta
HEE 206 Lok,
voprin penale g akusehet L pandshazl preve-
kmiturdve, provat ohkcespre t8 adeindstrusre gints
o ekaportimlt kentabsl tH paragitur nga skapertit.
Pér onou thokmon me lert té pandshurdt duhet tH dekla-
piir veprat penslep o pondshura Nexhmije Hoxhn per ntd €3
L pHeve onlt té pasurled ehtetérors dhe £ -papdehori Hine Busheli pip
ntd té ohpifrdorimit ti dotyris.

by n.n:timin @ mpanve ¥ denloit giykats mhen purasysh
< |®=hkoll¥s s rresikehmericd shogqlirers t& wveprave penale tdl keyera dhe
——{ Rt i votd tH pandehurive.
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-15 - — o8- |

Byr t# pondebursn Yexhotje Hoxha ziykste oben pamayhn
oa na vepristering o oo} kriminale keni ndikunr no nje fard mops adho
parpogullisit¥ o lejusrn hga porsonell i aberblmit dhe 4 Jtuoait a
Brajtorisd o pritjos.fa porapysh moshen & suj td thyer
shendetidsore. 3jithashtu qenjen o saj ne detyrn t¥ rendesi

Tore o shogivore ne perludben o kryerjes od vaprés p
i shkronjes "d" +H nobdt 31 &8 E.F.,@ oerr ol
Fér t# pondeburin Eins Buxheld giyket

a8 oo raport we porsardbfedt o tij.8i,ne dien sektord
o pritjes,ks wendoour Fregull
pornod¥ vepristearine o eaj.Gii
influsnein ¢ Lluh personalits
ollet heril pas bere 4
1lukssze. Fra,kryerja o

ka gené miln |
o nhtotirore, t4§ |
Uzung pjd Jetid
o tyre,nd vishiria

ti shkronjém "d" te noni t marsé ol rrethand lehti-
il fore gi ol paraget obahet pars-
sysh fakil as sl jank kryer edhe ngs varteslt o

t14 td kontrellune,derd diku kend qend

joshtehet nga pirofegilioln penmlo

glyimta ka paresyeh edhe glendjen e t1) fasil~
i mdtur.

idnje me detyrisin oivil glykota ko purasyob pér té

Ao Huthell na probleal 4 Fejedstl o ti) ne Tughen civile

wo kote procen pennl.fale o demtwar kn U drejté to kerkoje

pa giykoten sivile.
Pidr t pandehords Hexheljo Hoxho podia sivile plr shumer

I e plrvetdsuar duhet EE pglidhat,duke slteibur nge dhama & plrglithesh=s
; o plirvetiousr vlerdn e mallrave prove materinle td dargusra BEG d#ll}#

torl Enver Hiloti qi Gahtd 2806 lokd,Fir dotyriset otjern tH #Hi‘!}l“
1 8ipan raotit nga giykets oivile. =4
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T
FiS KETO ARSYE: = I‘:f“
Giykatn ne bes¥ tH nenit 150 ti LH.HMh.
: YENDOST

1= T# dekloroje Tejtere t# pandehuriin loxhai
vin penale t pirvetiiplmit t¥ pasuried phtotirore dho ne
623 31/d 3 Eoddt Penal e dinon me 9 (uénté) viet he
Pushinin o giykimit t¥ gdshtjes pir t¥
Hoxha plir kriedn o ohpirdorismit ti detyriéo,pars
¥ Kodit fmui.mrmn 1 gahtjes hogql dord nga ki
Vunjtin o denimit piir U lgxhnife
dates @ arrostinit 4.12.1991.
2= B deklaroje fajt
peuale t# shplirderimit

pEx vap:
tH nopit

L

fillen ngs

?:Mmll pir veprin
nenit 106; 30 fd ¥

eadrisor,4 copd zru:
sshi,ni§ tobaka bakri srtistike,nid komplet
re dopt Ilullo drurd,nd¥ goctE plassscl dhe njd tab
thahern Drejtorisd g8 Shorbimevas Qoverltare.

noa padied edvile nd procecin ponsl pir detysi=mis g
i alkf¥atodd pir 1 4y t¥ pandehurit dbe zglidhien e sei nga giyk

ta o ozin & palis e demtuars

Eunder koti) Wendisi mund t¥ behet onkin dhe protestd brends
5 ditdve,nga dite & trotd e sbpalljos ol ketl] vendisd ,né Ojykatin o
‘-:Iﬂmt Tirani,

U phpall oot me 27.151993.
KERETAAE GJYGTARI

mm?@&ﬂ {Valentina Fap { %
'|I —a
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IV. LISTA EMERORE E TE DENUARVE

Renditja né listén e méposhtme éshté béré sipas rendit alfabetik dhe jo sipas datés sé

dénimit.

Adil Cargani
Agron Tafa
Aranit Cela
Arseni Stroka
Besnik Bekteshi
Dilaver Bengasi
Foto Cami
Gaqo Nesho
Hajredin Celiku

. Haxhi Lleshi

. Hekuran Isai

. Idajet Beqiri

. Irakli Vero

. Ki¢o Mustaqi

. Kino Buxheli

. Ksenofon Coni
. Lenka Cuko

. Llambi Gegprifti
. Manush Myftiu

. Sulejman Abazi
. Shkélzen Bajraktari
. Zef Loka

. Zylyftar Ramizi
. Vangjel Cérrava
. Veiz Hadéri
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V. DETAILED SUMMARY TABLE

File Defendant Charged with the criminal offense Date of trial Sentence (years)
No.

16 Nexhmije Hoxha | Appropriation of state property 27.1.1993 9

16 Kino Buxheli Abuse of power in complicity 27.1.1993 4

811 Foto Cami 30.12.1993

811 Besnik Bekteshi 30.12.1993

811 Hajredin Celiku 30.12.1993

811 Lenka Cuko 30.12.1993

811 Llambi Gegprifti 30.12.1993

811 Muho Asllani 30.12.19

811 Pali Miska 30.12.

811 Prokop Murra 30.12.

811 Qiriako Mihali 30.12.1993

811 Vangjel Cérrava . 30.12.199

505 Adil Cargani Abuse of power in complicity 2.7.1994

505 Manush Myftiu Abuse of power in complici 2.7.1994 5

505 Ramiz Alia Abuse of power in comp 2.7.199 9

505 Rita Marko Abuse of power in comp 8

505 Simon Stefani 8

505 Hekuran Isai Abuse of po 5

505 Aranit Cela Abuse of pow8 .7.1994 7

505 Rrapi Mino 2.7.1994 4

505 Zylyftar Ramizi 2.7.1994 6

505 Veiz Hadéri 2.7.1994 3

414 Haxhi Lleshi 24.5.1996 Life imprisonment
414 Zylyftar Ramizi 24.5.1996 Death sentence
414 24.5.1996 Death sentence
414 24.5.1996 Death sentence
414 24.5.1996 Life imprisonment
492 gainst humanity and Genocide 20.6.1996 Life imprisonment
492 gainst humanity and Genocide 20.6.1996 Life imprisonment
492 against humanity and Genocide 20.6.1996 Life imprisonment
492 es against humanity and Genocide 20.6.1996 16

492 rimes against humanity and Genocide 20.6.1996 20

492 Crimes against humanity and Genocide 20.6.1996 18

601 Abuse of power in complicity 17.7.1996 5

601 Arseni Stroka Abuse of power in complicity 17.7.1996 3

601 Ksenofon Coni Abuse of power in complicity 17.7.1996 4

736 Nazmi Domi Crimes against humanity and Genocide 28.9.1996 20

736 Shkélzen Bajraktari | Crimes against humanity and Genocide 28.9.1996 20

736 Llambi Gegprifti | Crimes against humanity and Genocide 28.9.1996 20

736 Veiz Hadéri Crimes against humanity and Genocide 28.9.1996 16

736 Irakli Vero Crimes against humanity and Genocide 28.9.1996 16

736 Agron Tafa Crimes against humanity and Genocide 28.9.1996 15

736 Lenka Cuko Crimes against humanity and Genocide 28.9.1996 15

736 Idajet Beqiri Crimes against humanity and Genocide 28.9.1996 15

736 Sulejman Abazi Crimes against humanity and Genocide 28.9.1996 15
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Sentence (type) [ Financial Date of Sentence after Date of recourse Sentence after | File No.
penalty (in | Appeal I Appeal I (in years) recourse (in
ALL) years)

Imprisonment | 29,490 17.5.1993 26.8.1993
Imprisonment
Probation 667,727 5.9.1994 .11.1994 .
Probation 424,464 5.9.1994 . 30.11.1994 ‘ 505
Imprisonment | 1,174,167 |5.9.1994 8 30.11.1994 S 508
Imprisonment | 275,873 5.9.1994 6 30.11.1994 S 505
Imprisonment | 188,869 5.9.1994 6 505
Imprisonment | 413,082 5.9.1994 . 4 505
Imprisonment 5.9.1994 S 4t 505
Imprisonment 5.9.1994 30.11.1994 3 505
Imprisonment 30.11.1994 5 505
Imprisonment 30.11.1994 2 505
Imprisonment 29.9.1997 Release 414

29.9.1997 Release 414

29.9.1997 Release 414

29.9.1997 Release 414
Imprisonment4 29.9.1997 Release 414
Imprisonment Probation 29.9.1997 Release 492
Impris 20 29.9.1997 Release 492
Imprison 18 29.9.1997 Release 492
Imprisonmen 16 29.9.1997 Release 492
Imprisonment 20 29.9.1997 Release 492
Imprisonment 12.8.1996 18 29.9.1997 Release 492
Imprisonment 601
Imprisonment 601
Imprisonment 601
Imprisonment 5.11.1996 20 29.9.1997 Release 736
Imprisonment 5.11.1996 20 29.9.1997 Release 736
Imprisonment 5.11.1996 20 29.9.1997 Release 736
Imprisonment 5.11.1996 16 29.9.1997 Release 736
Imprisonment 5.11.1996 16 29.9.1997 Release 736
Imprisonment 5.11.1996 15 29.9.1997 Release 736
Imprisonment 5.11.1996 15 29.9.1997 Release 736
Imprisonment 5.11.1996 15 29.9.1997 Release 736
Imprisonment 5.11.1996 15 29.9.1997 Release 736
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